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         Deutsch–Griechisch          Bestandteil (zur Unterscheidung        gestellter Wortelement-Verbinder �
                                                                     von gleich lautenden deutschen       oder -Trenner · innerhalb des Tief-            Lexikon zum NT
                                                                     Wörtern) und muss zur Wortunter-      gestellten begrenzt den Geltungs-
                                                                     scheidung beachtet werden.              bereich des Tiefgestellten; "Nor-
                        Hinweise                                                                                                                                    malwort" ist Ersatzwiedergabe nur
                                                                    5. Verbindungs- und Trennzeichen         Das Deutsch-Griechisch-Lexikon                                                                    für "Wort"), z.B.:
                                                                     haben unterscheidende Bedeu-     bildet die Brücke vom Überset-                                                                                                                                   i�gmver·la˙ssen = i�gm·la˙ssen,
                                                                     tung. Z.B. steht "annehmen" für     zungstext zum Griechisch-                                                                                                                                   〈das Bettzeug〉�ausbreitenmachen =
                                                                     �DÄ´ChOMAI, aber "an·nehmen" für     Deutsch–Lexikon. Es ermöglicht                                                                                                                                    ausbreiten.
                                                                     PARA�LAMBA´NOo. Der Wortelement-     dem Benutzer – ohne Benutzung
                                                                     Verbinder �  darf nicht mit dem Sil-    6.5 tief·gestelltes�WortNormal·wort =     des Grundtextes und eines dazu
                                                                     bentrennstrich -  verwechselt wer-    tief·gestelltes�Wort·wort. Ein     gehörigen analytischen Lexikons –
                                                                     den, der bei jeder Silbentrennung     Wortelement-Trenner · oder -Ver-     das im Übersetzungstext einem
                                                                     zusätzlich erscheint. (Leider setzt     binder � innerhalb des nicht Tief-     deutschen Wiedergabe-Wort zu-
                                                                     das verwendete Schreibprogramm    gestellten begrenzt den Geltungs-     grunde liegende griechische
                                                                     den Silbentrennstrich auch bei          bereich des Tiefgestellten; nur     Lexikon-Wort aufzusuchen.
                                                                     Tiefstellschrift immer in Normal-         "Normal" ist Ersatzwiedergabe für
         Ein deutsches Wiedergabe-Wort                                                                     schrift und an manchen Stellen         "tief·gestelltes�Wort"), z.B.:
     kann im Übersetzungstext aus ei-                                                                     lässt es ihn beim Drucken einfach   zusammenum·schließen =
     nem oder mehreren deutschen                                                                     weg).                                                      zusammen·schließen.
     Wörtern oder Wortteilen bestehen.
                                                                    6. Tiefgestellte Schrift im Überset-      6.6 tief·gestelltes�WortNormalwort/Al-     Zusammengehörige Wörter oder
                                                                     zungstext:                                             ternativwort = tief·gestelltes�Wort.     Wortteile werden hier Wortelemente
                                                                                                                                    ("Alternativwort" ohne Abstand     genannt und sind durch Wortele-
                                                                    6.1 Im deutsch-griechischen Lexi-     ment-Verbinder ( � oder � ) als zu-                                                                       nach Schrägstrich ist ebenso Er-
                                                                     konteil sind in Tiefstellschrift nur ge-     sammengehörig erkennbar.                                                                                                                                    satzwiedergabe wie "Normalwort");
                                                                     normte Abkürzungen belassen,
     Grundregeln                                                                     wie a, at, b, bt, d, dc, dn, gb, gm, h, hb,  6.7 tief·gestelltes�WortNormalwort/ Al-
         Wenn man vom Übersetzungstext                                                                     hf, i, ir, m, n, nb, nt, od, s, u, u˙, ut, v, w,    ternativwort = tief·gestelltes�Wort
     in den Deutsch-Griechischen Lexi-                                                                     wd, wn, z. Was sonst noch im Über-     oder Alternativwort ("Alternativ-
     konteil geht, sind dabei folgende                                                                     setzungstext tiefgestellt ist (z.B.         wort" mit Abstand nach Schräg-
     Grundregeln zu beachten:                                                                     un·), steht im deutsch-griechischen    strich steht für das ganze vorher-
                                                                     Lexikonteil generell in Normal-           gehende Wort, ist hier also keine
     1. 〈In spitzen Klammern Stehendes〉
                                                                     schrift.                                                   Ersatzwiedergabe);
      ist weggelassen. Die leeren Klam-
      mern 〈��〉 sind am Wortbeginn oft                                                                    6.2 Tiefstellschrift im Übersetzungs-     6.8 tiefgestelltes�WortNormalwort =
      weggelassen, im Wort meist belas-                                                                     text und im griechisch-deutschen      tief�Wort (stark Tiefgestelltes gilt
      sen.                                                                     Lexikonteil hat immer Vorrang vor      nur bis zum nächsten tiefgestell-
                                                                     dem, was ohne Abstand in auf der     ten Wortelement-Verbinder � oder
     2. sich¯�  ist generell weggelassen.
                                                                     Zeile stehender Schrift folgt:              -Trenner ·�; nur "gestelltes" ist Er-
                                                                    TiefstellschriftNormalschrift = Tief-         satzwiedergabe für "tief"); z.B.:     3. Zum Verb gehörende Personal-
                                                                     stellschrift; das, was ohne Abstand  un·mver·setzbarabänderlich = un·m·-      pronomen (z.B. ich�, er�, sie�, es�,
                                                                     in auf der Zeile stehender Schrift      setzbar,      wir�) und Hilfsverben (letztere ha-
                                                                     (= "Normalschrift") folgt, ist Ersatz-    hfzurück·stoßenhindern = hf·stoßen.      ben vor dem ersten Buchstaben
                                                                     wiedergabe und ist wegzudenken.      einen Unterscheidungspunkt, z.B.
                                                                                                                                   6.9 Spitze Zusammenfassungsklam-
      ˙ist�, ˙war�, ˙wird�, ˙geworden�, ˙gewe-
                                                                    6.3 tief·gestelltes�WortNormalwort =          mern 〈��〉 bei Normalschrift:
      sen�, ˙soll�, ˙möge�) sind generell
                                                                     tief·gestelltes�Wort ("Normalwort"      tief·gestelltes�Wort〈Normalwort/ Alter-
      wegzulassen.
                                                                     ist Ersatzwiedergabe für das ge-       nativwort〉 = tief·gestelltes�Wort;
                                                                     samte Tiefgestellte), z.B.:     4. Grammatische Zeichen vor und
                                                                                                                                   6.10 Geschweifte Zusammenfas-                                                                    〈nächst 〉habbarenfolgenden = habba-      nach Wörtern oder Wortteilen sind
                                                                                                                                    sungsklammern ���� bei Tiefstell-                                                                     ren,      (bis auf ganz wenige Ausnahmen)
                                                                                                                                    schrift:                                                                    〈da〉von·nehmenbekommen = von·neh-      weggelassen und brauchen nicht
                                                                                                                                   �tiefgestelltes Wort�〈Normalwort1/ Nor-                                                                     men,      beachtet zu werden. Doppeltes
                                                                                                                                    malwort2/ normales Wort 3〉 = tiefge-                                                                    doch�wirklich�irgendwo〈doch sicher-      Geschlechts-Kurzzeichen (.. oder ,,
                                                                                                                                    stelltes Wort. ("Normalwort1" oder                                                                     lich〉 = doch�wirklich�irgendwo.      oder ;;) vor einem Wort (z.B.: GRA´M-
                                                                                                                                    "Normalwort2" oder "〈normales
      MA, Schrift; GRAPhE´, ,,〈Gottes〉-
                                                                    6.4 tief·gestelltes�WortNormalwort =          Wort 3〉" ist wahlweise Ersatzwie-
      schrift = ,,〈〉schrift), ist lexikalischer
                                                                     tief·gestelltes�Wort (ein nicht tief-       dergabe für das Tiefgestellte in ����-
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      Klammern); z.B.:  �〈so〉wie 〈gegebe-         666                                                      ChXS´  Abscheu�von�〈�〉en              APO�STYGÄ´Oo
                                                                                                               A                                    ab·s˙chlagen                         APO�KO´PTOo      nen〉falls�sobald = wie falls.
                                                                              a, auf                                  �ÄPI´ m. dt o. ak  ab·schließen                           APO�KLÄI´Oo
                                                                              a�anfangen (wBd.)                   ÄP�A´RChOo  abschließen, s�〈�〉enden        SYN�TÄLÄ´Oo     Textbeispiel
                                                                              a�anziehen                         ÄP�ÄN·DY´OMAI  Abschluss, s�〈�〉endung            SYN·TÄ´LÄIA     M6,18 d˙assdamit ·du�	 n˙icht den
                                                                              a·anzug                                  ÄP·ÄN·DY´TES  ab·schütteln                      APO�TINA´SSOo
      Menschen 〈als ein 〉¯˙˙Fastender                                                                              Aaron                                          A〈�〉AROo´N  ab·sehen, weg·sehen            APh�ORA´Oo
      	´〈er〉scheinst
´, sondern :2deinem d                                                                              a�aufnehmen/annehmen   ÄPI�DÄ´ChOMAI  ab〈�〉�sein                                         A´P�ÄIMI1
                                                                              ab�, ent�, von, vom, v, weg                 �APO´  Ab〈�〉·sein                                       AP·OUSI´A      Vater, 3der im d V˙erborgenen 〈ist〉;
                                                                              �ab〈�〉 (wBd.), �Herkunft                     ��APO´S  Ab·setzen                                APO´·ThÄSIS      und d ·2dein Vater, der � in 3das
                                                                              Abaddon                                   ABADDOo´N  ab·setzen                               APO�TI´ThEMI      3V˙erborgene �¯˙˙blickt, ˙wird�� dir
                                                                              Abba                                                   ABBA  Absicht, 〈�〉w˙olltes, Wu˙nsch        BOU´LEMA
      �aberstattend�geben.                                                                              ab·bad〈�〉en                               APO�LOU´Oo  〈�〉absichtigen, Absicht〈�〉en, w˙ollen
                                                                              Abdruck, 〈�〉prägung                ChARAKTE´R                                                     �BOU´LOMAI
         Hierin sind folgende deutschen                                                                              ab〈�〉�durch〈�〉·trennen        APO�DI·ORI´ZsOo  ab·sondern                          APh�ORI´ZsOo
     Wiedergabe-Wörter enthalten:                                                                              Abel                                                  hA´BÄL  absondern (ac)                   APO�KRI´NOMAI
                                                                              Abend                                         hÄSPÄ´RA  ab·speichern            APO�ThES·AURI´ZsOo
     Wiederga-   deutsches          griech.                                                                              A˙bend                                            O´PsIOS  ab·spülen/·w˙aschen            APO�PLY´NOo
                                                                              abendlich      hÄSPÄRINO´S, ��hÄ´SPÄROS�  Abstamm〈�〉, Geschlecht, Art            GÄ´NOS     bewort im    Lexikon-           Lexikon-
                                                                              aber, a˙uch                                           �DÄ´  Ab·stehen                               APO·STASI´A     Ü.-text         wort                           wort
                                                                              Aberglaube, R˙eligion,                                   ab·stehen, Ab·stand〈�〉en, ab〈�〉�s˙tellen     d˙assdamit   d˙ass                hO´·POoS
                                                                               〈�〉Dämonen·f˙ürchtigkeit  DÄISI·DAeIMONI´A                                                    APh�I´STEMI
     du�´〈er〉scheinst
´                                                                              abernten                                     TRYGA´Oo  Ab·steh〈�〉er                              APO·STA´TES
                         〈��〉scheinen   �PhAeI´NOo                                                                              Abfall, Müll                                SKY´·BALON  ab〈�〉�s˙tellen, ab·stehen           APh�I´STEMI
     n˙icht           n˙icht                          �ME´                                                                              ab·fallen                                  APO�PI´PTOo  Ab·strahlung                          AP·AU´GASMA
                                                                              abfassen                           ANA�TA´SSOMAI  abstumpfen                             AP�ALGÄ´Oo     den             der                �hO, hE, TO´
                                                                              ab·fordern                                 AP�AITÄ´Oo  〈�〉abteilung                              ÄPh·EMÄRI´A     Menschen  Mensch  �A´NThR·OoPOS
                                                                              ab·führen, weg·führen                 AP�A´GOo  ab·trennen                     APO�ChOoRI´ZsOo     ¯˙˙Fastender fasten           NESTÄ´WOo                                                                              Abgabe                                         PhO´ROS  ab〈�〉�unten                              (APO�KA´TOo)
     sondern     sondern                 ALLA´                                                                              ab·geben, ab�geben            APO�DI´DOoMI  ab·waschen                           APO�NI´PTOo
     :2deinem     dein                            SY´                                                                              abgezogene�Haut                        �BY´RSA�  ab·w˙aschen/·spülen            APO�PLY´NOo
                                                                              Abgott, Götze, Idol                    ÄI´DOo·LON  Abwasserkanal                          OChÄTO´S     d                  d                    �hO, hE, TO´
                                                                              Abgott·gottesdiener       ÄIDOoLO�LA´TRES  abwehren                                   ��ALÄ´XOo�     Vater           Vater                    �PATE´R
                                                                              Abgott·gottesdienst         ÄIDOoLO·LATRI´A  a˙bwehr〈�〉en                                   AMY´NOo     3der             der                �hO, hE, TO´                                                                              Abgott�〈�〉opfertes           ÄIDOoLO´�ThYTOS  ab·wenden                        APO�STRÄ´PhOo
     im                im, in, ins, i                �ÄN                                                                              Abgott·〈�〉te, Götzen·〈�〉.               ÄIDOoLÄION  ab·w˙enden                           APO�TRÄ´POo
     V˙erborgenen                                                                              Abgrund                                     A´�BYSSOS  ab〈�〉�werden                          APO�GI´NOMAI
                                                                              Ab〈�〉�grüßen                    AP�A·SPA´ZsOMAI  ab·werfen                               APO�BA´LLOo      v˙erborgen                    KRYPhAeIOS
                                                                              ab�haben, Ab〈�〉�haben              AP�Ä´ChOo  ab·w˙erfen                           APO�(R)RI´PTOo     und             und                           �KAI´
                                                                              ab·h˙alten                                   AP�Ä´ChOo  ab·wischen                           APO�MA´SSOo     ·2dein          dein                            SY´
                                                                              ab·hauen                              APO�KO´PTOo  ab·würgen, v·ersticken          APO�PNI´GOo
     der              der                �hO, hE, TO´                                                                              Abia, Abija                                           ABIA´  ab·zi˙ehen                               APO�SPA´Oo
     in                 in                               �ÄN                                                                              Abihud                                       ABI·〈h〉OU´D  !!ach                                                       Ä´A3

                                                                              a·bildlich                                      ÄPI�ÄIKE´S  Achaikus                                   AChA˙IKO´S     3das            das               �hO, hE, TO´
                                                                              a·bildlichkeit                              ÄPI·ÄI´KÄIA  Achaja                                            AChA˙I´A     3V˙erborgene
                                                                              Abilene                                          ABILENE´  Achas, Ahas                                  AChA´Zs      v˙erborgen                    KRYPhAeIOS
                                                                              ab·irren                               APO�PLANA´Oo  Achim                                                AChI´M     ¯˙˙blickt        blicken             �BLÄ´POo                                                                              abirren                                   A·STOChÄ´Oo  !!ach�pfui!                                             OUA´
     ˙wird�aberstattend�geben                                                                              Abjatar                                       ABIAThA´R  acht                                                �OKTOo´
                         ab�geben  APO�DI´DOoMI                                                                              ab·kehren                         APO�STRÄ´PhOo  Acht〈�〉en, 〈�〉achten                       SKOPÄ´Oo
                                                                              ab·k˙ehren                             APO�TRÄ´POo  acht�er,�e,�es                              O´GDOOS     dir               du                               SY´
                                                                              ab·lassen, v·lassen                     APh�I´EMI  Acht�geben, beobachten            �TERÄ´Oo
                                                                              ab·lecken                              APO�LÄI´ChOo  acht·tägig                            OKTA�E´MÄROS         Im Zweifelsfall (wie z.B. bei "V˙er-
                                                                              ablegen (fr.)                          KAT�A·RGÄ´Oo  acht·zehn                              DÄKA�OKTOo´     borgenen", das nicht ohne weite-
                                                                              a·bleiben/harren                      ÄPI�MÄ´NOo  achtzig                                OGDOE´·KONTA     res als substantiviertes Adjektiv
                                                                              ab·leugnen                          AP�ARNÄ´OMAI  Acker                                      GÄ·Oo´RGION
     "v˙erborgen" erkennbar ist) kann                                                                              a·blicken, blicken�a                ÄPI�BLÄ´POo  (A�cop.)�                                                   A�/2
     man im griechisch-deutschen Lexi-                                                                              ab〈�〉�niedersink〈�〉en            APO�(R)RI´PTOo  Adam                                                  ADA´M
                                                                              Abort                                     APh�ÄDROo´N  Addi                                                     ADDI´     konteil meist an der Bibelstellenan-
                                                                              〈�〉Ab〈�〉�qualit.�gleich〈�〉t
�˙w      APh�OMOIO´Oo  a�Denken                                      ÄPI´·NOIA     gabe (hier M6,18) erkennen, ob man
                                                                              Abraham                                     ABRA〈�〉A´M  Adler, 〈�〉geier                                    AÄTO´S     das zutreffende griechische Wort
                                                                              ‘abreisen                               APO·DEMÄ´Oo  Admin                                               ADMI´N
     gefunden hat.                                                                              abrupfen                                         TI´LLOo  adramyttisch                   ADRAMYTTENO´S
                                                                              Abschaum                                PÄRI´·PsEMA  a·d˙rehen/wenden             ÄPI�STRÄ´PhOo
                                                                              ab·schäumen                     AP�APhRI´ZsOo  Adria〈�〉                                              ADRI´AS
                                                                              〈�〉a˙bscheu〈�〉en, 〈�〉Gräuel〈�〉en   BDÄLY´SSOo  a�durch�richtig〈�〉en          ÄPI�DI·ORThO´Oo
                                                                              〈�〉a˙bscheu〈�〉ig, gräuelhaft      BDÄLYKTO´S  a�〈�〉enden                                ÄPI�TÄLÄ´Oo
                                                                              abscheulich, 〈�〉h˙asst               STYGETO´S  a·erwählen/ ·heißen                  ÄPI�LÄ´GOo
                                                                              A˙bscheuliches, Gräuel           BDÄ´LYGMA  a�fehlen                                   ÄPI�LÄI´POo
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      a�fehlend/übrig                        ÄPI´·LOIPOS  Alphäus                                  hALPhAeIOS  a˙nerkannt               hOMO·LOGOUMÄ´NOoS
      a�festigen                          ÄPI�STERI´ZsOo  als                                                     �hOoS  anerkennen, anbeten       PROS�KYNÄ´Oo
      a·frage                                  ÄP·ÄROo´TEMA  a˙ls                                                hO·PO´·TÄ  anerkenn〈�〉ender, Anbeter
      a·fragen                               ÄP�ÄROoTA´Oo  al˙s                                                     hO´�TÄ                                              PROS·KYNETE´S
      Agabus                                       hA´GABOS  al˙s〈�〉�falls                                       hO´·T�AN  Anfang                                             ARChE´
      a·geben                                   ÄPI�DI´DOoMI  !also, w˙irklich, g˙ewiss                       ��TOI´�  anfangen                                     �A´RChOo
      a·gehen                             ÄPI�PORÄ´WOMAI  !also�jetzt/ !also� ... �jetzt              TOI´�NYN  〈�〉anfäng〈�〉er (wBd.), Oberanführer
      a·gehren, auf·〈�〉gehren        ÄPI�ThYMÄ´Oo  !also�od                                              E´�TOI                                                       A´RChOoN
      a·gehr〈�〉er, a·gier〈�〉er             ÄPI·ThYMETE´S  also, daher, nun, somit                       OUN  〈�〉anfäng〈�〉�〈�〉f˙ügen             PÄITh·ARChÄ´Oo
      a�Getreide〈�〉ung                    ÄPI·SITISMO´S  alt                                               PALAeIO´S  〈�〉Anfang〈�〉ig, anfänglich           ARChAeIOS
      a·gewinnen                       ÄPI�KÄRDAI´NOo  A˙ltar, Sockel                                 BOoMO´S  〈�〉anfangs·engel              ARCh�A´nGGÄLOS
      a·gierde, auf�Verlangen           ÄPI·ThYMI´A  Altar                                   ThYSIASTE´RION  〈�〉anfangs·hirte                    ARChI�POI´MEN
      a·glänzen/l˙euchten               ÄPI�LA´MPOo  Ä˙lte〈�〉en·schaft                  PRÄS·BYTÄ´RION  Anfangs·leiter                          ARCh�EGO´S
      Agrippa                                      AGRI´PPAS  a˙lte〈,〉                                        PRÄS·BYTIS  〈�〉anfangs·priester                ARCh�IÄRÄU´S
      Ägypten                                   AeI´GYPTOS  〈�〉alten, altern                           PALAeIO´Oo  〈�〉anfangs·priesterlich     ARCh·IÄRATIKO´S
      Ägypter, ägyptisch                AeIGY´PTIOS  ä˙lter, Ä˙lte〈�〉er, A˙lt〈�〉eren    PRÄS·BY´TÄROS  〈�〉anfangs·zöllner           ARChI�TÄL·Oo´NES
      a·harren/bleiben                      ÄPI�MÄ´NOo  a˙lter〈.〉                                     PRÄS·BY´TES  anfassen, anzünden, 〈�〉rühren, heften
      Ahas, Achas                                  AChA´Zs  Altersgenosse                SYN�E·LIKIOo´TES                                                        �hA´PTOo
      Ahasja                                      OChOZsI´AS  Altheit, alt〈�〉and                      PALAeIO´TES  Anführer                                      ��ARChO´S�
      a�H˙eim〈�〉en (wBd.)                    ÄPI·DEMÄ´Oo  altweiber··haft                          GRA·Oo´DES  anfüllen                                      MÄSTO´Oo
      a�〈�〉heißen
�˙w                            ÄPI�LÄ´GOo  Amazja                                         AMAS·I´AS  an〈�〉füllt                                          MÄSTO´S
      a�h·führung                        ÄP·ÄIS·AGOoGE´  Amen                                                  AME´N  an·geben, b·geben             PARA�DI´DOoMI
      a·höft                                           Ä´P�AULIS  Amethyst                             A�MÄ´ThYSTOS  Angel                                     A´nGKISTRON
      Ähre                                            STA´ChYS  amethysten                      A·MÄThY´STINOS  Angeld                                      ARRABOo´N
      (A�int.)�                                                     A�/3  am�Meer〈�〉end              PARA�ThALA´SSIOS  angenehm, g˙ern                           �hEDY´S�
      a·irdisch                                     ÄPI´�GÄIOS  Amminadab                                AMINADA´B  Angenehm〈�〉/Lust/Vergnügen/Beha-
      a·kehren/wenden              ÄPI�STRÄ´PhOo  Amomum                                    A´MOoMON    gen/G˙enuss�l˙iebend         PhIL�E´DONOS
      a·kehrung/ ·kehr                   ÄPI·STROPhE´  Amon                                 AMOo´N, AMOo´S  Angesicht                            �PRO´S�OoPON
      Alabaster〈�〉                            ALA´BASTROS  Amos                                               AMOo´S  A˙ngesicht, A˙uge                            �Oo´Ps�
      a·laut〈�〉en                                   ÄPI�BOA´Oo  Amphipolis                             AMPhI´�POLIS  �An˙gesicht                              ��ENE´S (We.)
      a·lecken                                 ÄPI�LÄI´ChOo  Amplias                                         AMPLI´AS  Angesicht�〈�〉nehmen, p˙arteiisch〈�〉en
      Alexander                           ALÄ´X�ANDROS  Ampliatus                                  AMPLIATOS                                PROS·OoPO·LE(M)PTÄ´Oo
      Alexandriner                      ALÄX·ANDRÄU´S  am�Salz〈�〉e�,〈�〉                             PAR�A´LIOS  angrenzen                         SYN�OMORÄ´Oo
      alexandrinisch                 ALÄX·ANDRINOS  Amten                                      LÄIT·OURGI´A  Angst, Ringen                              AGOoNI´A
      all�/ alle�/ alles�                        PAM�, PAN�  amten, 〈�〉Amt〈�〉en                  LÄIT·OU·RGÄ´Oo  A˙ngst, räumliche�〈�〉engung
      alle·Fülle                                PAM·PLEThÄI´  amtend, Amt〈�〉end              LÄIT·OURGIKO´S                                            STÄNO·ChOoRI´A
      allegorisch〈�〉en                    ALL·EGORÄ´Oo  Amt〈�〉er, 〈�〉amter                      LÄIT·OURGO´S  An〈�〉�hab〈�〉en                             PAR�Ä´ChOo
      allein, alleinig, einzig, einzeln, nur              an, neben, nb                         �PARA´ m. ak  anhaften                                      KOLLA´Oo
                                                              �MO´NOS  Analogie, hf·wortung                ANA·LOGI´A  an·hb·〈�〉setztes〈�〉              PARA·KATA·ThE´KE
      allein〈�〉en                                      MONO´Oo  Ananias s. Hananias                                    Anhör〈�〉e                              AKR·OATE´RION
      Alleinherrscher, Tyrann          TY´RANNOS  an〈�〉�antreiben                    PAR�OTRY´NOo  Anhörer, Zuhörer                     AKR·OATE´S
      〈�〉allem, 〈�〉jede〈�〉e                             PA´NTEJ  An〈�〉�aufnehmen               PARA�DÄ´ChOMAI  Anker                                          A´nGKYRA
      allem/jedem�〈�〉Haus〈�〉igen         PAN·OIK(Ä)I´  anbeten, anerkennen       PROS�KYNÄ´Oo  Anklage                                  KAT·EGORI´A
      allen�Anforderungen�gewachsen, pas-      Anbeter, anerkenn〈�〉ender                            anklagen                             KAT·EGORÄ´Oo
       send                                              A´RTIOS                                              PROS·KYNETE´S  〈�〉(pl)·ankläger                            KAT·E´GOoR
      all〈�〉�〈�〉endigt                              PAN�TÄLE´S  anbrechen                         ÄPI�PhOo´SKOo  Ankläger                               KAT�E´GOROS
      allen〈�〉�h˙er                      PANTAChO´�ThÄN  an〈�〉·dehnen                          PARA�TÄI´NOo  anklopfen, anstoßen                  �KROU´Oo
      aller, alle, alles, all                              �PAS  〈�〉an�denken                       �MIMNEJ´SKOMAI  anknüpfen                                  ��ARTA´Oo�
      allerdings, je˙doch, dennoch      MÄ´N�TOI  anderen�〈�〉stamm〈�〉ig            ALLO´�PhYLOS  Ankunft, Kommen                         Ä´LÄUSIS
      allespl�z˙usammen, all·〈�〉s˙amt         hA´·PAS  anderer, ander〈�〉er                         �A´LLOS  Anlass                                        APh�ORME´
      allezeit                                      PA´N�TO·TÄ  〈�〉ändern, 〈�〉tauschen                 ALLA´SSOo  Anlauf, Streben, 〈�〉s˙turm               �hORME´
      allgemein                              KATh·OLIKO´S  anders, 〈�〉ander〈�〉t                          A´LLOoS  anlaufen, 〈�〉streben, s˙türmen    hORMA´Oo
      All·g˙ewaltiger                 PANTO�KRA´TOoR  andersartig〈�〉, anderweitig       hÄTÄ´ROoS  anlegen                           PROS�ORMI´ZsOo
      〈�〉all〈�〉�h˙er                               PA´NTO�ThÄN  andersartig, anderweitig, artverschie-       anmaßend, leer〈�〉�meinend  KÄNO´�DOXOS
      All·mächtiger                   PANTO�KRA´TOoR    den                                           �hÄ´·TÄROS  Anmaßung, leer〈�〉�Meinung    KÄNO·DOXI´A
      all〈�〉n, jed〈�〉n                                 PA´NTOoS  andersartig�lehren                                       annahme〈�〉en�z                PROS�DÄ´ChOMAI
      all〈�〉�Rüstung                              PAN·OPLI´A                                  hÄTÄRO·DIDASKALÄ´Oo  annehmbar, empfang〈�〉t               DÄKTO´S
      all·〈�〉s˙amt/·u˙mfassend, alle·s˙amt,                 andersartig�zungend                                   annehm〈�〉,es�〈�〉t�in〈�〉�             ÄN�DÄ´ChOMAI
       〈�〉s˙amt�alle                                     hA´·PAS                                      hÄTÄRO´�GLOoSSOS  a˙nnehmbar, mild                     �ChRESTO´S
      All·versammlung                     PAN�E´GYRIS  anders·stämmig (w.)             ALLO´�PhYLOS  annehmen, aufnehmen, empfangen
      all�viel                                      PA´M�POLYS  anderswo                                   ALLAChOU                                                     �DÄ´ChOMAI
      all〈�〉�wohl�〈�〉leumdet          PAN�ÄU´·PhEMOS  anderswo·h˙er                    ALLAChO´�ThÄN  an·nehmen                      PARA�LAMBA´NOo
      all〈�〉�〈�〉Ziel〈�〉t                               PAN�TÄLE´S  anderweitig, 〈�〉andersartig〈�〉     hÄTÄ´ROoS  An·〈�〉n�〈�〉Zorn                       PAR·ORGISMO´S
      All·zusammenkunft                 PAN�E´GYRIS  anderweitig, andersartig          �hÄ´·TÄROS  Änon                                             AeINOo´N
      Almosen, Erbarmung          ÄLÄEMO·SY´NE  Andreas                                      ANDRÄ´AS  anonym                           s. �AN�Oo´NYMOS�
      a·Lob, Lob�a                               Ä´P�AeINOS  Andronikus                          ANDRO´·NIKOS  a�not〈�〉ig〈�〉e                          ÄP�A´N·AnGKÄS
      Aloe                                                    ALO´E  Äneas                                           AeINÄ´AS  anprangern              PARA·DÄIGMATI´ZsOo
      ÄLOo˙I´                                              ÄLOo˙I´  a·nehmen                        ÄPI�LAMBA´NOMAI  An·ruf, bei〈�〉�Ruf                      PARA´·KLESIS
      Alpha                                                A´LPhA  a·nennen                          ÄP�ONOMA´ZsOo  an·rufen, bei·rufen              PARA�KALÄ´Oo
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      An〈�〉�〈�〉ruf〈�〉er                           PARA´·KLETOS  Araber                                             �A´RAPs  Asser                                                  ASE´R
      anrühren                              ThInGGA´NOo  Arabien                                           ARABI´A  Assos                                               ASSOS
      an·schärfen/flinken              PAR�OXY´NOo  ;;Arbeit, Werk; Wirk〈�〉 (wBd.)             �Ä´RGON  a·ständig                               ÄPI·STE´MOoN
      An·schärfung/flinkung       PAR·OXYSMO´S  Arbeit, Wirken, Wirkung               ÄRGASI´A  a·stehen/s˙tellen                      ÄPh�I´STEMI
      〈�〉anschicken, im�Begriff〈�〉en, künftig〈�〉en      arbeiten, wirken                   ÄRGA´ZsOMAI  a·stehen, Auf·stehen                ÄPI´·STASIS
                                                              MÄ´LLOo  Arbeiter, Wirker                           ÄRGA´TES  a·stehen                                     ÄPI·STE´ME
      Anschlag                                  ÄPI�BOULE´  Arbeits·i/·i·keit, Wirk·i/·i·keit, Energie               a·steigen, auf·steigen             ÄPI�BAI´NOo
      an〈�〉schwollene�〈�〉stimmung (wGb.)   �ORGE´                                                     ÄN·Ä´RGÄIA  a·s˙tellen/stehen                      ÄPh�I´STEMI
      an〈�〉sehen, bewährt, erprobt      DO´KIMOS  arbeits·los, un·wirksam                  A·RGO´S  a�suchen                              ÄPI�ZsETÄ´Oo
      Ansehen, Herrlichkeit, Gla˙nz           DO´XA  Arbeitsmühe, Pein, Strapaze       �PO´NOS  Asynkritus                         A·SY´nG·KRITOS
      an〈�〉�sein, 〈�〉bei�sein                    PA´R�ÄIMI2  Arche                                         KIBOoTO´S  at, anstatt; wider�                               �ANTI´
      An〈�〉·sein                                    PAR·OUSI´A  Archelaus                              ARChÄ´�LAOS  a·täglich                                ÄPh�E´MÄROS
      an〈�〉�sein�s                            SYM�PA´R·ÄIMI2  Archippus                               A´RCh�IPPOS  at·augen                      ANT·OPhThALMÄ´Oo
      an·setzen, b·setzen             PARA�TI´ThEMI  Architekt, Baumeister     ARChI�TÄ´KTOoN  at�〈�〉bei·kommen         ANTI�PAR·Ä´RChOMAI
      an·〈�〉setztes〈�〉                           PARA·ThE´KE  a·reichen                             ÄPh�IKNÄ´OMAI  at�Bekenn〈�〉en          ANTh�OMO·LOGÄ´OMAI
      a˙nständig                                   KO´SMIOS  Areopag                            A´RÄIOS  PA´GOS  �Atem, �An˙gesicht                   ��ENE´S (We.)
      anstatt/ an� ... �statt, at; wider�          �ANTI´  Areopagit                            ARÄO·PAGI´TES  atentgegen·ordnen              ANTI�TA´SSOo
      anstatt�〈�〉durch〈�〉�〈�〉setzen ANTI�DIA·TI´ThEMI  Aretas                                            ARÄ´TAS  at�gm·stehen                   ANTI�KATh·I´STEMI
      Anstatt·löse〈�〉d                      ANTI´�LYTRON  arg, übel, schlimm          �KAKO´S, KAKOoS  Athen                                          AThENAeI
      Anstatt·these, at·setzung       ANTI´·ThÄSIS  ärger, übler, schlimmer            ChÄI´ROoN  Athener                                   AThENAeIOS
      anstatt�〈�〉Typ                           ANTI´�TYPOS  Arglist, 〈�〉trug, Trug                         �DO´LOS  at�hf·voll〈�〉en                  ANT�ANA·PLERO´Oo
      anstatt·werfen                      ANTI�BA´LLOo  arglist〈�〉en, 〈�〉trüg〈�〉en                    DOLO´Oo  äthiopisch, Äthiopier               AeIThI´·OPs
      an·s˙tellen, bei·stehen             PAR�I´STEMI  arglistig, 〈�〉trügerisch                     DO´LIOS  at�k˙ämpfen                ANT�AGOoNI´ZsOMAI
      anstoßen, anklopfen                  �KROU´Oo  arglistig/trügerisch〈�〉en               DOLIO´Oo  at�Krieg〈�〉en                 ANTI�STRATÄ´WOMAI
      anstoßen�z                         PROS�KROU´Oo  arg·los, un�Übles/Arges              A´�KAKOS  at·nehmen                        ANTI�LAMBA´NOo
      anstrengen, entschlossen〈�〉n, s˙tark〈�〉en     Arimathäa                           hARIMAThAeI´A  a�Tod〈�〉t                              ÄPI�ThANA´TIOS
                                                        �ROo´NNYMI  Aristarchus                        ARI´ST�ARChOS  a�tönen                              ÄPI�PhOoNÄ´Oo
      anstreng〈�〉·un〈�〉·ig                  A´�RROoSTOS  Aristobulus                       ARISTO´·BOULOS  at·ringen                     ANT�AGOoNI´ZsOMAI
      Anti·christus                      ANTI´�ChRISTOS  A˙rm                                              AnGKA´LE  at·schrift                             ANTI´�GRAPhOS
      Antiochia                               ANTI·O´ChÄIA  Arm                                           BRAChI´OoN  at·setzung, Anstatt·these       ANTI´·ThÄSIS
      Antiochier                             ANTI·OChÄU´S  a˙rm                                                  PÄ´NES  Attalia                                          ATTA´LÄIA
      Antipas                                         ANTI·PAS  arm                                           �PTOoChO´S  at�〈�〉Typ                                    ANTI´�TYPOS
      Antipatris                                ANTI·PATRI´S  arm〈�〉en                                 PTOoChÄ´WOo  a�übrig/fehlend                        ÄPI´·LOIPOS
      an·t˙reiben                            PARA�BA´LLOo  Armut                                        PTOoChÄI´A  a˙uch, aber                                           �DÄ´
      ;;Antwort, Bescheid                  APO´·KRIMA  Arni                                                      ARNI´  auch, und, u                                         �KAI´
      Antwort                                     APO´·KRISIS  aroma〈�〉                                          A´ROoMA  auch�dort                                          KA�KÄI
      antworten                           APO�KRI´NOMAI  Arpachschad                            ARPhAXA´D  auch�ich, und�ich                           KA·GOo´
      An·〈�〉ung�〈�〉Zorn                   PAR·ORGISMO´S  Art, Geschlecht, Entsteh〈�〉e            GÄ´NOS  auch�jen�er,�e,�es, und�jener KA�KÄINOS
      Anwalt, Redner                              RE´TOoR  Artemas                                       ARTÄMAS  a˙uch�n˙icht                                       ME�DÄ´
      An·weis〈�〉en                      PAR�AnGGÄ´LLOo  Artemis                                         A´RTÄMIS  a˙uch�nicht, nicht�a˙uch                  OU�DÄ´
      An·weisung                         PAR·AnGGÄLI´A  ··artig, 〈�〉Art�〈�〉�, ··ig/ ··isch, ··haft       ��Oo´DES  a˙uch�nicht�einer (wBd.)               OU·D�ÄI´S
      an·werden, bei·werden      PARA�GI´NOMAI  artverschieden, andersartig   �hÄ´·TÄROS  a˙uch�n˙och�n˙icht                    ME·DÄ´�POo
      an/neben·werfen           PARA·BOLÄ´WOMAI  artverschiedener�Joch〈�〉en                          a˙uch�n˙och�nicht                     OU·DÄ´�POo
      〈�〉an·werfen                                PARA·BOLE´                                         hÄTÄRO·ZsYGÄ´Oo  auch�wenn�〈�〉falls                               K�A´N
      ;;〈�〉an·zeichen                        PARA´�SEMOS  artverschieden�〈�〉jocht  �hÄTÄRO´�ZsYGOS  auf, a                                  �ÄPI´ m. dt o. ak
      a˙nzeigen                                      MENY´Oo  a·rufen, rufen�auf                   ÄPI�KALÄ´Oo  auf·acht〈�〉e                                  ÄPI·SKOPE´
      anzeigen, 〈�〉zeichnen, hinweisen                 a·r˙ühren                                  ÄPI�PsAU´Oo  auf�achten                           ÄPI�SKOPÄ´Oo
                                                          SEMAI´NOo  Arzt                                                  IATRO´S  Auf·acht〈�〉er                            ÄPI´·SKOPOS1

      anziehen                                     ÄN�DY´Oo  Asa                                                   ASA´Ph  Auf·acht〈�〉er�〈�〉fremdem/ander〈�〉igem�〈�〉
      a˙nziehen                             ÄN�DIDY´SKOo  a·scharen                         ÄP�AThROI´ZsOo                                ALLOTRI(O)�ÄPI´·SKOPOS
      Anziehen                                     Ä´N·DYSIS  a·schatten                            ÄPI�SKIA´ZsOo  auf·ausschauen               ÄPI�SKÄ´PTOMAI
      Anzug                                           Ä´N·DYMA  Aschdod                                   A´ZsOoTOS  auf�aus·strecken              ÄP�ÄK·TÄI´NOMAI
      anzünden, 〈�〉rühren                     �hA´PTOo  Asche                                            SPODO´S  auf·beb〈�〉en                                ÄPI�SÄI´Oo
      Äon, Äon〈�〉, Weltzeit                        AeIOo´N  A˙sche                                          �TÄ´PhRA�  aufblasen, 〈�〉blähen                  PhYSIO´Oo
      äonisch, weltzeitlich                AeIOo´NIOS  〈�〉ä˙schern                                  TÄPhRO´Oo  Auf〈�〉blasenheit, Blähen         PhYSI´OoSIS
      a�opfern                                    ÄPI�ThY´Oo  a·schwer〈�〉en, schwer�a·〈�〉en   ÄPI�BARÄ´Oo  a˙uf〈�〉blasen
�˙w/˙s, dünkelhaft
�˙s
      a�ordnen                                 ÄPI�TA´SSOo  a�schwören                             ÄPI·ORKÄ´Oo                                                       TYPhO´Oo
      a�ordnung                                    ÄPI·TAGE´  a·sehnen                              ÄPI�POThÄ´Oo  auf·bringen                             ÄPI�PhÄ´ROo
      Apelles                                          APÄLLES  a�sehn〈�〉en                                ÄPI·POThI´A  auf�dass, damit                                 �hI´NA
      a�Pferde, a·pferdet                   Ä´Ph�IPPOS  a·sehnt                                ÄPI·PO´ThETOS  aufdecken                                    MENY´Oo
      Aphia                                               APPhI´A  a�sein〈�〉ig/seiend〈�〉                   ÄPI·OU´SIOS  auf�durch�ordnen¯       ÄPI�DIA·TA´SSOMAI
      Apollonia                               APOLLOoNI´A  Asiarch                                   ASI�A´RChES  auf�durch�richtig〈�〉en       ÄPI�DI·ORThO´Oo
      Apollonius                           APOLLOo´NIOS  Asiate                                           ASIANO´S  auf�ein·mal, �ein�〈�〉mal               ÄPh�A´·PAX
      Apollos                                       APOLLOoS  Asia                                                    �ASI´A  auf·〈�〉enden                             ÄPI�TÄLÄ´Oo
      AP·OLLY´OoN                          AP·OLLY´OoN  Asor                                               AZsOo´R  auf�erkennen                   ÄPI�GINOo´SKOo
      Apostel                                   APO´·STOLOS  a·s˙orge                                     ÄPI·MÄ´LÄIA  auf�Erkenntnis                      ÄPI´·GNOoSIS
      Apostel〈�〉t                                   APO·STOLE´  a·s˙org〈�〉ig                                ÄPI�MÄLOoS  auf·erlangen                  ÄPI�TYnGChA´NOo
      (A�proth.)�                                                A�/4  a·s˙pringen                            ÄPh�A´LLOMAI  auf·fallen                                  ÄPI�PI´PTOo
      Aquila                                             AKY´LAS  Assarion                                    ASSA´RION  auf·finder                             ÄPh·ÄURÄTE´S
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      auf〈�〉�〈�〉flucht                     ÄPI�KAT·A´RATOS  auf·sch˙lagen, plag〈�〉en�auf  ÄPI�PLE´SSOo  aus·a˙usbreiten                 ÄK�PÄTA´NNYMI
      auf�folgen                    ÄP�A·KOLOUThÄ´Oo  auf·schleudern                    ÄPI�(R)RI´PTOo  aus�bekennen                ÄX�OMO·LOGÄ´Oo
      auffordern, ermuntern         PRO�TRÄ´POo  auf�schreiben                     ÄPI�GRA´PhOo  aus�beschwören                 ÄX�ORKI´ZsOo
      auf·führen                                    ÄP�A´GOo  auf·schreien                         ÄPI�KRA´ZsOo  aus·〈�〉bitten                                ÄX�AITÄ´Oo
      Aufgang/ Aufgehen                   ANA·TOLE´  Auf·schrift                                ÄPI·GRAPhE´  aus·blitzen                        ÄX�ASTRA´PTOo
      〈�〉aufgang〈�〉ig                         ANA·TOLIKO´S  Aufschrift, Titel                               TI´TLOS  aus·brechen                              ÄK�KLA´Oo
      aufgehen                               ANA�TÄ´LLOo  auf�sehen                               ÄPh�ORA´Oo  ausbreiten, st˙reuen          �STROoNNY´Oo
      auf·〈�〉gehren, a·gehren        ÄPI�ThYMÄ´Oo  auf·seiend/ko˙mmend             ÄPI·OU´SIOS  〈�〉aus·brennen
                            ÄK�KAI´Oo
      auf�genügen                           ÄP�ARKÄ´Oo  Auf·setzen                                 ÄPI´·ThÄSIS  〈�〉aus·bringen/tragen               ÄK�PhÄ´ROo
      auf·gießen                                ÄPI�ChÄ´Oo  auf·setzen                               ÄPI�TI´ThEMI  aus�dc�〈�〉leiten                     ÄK�DI·EGÄ´OMAI
      auf·haben/·h˙alten                     ÄP�Ä´ChOo  auf·s˙pringen                        ÄPh�A´LLOMAI  〈�〉ausdehnung                             PÄ´LAGOS
      aufhalten                                ÄPI·DEMÄ´Oo  aufstehen, a˙ufrichten, 〈�〉wecken, aufwa-    aus·dr˙ängen/sto˙ßen           ÄX�OoThÄ´Oo
      auf�Hand〈�〉en                       ÄPI·ChÄIRÄ´Oo    chen, erwachen                       �Ä·GÄI´ROo  Aus·〈�〉drä˙ngtes                          ÄX·Ä´RAMA
      auf·häufen                         ÄPI�SOoRÄ´WOo  �〈·〉auf�〈�〉stehen                         ÄP�I´STAMAI  aus·d˙rehen/wenden          ÄK�STRÄ´PhOo
      auf�haus·bauen             ÄP�OIKO·DOMÄ´Oo  Auf·stehen, a·stehen                ÄPI´·STASIS  〈�〉aus·drehen                            ÄK�TRÄ´POo
      auf�hb·si˙tzen/·se˙tzen      ÄPI�KATh·I´ZsOo  〈�〉auf�〈�〉stehen, a·stehen             ÄPI·STE´ME  aus〈�〉�einschüchtern/〈�〉Furcht〈�〉en
      auf·heben                                   ÄP�AI´ROo  〈�〉auf�〈�〉stehend                      ÄPI·STE´MOoN                                                 ÄK�PhOBÄ´Oo
      auf�her〈�〉·kommen          ÄP�ÄIS·Ä´RChOMAI  auf·stehen�gegen            KAT�ÄPh·I´STEMI  aus�〈�〉enden                             ÄK�TÄLÄ´Oo
      auf�hf·führen                           ÄP�AN·A´GOo  Auf〈�〉stehung, 〈�〉erweckung         Ä´GÄRSIS  aus〈�〉�entsetzt/〈�〉s˙taunt        Ä´K�ThAMBOS
      auf�hf·ruhen, erquicken�auf                         auf·steigen, a·steigen             ÄPI�BAI´NOo  aus〈�〉�entsetzt
�˙w/〈�〉n            ÄK·ThAMBÄ´Oo
                                               ÄP�ANA·PAU´OMAI  auf·steigen〈�〉en                    ÄPI�BIBA´ZsOo  aus·erwählen/l˙esen                 ÄK�LÄ´GOo1

      auf�hf·stehen                        ÄP�AN·I´STEMI  auf�s˙tellen                              ÄPh�I´STEMI  aus·erwählt/〈�〉l˙esen                  ÄK·LÄKTO´S
      auf·himmlisch                       ÄP�OURA´NIOS  auf�〈�〉t〈�〉heiraten              ÄPI�GAMBRÄ´WOo  Aus·erwählung/w˙ahl                    ÄK·LOGE´
      auf�hinauf�erinnern ÄP�ANA·MIMNEJ´SKOo  auf�tönen                           ÄPI�PhOoNÄ´Oo  aus·fallen                                  ÄK�PI´PTOo
      auf�hinauf·kommen        ÄP�AN·Ä´RChOMAI  Auftrag, Kunde, Weisung          AnGGÄLI´A  aus〈�〉�Flechten/Flecht〈�〉k             ÄK·PLOKE´
      auf·hören                                ÄP�AKOU´Oo  Auftrag〈�〉en, künden               AnGGÄ´LLOo  aus·fliehen                            ÄK�PhÄU´GOo
      aufhören, ruhen                            �PAU´Oo  Auftrag〈�〉er, Engel, Bote           �A´nGGÄLOS  aus·folgen                    ÄX�A·KOLOUThÄ´Oo
      auf�;jenepl                                ÄP�Ä´K·ÄINA  auf·tr˙eiben                             ÄPI�KÄ´LLOo  aus〈�〉�forschen                    ÄX�ÄRAUNA´Oo
      auf�k˙ämpfen               ÄP�AGOoNI´ZsOMAI  auf·urteilen                              ÄPI�KRI´NOo  aus·f˙orschen                        ÄX�ÄTA´ZsOo
      auf·kommen                         ÄP�Ä´RChOMAI  auf�Verlangen, a·gierde           ÄPI·ThYMI´A  ausfragen, w.: vom�Mund〈�〉en
      auf·ko˙mmend/seiend             ÄPI·OU´SIOS  auf〈�〉�verwünscht                     ÄP�A´RATOS                                        APO�STOMATI´ZsOo
      auf�ko˙mmen                                 Ä´P�ÄIMI2  aufwachen, 〈�〉wecken                 �Ä·GÄI´ROo  ausführen, betreiben                   �hÄ´POo�
      auflauern, 〈�〉Hinterhalt〈�〉en    ÄN·ÄDRÄ´WOo  Aufwand, Kosten˙                        �DAPA´NE  aus·führen                                   ÄX�A´GOo
      Auflauerndes, Hinterhalt〈�〉endes                 auf�〈�〉wecken                           ÄP�ÄGÄI´ROo  aus�〈�〉Furcht〈�〉en/einschüchtern
                                                         Ä´N�ÄDRON  aufwenden                               DAPANA´Oo                                                 ÄK�PhOBÄ´Oo
      Auflauerung, Hinterhalt              ÄN�Ä´DRA  auf·werden                             ÄPI�GI´NOMAI  aus�Furcht/fürchtend            Ä´K�PhOBOS
      auf·〈�〉l˙egt��˙s, auf�liegen�           ÄPI´�KÄIMAI  auf·werfen                               ÄPI�BA´LLOo  aus〈�〉�gang·los�〈�〉n                 ÄX�A·PORÄ´Oo
      auf·l˙euchten/glänzen            ÄPI�LA´MPOo  auf·w˙erfen                           ÄPI�(R)RI´PTOo  aus·geben                               ÄK�DI´DOoMI
      auf·lichten                          ÄPI�PhAU´SKOo  auf·〈�〉worfenes                            ÄPI´·BLEMA  aus·〈�〉geben                               Ä´K·DOTOS
      auf�Lipp〈�〉en (wBd.)               ÄPI�ChÄILÄ´Oo  auf〈�〉wühlt
�˙w/˙s                      ÄK�PLE´SSOo  aus·gehen                         ÄK�PORÄ´WOMAI
      auf·loben, loben�auf             ÄP�AeINÄ´Oo  auf·〈�〉zeichnet                            ÄPI´�SEMOS  〈�〉aus·g˙ehen                                   Ä´X�ÄIMI1
      auf·lösen                                     ÄPI�LY´Oo  auf·zeigen                             ÄPI�DÄI´KNYMI  ausgelassenes�Fest〈�〉n               KOoMOS
      Auf·lösung                                   ÄPI´·LYSIS  auf·zi˙ehen                            ÄPI�SPA´OMAI  Ausgelassenheit, Ausschweifung, Zügel-
      auf·morg〈�〉en                            ÄP�AU´RION  auf�zuhören�                    ÄP�AKR·OA´OMAI    losigkeit                                   A·SÄ´LGÄIA
      auf�Mund�〈�〉en                   ÄPI�STOMI´ZsOo  auf�zurüsten                ÄPI�SKÄWA´ZsOMAI  Aus〈�〉rufenes                               KE´RYGMA
      auf·nähen                           ÄPI�(R)RA´PTOo  auf�zusammen·führen       ÄPI�SYN·A´GOo  aus·gießen/schütten                ÄK�ChÄ´Oo
      aufnehmen, annehmen           �DÄ´ChOMAI  auf�Zusammen·führung  ÄPI·SYN·AGOoGE´  〈�〉aus·glänzen                           ÄK�LA´MPOo
      auf·nicken                                ÄPI�NÄ´WOo  auf�zusammen·laufen  ÄPI�SYN·TRÄ´ChOo  aus·graben                           ÄX�ORY´SSOo
      auf�niedersink〈�〉en              ÄPI�(R)RI´PTOo  Auge                                    �OPh·ThALMO´S  aus�haben                                 ÄX�Ä´ChOo
      auf�Ohr�spitzen� (wBd.)     ÄP�AKR·OA´OMAI  A˙uge, A˙ngesicht                            �Oo´Ps�  〈�〉aus〈�〉�Haben                                ÄX·OChE´
      auf�opfern                                ÄPI�ThY´Oo  Au˙ge                                                 O´MMA  aus·h˙auchen, Seele�aus·〈�〉en
      auf�(O�proth.)·tr˙eiben             ÄP�O·KÄ´LLOo  Auge�at·〈�〉en                 ANT·OPhThALMÄ´Oo                                                  ÄK�PsY´ChOo
      aufrecht, auf〈�〉richtet, richtig      �ORThO´S  A˙uge�auf�〈�〉en                       ÄP�OPTÄ´WOo  〈�〉aus·hauen                             ÄK�KO´PTOo
      aufreiben                                  �MARAI´NOo  A˙uge〈�〉en�auf                        ÄP�OPTÄ´WOo  aus·heben〈�〉                                ÄX�AI´ROo
      a˙ufrichten, aufstehen, 〈�〉wecken, aufwa-    A˙ugen                                             ��O´SSÄ�  aus〈�〉�H˙eim〈�〉n                           ÄK·DEMÄ´Oo
       chen, erwachen                       �Ä·GÄI´ROo  augenblicklich, g˙egenwärtig                       aus�hervor〈�〉en/sprossen         ÄK�PhY´Oo
      auf〈�〉richtet, richtig, g˙erade        �ORThO´S                                                  PAR�AUT·I´KA  〈�〉aus·hf·〈�〉steh〈�〉en                  ÄX�AN·I´STEMI
      aufrichtig, l˙auter                     ÄILI�KRINE´S  Augensalbe                           KOLLOU´RION  Aus·hf·〈�〉stehung                 ÄX�ANA´·STASIS
      Aufrichtigkeit, L˙auterk.          ÄILI·KRI´NÄIA  Augen·sklaverei       OPh·ThALMO�DOULI´A  〈�〉aus·holen                           ÄK�KOMI´ZsOo
      A˙ufrichtigkeit, Schlichtheit    A·PhÄLO´TES  Augenzeuge                            AUT�O´PTES  〈�〉Aushorchen〈�〉t                 ÄnG·KA´Th·ÄTOS
      auf�ringen                    ÄP�AGOoNI´ZsOMAI  A˙ugenzeuge                             ÄP�O´PTES  aus〈�〉�huren                         ÄK�PORNÄ´WOo
      Aufruhr                                ÄPI�SY´·STASIS  Augustus                                AUGOUSTOS  aus·kaufen                       ÄX�AGORA´ZsOo
      auf�säen                                ÄPI�SPÄI´ROo  a�〈�〉ung〈�〉Chor·leit〈�〉               ÄPI·ChOR·EGI´A  aus·kehren/wenden           ÄK�STRÄ´PhOo
      auf·salben                                ÄPI�ChRI´Oo  a�untergehen                             ÄPI�DY´Oo  Auskehricht                      PÄRI·KA´ThARMA
      auf�schämen                  ÄP�AISChY´NOMAI  aus, 〈�〉aus                                               �ÄK  aus·keimen                       ÄK�BLASTA´NOo
      auf·schäumen                   ÄP�APhRI´ZsOo  aus·anknüpfen                        ÄX�ARTA´Oo  aus·kommen                        ÄX�Ä´RChOMAI
      auf�scheinen                      ÄPI�PhAeI´NOo  nicht〈�〉en                           ÄX�OU·Th·ÄNÄ´Oo  aus·künden                      ÄX�AnGGÄ´LLOo
      auf�〈�〉scheinen                       ÄPI·PhA´NÄIA  〈�〉aus·aufgehen                 ÄX�ANA·TÄ´LLOo  aus�langer�Zeit                        Ä´K�PALAeI
      auf�scheinend                        ÄPI·PhANE´S  aus·aufwenden                  ÄK�DAPANA´Oo  aus�〈�〉la˙ssen                             ÄK�LÄI´POo



                                                      Deutsch-Griechisch                                                 339                                                 
      〈�〉ausleben, verschwenden   SPATALA´Oo  aus·sprießen                    ÄK�BLASTA´NOo  Baal                                                    BA´AL
      aus〈�〉�〈�〉lehnen/lagern/neigen  ÄK�KLI´NOo  aus·springen                           ÄK�PEDA´Oo  Baby                                            BRÄ´PhOS
      aus〈�〉�〈�〉leiten                          ÄX�EGÄ´OMAI  aus·s˙pringen                         ÄX�A´LLOMAI  Babylon                                    BABYLOo´N
      aus·l˙esen/erwählen                 ÄK�LÄ´GOo1  〈�〉aus·sprossen/hervor〈�〉en        ÄK�PhY´Oo  Backe, Wange                              SIAGOo´N
      aus·〈�〉l˙esen/erwählt                  ÄK·LÄKTO´S  aus·spucken                              ÄK�PTY´Oo  Bad                                              LOUTRO´N
      Aus·l˙esung/l˙ese/erwählung       ÄK·LOGE´  aus〈�〉�stark〈�〉n                         ÄX�IS·ChY´Oo  baden                                             �LOU´Oo
      〈�〉aus·l˙euchten                         ÄK�LA´MPOo  aus〈�〉�staunen/w˙undern                               Bahre                                              SORO´S
      〈�〉aus·〈�〉löst
�˙w                               ÄK�LY´Oo                                           ÄK�ThAUMA´ZsOo  Balak                                                BALA´K
      aus〈�〉�nähren                         ÄK�TRÄ´PhOo  aus〈�〉�〈�〉s˙taunt/entsetzt        Ä´K�ThAMBOS  bald, schnell                                 �TAChY´S
      aus·n˙ehmen, ·wählen            ÄX�AeIRÄ´Oo  aus�〈�〉s˙taunt〈�〉n
                   ÄK·ThAMBÄ´Oo  b˙ald; b˙aldigst, 〈�〉st�b˙ald (sl)    TAChÄ´OoS
      〈�〉aus·ne˙igen                             ÄK�NÄ´WOo  aus·stechen                         ÄK�KÄNTÄ´Oo  Bälde, Schnelle, Schnelligkeit    TA´ChOS
      〈�〉aus·neigen/be˙ugen/lagern   ÄK�KLI´NOo  Aus〈�〉�Stehen                              Ä´K·STASIS  bald〈�〉end, schnell〈�〉end             TAChINO´S
      aus�nüchtern〈�〉en                    ÄK�NE´PhOo  aus〈�〉�stehen                              ÄX�I´STEMI  Balken                                             DOKO´S
      aus�offenkundig/deutlich        Ä´K�DELOS  〈�〉aus·steigen/schreiten           ÄK�BAI´NOo  bändigen                                 �DAMA´ZsOo
      aus�öffnen                             ÄX�ANOI´GOo  aus〈�〉�s˙tellen                              ÄX�I´STEMI  Bandit, Räu˙ber                             LEJSTE´S
      aus〈�〉·p˙lötzlich, unversehens                       Aus·stieg                                      Ä´K·BASIS  Bankier, Banker                  TRAPÄZsI´TES
                                                    ÄX�AeI´PHNES  aus·sto˙ßen/dr˙ängen           ÄX�OoThÄ´Oo  Bann, Hinauf·〈�〉setztes            �ANA´·ThÄMA
      〈�〉aus·rauben/raffen            ÄX�ARPA´ZsOo  aus·strecken                            ÄK�TÄI´NOo  Bann〈�〉en                      ANA·ThÄMATI´ZsOo
      〈�〉aus�Raum〈�〉en                   ÄK�ChOoRÄ´Oo  Aus·strecken, aus〈�〉·spa.           ÄK·TÄ´NÄIA  Bär                                  A´RKOS, �A´RKTOS�
      aus〈�〉�〈�〉regen                       ÄK�TARA´SSOo  aus·〈�〉streckt/ aus·〈�〉spannt                            Barabbas                                  BAR·ABBAS
      aus�rein〈�〉en                       ÄK�KAThAI´ROo                                  ÄK·TÄNE´S, ÄK·TÄNOoS  Barachias, Berechja               BARAChI´AS
      〈�〉aus·retten                          ÄK�SOoJ´ZsOo  aus·streichen                       ÄX�ALÄI´PhOo  Barak                                               BARA´K
      ausrufen, herolden                  KERY´SSOo  aus�suchen                           ÄK�ZsETÄ´Oo  barbar〈�〉, Barbar                        BA´RBAROS
      Ausrufer, Herold, Prediger             �KERYX  aus〈�〉�〈�〉suchung, aus·〈�〉such〈�〉heit, Speku-    Barjesus                                    BAR·IESOU
      Ausrüst〈�〉�ab·〈�〉en             APO�SKÄWA´ZsOo    lation                                    ÄK·ZsE´TESIS  Barjona                                      BAR·IOoNA
      Ausrüstung                                      SKÄWE´  aus�täuschen                        ÄX�APATA´Oo  barm〈�〉ig, erbarmend                ÄLÄE´MOoN
      Aussage/ Aus〈�〉sagtes, Rede            REMA  aus·tilgen                        ÄX�OLÄThRÄ´WOo  Barnabas                                  BAR·NABAS
      aussagen, reden, sagen, heißen �ÄI´ROo1  aus·tönen                           ÄK�PhOoNÄ´Oo  Barsabbas                            BAR·SAB(B)AS
      aus·sagen                               �ÄK�LÄ´GOo2�  〈�〉aus·tragen/·bringen              ÄK�PhÄ´ROo  Bartholomäus               BAR·ThOLOMAeIOS
      ,,Aussagen, ,,Aussage, ,,aus〈�〉Sagen           aus·t˙reiben/·werfen                ÄK�BA´LLOo  Bartimäus                             BAR·TIMAeIOS
                                                                �RESIS�  aus〈�〉�ü˙ber〈�〉end                  ÄK�PÄRISSOoS  Bat                                                  BA´TOS2

      aus〈�〉sagt                                        RETOoS  aus�überführen                ÄX�ÄLÄ´nGChOo  Bau                                                �DO´MOS�
      Aussatz                                            LÄ´PRA  aus�übler〈�〉n                             ÄK�KAKÄ´Oo  B˙au                                           PhOoLÄO´S
      aussätzig, Aussätziger                LÄPRO´S  aus〈�〉�v˙erächt〈�〉en/spotten                            Bauch                                             GASTE´R
      aus·〈�〉schallen                          ÄX�EChÄ´Oo                                          ÄK�MYKTERI´ZsOo  〈�〉bäude〈�〉                                           DOoMA
      ausschauen, spähen          ��SKÄ´PTOMAI�  aus〈�〉�verfolgen                     ÄK�DIOo´KOo  bauen                         ��DÄ´MOo�, �DOMÄ´Oo�
      ausschauen�auf              ÄPI�SKÄ´PTOMAI  aus�vergessen             ÄK�LANThA´NOMAI  b˙auen, hervor〈�〉en, sprossen      �PhY´Oo
      aus·schicken, ·s˙enden  ÄX�APO·STÄ´LLOo  aus〈�〉�verheiraten                ÄK�GAMI´ZsOo  Baum                                          DÄ´N·DRON
      aus�〈�〉Schlaf〈�〉                             Ä´X�YPNOS  aus〈�〉�v˙erheiraten               ÄK�GAMI´SKOo  Baumeister, Architekt     ARChI�TÄ´KTOoN
      aus�〈�〉Schlaf〈�〉en                   ÄX�YPNI´ZsOo  aus〈�〉�versuchen                ÄK�PÄIRA´ZsOo  〈�〉bausch                                        KO´LPOS
      ausschlagen                            LAKTI´ZsOo  aus�voll〈�〉en                           ÄK�PLERO´Oo  beben                                              �SÄI´Oo
      aus·schließen                           ÄK�KLÄI´Oo  aus�Voll〈�〉ung                      ÄK·PLE´ROoSIS  Beben                                          SÄISMO´S
      〈�〉aus·schreiten/steigen           ÄK�BAI´NOo  Aus·w˙ahl/erwählung/l˙ese           ÄK·LOGE´  beb〈�〉en�a                                   ÄPI�SÄI´Oo
      aus·schütteln                      ÄK�TINA´SSOo  aus·wählen, n˙ehmen             ÄX�AeIRÄ´Oo  Becher, Kelch                            POTE´RION
      aus·schütten/gießen                ÄK�ChÄ´Oo  aus·〈�〉wecken                          ÄX�ÄGÄI´ROo  Bedarf, Bedürf〈�〉                              ChRÄI´A
      Ausschweifung, Ausgel.           A·SÄ´LGÄIA  〈�〉aus·weg                                      Ä´X�ODOS  Bedenk〈�〉en, zögern                     OKNÄ´Oo
      〈�〉aus·schwimmen              ÄK�KOLYMBA´Oo  aus·wehen, aus·geisten           ÄK�PNÄ´Oo  bedenklich, zögernd                 OKNERO´S
      Aussehen, 〈�〉�Erscheinung               ÄIDÄ´A  aus·wenden〈�〉/kehren         ÄK�STRÄ´PhOo  bedürfen, brauchen                ChRE´ZsOo
      aus〈�〉�sein                                     �Ä´X�ÄIMI2  〈�〉aus·werfen/·t˙reiben               ÄK�BA´LLOo  b˙edürfen, m˙angeln                      ��DÄ´Oo2�
      aus�〈�〉selben〈�〉                             ÄX�AUTES  aus·wischen                           ÄK�MA´SSOo  Beelzebul                           BÄÄL·ZsÄBOU´L
      außen, außer〈�〉, heraus, hinaus       Ä´XOo  〈�〉aus�〈�〉worden                           Ä´K·GONOS  be〈�〉en〈�〉Kiesel〈�〉                      PsEPhI´ZsOo
      außen�/ außer�h˙er                 Ä´XOo�ThÄN  aus�w˙undern/staunen  ÄK�ThAUMA´ZsOo  Beet                                                 PRASIA´
      aus·senden                            ÄK�PÄ´MPOo  Aus·wurf                                        ÄK·BOLE´  Befehl                                        KÄ´LÄUSMA
      äußere�Form                               �MORPhE´  aus·wurzeln                            ÄK�RIZsO´Oo  befehlen                                    �KÄLÄ´WOo
      äußer�er,�e�es                      ÄXOo´TÄROS  ausziehen                                   ÄK�DY´Oo  befestigen, bestätigen, s˙ichern
      außerhalb                                        ÄKTO´S  aus·ziehen                                 ÄX�Ä´LKOo                                                      BÄBAIO´Oo
      außerhalb�bei                         PAR�ÄKTO´S  aus〈�〉�zitternd                          Ä´K�TROMOS  befestigt, bestätigt, s˙icher       �BÄ´BAIOS
      ä˙ußerst�er,�e,�es, letzt�er     Ä´SChATOS  aus�zubereiten                    ÄX�ARTI´ZsOo  Befestigung, Bestätigung     BÄBAI´OoSIS
      aus·s˙enden, ·schicken  ÄX�APO·STÄ´LLOo  aus�zurechtmachen            ÄX�ARTI´ZsOo  beflecken, verunreinigen       �ALISGÄ´Oo
      aus·setzen                               ÄK�TI´ThEMI  a�vergessen                 ÄPI�LANThA´NOMAI  Befleckung, Verunreinigung    ALI´SGEMA
      aus·〈�〉setzt                                 Ä´K·ThÄTOS  a·Vergesslichkeit                  ÄPI·LESMONE´  Befriedigung                            PLESMONE´
      aus〈�〉·〈�〉spannt/〈�〉streckt               ÄK·TÄNE´S  a·verlangen                         ÄPI�ThYMÄ´Oo  befühlen                                      �APhA´Oo�
      aus〈�〉·〈�〉spannt                            ÄK·TÄNOoS  a·Verlangen                              ÄPI·ThYMI´A  begegnen, entgegen〈�〉en          ��ANTA´Oo�
      aus〈�〉·spannung, Aus·streckung                   a·wenden/kehren              ÄPI�STRÄ´PhOo  b˙egegnen                                   �KYRÄ´Oo�
                                                          ÄK·TÄ´NÄIA  a·wendung                            ÄPI·STROPhE´  begnaden, 〈�〉Gnade�be〈�〉en     ChARITO´Oo
      aus·spotten/v˙erächt〈�〉en                              Axt                                                     AXI´NE  begraben                                   �ThA´PTOo
                                              ÄK�MYKTERI´ZsOo  a�〈�〉zeugen                       ÄPI�MARTYRÄ´Oo  begraben�˙w�s                    SYN�ThA´PTOo
      aussprechen                          Ä·RÄU´GOMAI                                    B                                    Begräbnis                                        TAPhE´
      aus·sprechen                          ÄK�LALÄ´Oo  b, bei                                        �PARA´ m. dt  Behagen, Lust, Vergnügen         hEDONE´
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      B˙ehälter                                     STA´MNOS  Bekräftigung, Befestigung    BÄBAI´OoSIS  B˙esudelung                                MIASMO´S
      Behälter                                       �A´nGGOS  beladen, f˙üllen                         GÄMI´ZsOo  Besudelung                              MOLYSMO´S
      Behältnis                                   AnGGÄION  belasten                                PhORTI´ZsOo  Betanien                                    BETh·ANI´A
      behandeln, he˙ilen, d˙ienen                          belästigen, beunruhigen, stören                 betäuben, erstarren, lä˙hmen  �NARKA´Oo�
                                                    ThÄRAPÄ´WOo                                                       OChLÄ´Oo  B˙etäubung                             KATA´·NYXIS
      Behandler, D˙iener, He˙iler     ThÄRA´POoN  Belästig〈�〉�i·〈�〉en�bei        PAR�ÄN·OChLÄ´Oo  b˙eten, wünschen, geloben     �ÄU´ChOMAI
      Behandlung, He˙ilung             ThÄRAPÄI´A  Belästig〈�〉/Stör〈�〉�i·〈�〉en            ÄN�OChLÄ´Oo  beten                              PROS�ÄU´ChOMAI
      behaupten                                  PhA´SKOo  Belästigung, Menge, Störung     �O´ChLOS  〈�〉betenes, Bitte                               AI´TEMA
      bei, b                                        �PARA´ m. dt  belauern                           KATA�SKOPÄ´Oo  Betesda                                    BETh·ÄSDA´
      bei〈�〉�annehmen/aufnehmen                         beleidigen, feindlich�〈�〉n      ÄP�ERÄA´ZsOo  Betfage                                   BETh·PhAGE´
                                                PARA�DÄ´ChOMAI  Beliar                                               BÄLIA´R  Bethabara                              BETh·ABARA´
      〈�〉bei�außerhalb                       PAR�ÄKTO´S  〈�〉bemühen, 〈�〉fleißigen         SPOUDA´ZsOo  Bethlehem                                BETh·LÄ´ÄM
      bei·bitten                             PAR�AITÄ´OMAI  〈�〉Bemühen, E˙ile, Fleiß                  SPOUDE´  Bethzatha                             BETh·ZsAThA´
      bei·bleiben/ ·weilen              PARA�MÄ´NOo  〈�〉bemüht, fleißig, e˙ilig         SPOUDAI´OoS,   betreffs, betreff〈�〉, bt                �PÄRI´ m. gn
      〈�〉bei�bücken                       PARA�KY´PTOo    SPOUDAIOS                                                   betreiben, ausführen                   �hÄ´POo�
      beide                                     AMPhO´TÄROI  benetzen                                   �BRÄ´ChOo  betrüben                                        LYPÄ´Oo
      〈�〉Bei〈�〉�eifr〈�〉en                     PARA�ZsELO´Oo  Benetzung                                    BROChE´  Betrübnis                                          �LY´PE
      〈�〉bei·fließen                           PARA�RRÄ´Oo  Benjamin                                 BÄN·IAM(Ä)I´N  Betrüger, Gaukler, Schwindler         GO´ES
      〈�〉bei·führen                                PAR�A´GOo  beobachten, hüten                      �TERÄ´Oo  Betsaida                              BEThSA˙IDA´(N)
      bei·geben, an·geben          PARA�DI´DOoMI  Beobachtung, Hütung                 TE´RESIS  Bett                                                    KLI´NE
      〈�〉bei·gehen                    PARA�PORÄ´WOMAI  Beor                                                BÄOo´R  ;;〈�〉bett                                         KLINI´DION
      bei·ge˙hen                           PAR�OI´ChOMAI  〈�〉berauschen                          MÄThY´SKOo  B˙ett                                       KRA´BAT(T)OS
      〈�〉bei�gesetz·los�〈�〉n             PARA·NOMÄ´Oo  Berechja, Barachias               BARAChI´AS  Be˙tt, Ruhestätte                              �ÄUNE´�
      〈�〉bei�h·bringen, 〈�〉bei�〈�〉hin〈�〉·bringen              bereit                  �hÄ´TOIMOS, hÄTOI´MOoS  betteln                                 PROS�AITÄ´Oo
                                                PAR�ÄIS·PhÄ´ROo  bereiten                              hÄTOIMA´ZsOo  b˙etteln                                      ÄP�AITÄ´Oo
      〈�〉bei·hören                            PAR�AKOU´Oo  b˙ereits, langer�Zeit, s˙chon         �PA´LAeI  Bettelsack, Reisesack, Ranzen       PE´RA
      bei�〈�〉hüllen                     PARA�KALY´PTOo  Bereitschaft                            hÄTOIMASI´A  Bettler                                      PROS·AI´TES
      bei·kommen                       PAR�Ä´RChOMAI  Berg                                                 �O´ROS  beugen                                      �KA´MPTOo
      〈�〉bei〈�〉·lassen                                PA´R·ÄSIS  bergen, schützen, zurückhalten RY´OMAI  B˙eugung, B˙iegung                 ��AnGKOo´N�
      Beil〈�〉en                                   PÄLÄKI´ZsOo  bergig, 〈�〉birge                              ORÄINO´S  be˙ugen                                         �KLI´NOo
      bei·liegen�                              PARA´�KÄIMAI  Bernike, Berenike                       BÄR·NI´KE  beunruhigen, belästigen, stören
      beim�Wein〈�〉end                        PA´R�OINOS  Beröa                                           BÄ´ROeIA                                                       OChLÄ´Oo
      Bein                                                SKÄ´LOS  Beröer                                       �BÄROIAIOS  Beute                                                 �LÄI´A�
      bei·n˙ah                             PARA·PLESI´OoS  Beryll                                          BE´RYLLOS  B˙eute〈�〉                                           SKYLON
      bei·n˙ah                               PARA�PLE´SIOS  Bescheid, ;;Antwort                  APO´·KRIMA  bevor, ehe                                          PRI´N
      beinahe, fast                              SChÄDO´N  beschließen, 〈�〉raten                BOULÄ´WOo  bewachen                              PhROURÄ´Oo
      bei〈�〉�nehmen                  PARA�LAMBA´NOo  b˙eschmutzen, 〈�〉flecken             SPILO´Oo  bewahren, verwahren, wa˙chen
      bei〈�〉�Ruf, An·ruf                      PARA´·KLESIS  beschneiden                       PÄRI�TÄ´MNOo                                                   PhYLA´SSOo
      bei·rufen, an·rufen              PARA�KALÄ´Oo  Beschneidung                           PÄRI·TOME´  bewährt, erprobt, an〈�〉sehen      DO´KIMOS
      Bei〈�〉�〈�〉ruf〈�〉er                          PARA´·KLETOS  beschweren                               BARY´NOo  Bewährtheit〈�〉ung, E˙hre, Herrlichkeit/
      〈�〉bei·sehen                              PAR�ORA´Oo  b˙eschwerlich, bösartig           ChALÄPO´S    〈�〉herrlichung                                    DO´XA
      〈�〉bei�sein, an〈�〉�sein                    PA´R�ÄIMI2  beschwören                            hORKI´ZsOo  Bewährtheit〈�〉en, e˙hren, 〈�〉herrlichen
      beiseite〈�〉en, unterschlagen                         beseitigen (fr.)                      KAT�A·RGÄ´Oo                                                     DOXA´ZsOo
                                                     NOSPhI´ZsOo  be〈�〉sinnen, sinn〈�〉be〈�〉en     PhRONTI´ZsOo  Bewährung, Erprobtheit                DOKIME´
      bei·s˙itzend〈�〉en                    PAR·ÄDRÄ´WOo  (besitzen pe-Bd.)                        �KTA´OMAI  Bewahrung, Verwahrung, Wa˙cht, Wa˙che
      beißen                                          DA´KNOo  ¯;Besitztümer (pt-n-pl)           hYP�A´RChOo                                                        PhYLAKE´
      〈�〉b˙eißen                                     MASA´OMAI  besprengen                            RANTI´ZsOo  Bewährung〈�〉el〈�〉                          DOKI´MION
      Beistand, Hilfeleistung        ANTI´·LEMPsIS  Besprengung                          RANTISMO´S  bewegen                                       �KINÄ´Oo
      Bei·stand〈�〉en, bei·stehen        PAR�I´STEMI  besser                                     KRÄI´TTOoN  b˙ewegen                                      ��PÄ´LOo�
      Bei·steherin                           PARA·STA´TIS  b˙esser                                        �ARÄI´OoN�  be˙wegen, schaukeln                RIPI´ZsOo
      bei〈�〉·tragen, 〈�〉neben�tragen                         be˙sser                                       BÄLTI´OoN  Bew˙egtes (wGb.)                           �SKÄUOS
                                                   PARA�PhÄ´ROo  bes˙ser                               KOMPsO´TÄRON  Bewegung                                      KI´NESIS
      〈�〉bei·t˙reffen                PARA�TYnGChA´NOo  b˙est�er                                       �A´RISTOS�  〈�〉be˙wegung, 〈�〉w˙urf                             RIPE´
      bei〈�〉�v·lassen                        PAR�APh·I´EMI  beständig, fortwährend           DI�ENÄKE´S  Beweis                                     TÄKME´RION
      〈�〉bei·weg                                     PA´R�ODOS  bestätigen, befestigen, s˙ichern                  bezaubern, übelwollend�be〈�〉en
      bei·weilen/ ·bleiben              PARA�MÄ´NOo                                                      BÄBAIO´Oo                                                    BASKAI´NOo
      bei·werden, an·werden      PARA�GI´NOMAI  bestätigt, befestigt, s˙icher       �BÄ´BAIOS  bezeichnen                               SEMÄIO´Oo
      bei〈�〉�Zusammenkommen/Zusammenbrin-   Bestätigung, S˙icher〈�〉ung      BÄBAI´OoSIS  〈�〉be〈�〉zeigen                        DÄIGMATI´ZsOo
       gen                                        PAR·EGORI´A  bestatten                          ÄN·TAPhIA´ZsOo  〈�〉Beziehung�aufwenden
      b˙ekannt                                  GNOo´RIMOS  b˙estatten                        SYnG�KOMI´ZsOo                                           KATA�DAPANA´Oo
      bekannt, erkannt, erkennbar GNOoSTO´S  Bestattung                       ÄN·TAPhIASMO´S  〈�〉Beziehung, bezüglich/ 〈�〉Bezug〈�〉, gm
      bekannt〈�〉en, erkennen〈�〉en  GNOoRI´ZsOo  Bestie, 〈Einz〉eltier                        ThERI´ON                                                   �KATA´ m. ak
      bekennen, Bekenn〈�〉en      hOMO·LOGÄ´Oo  bestimmen, definieren, festsetzen,             〈�〉Beziehung�gerade〈�〉en  KAT�ÄUThY´NOo
      Bekenntnis                             hOMO·LOGI´A    〈�〉grenzen, scheiden, sondern, trennen    〈�〉Beziehung·hab〈�〉en                KAT�Ä´ChOo
      bekommen, holen                     KOMI´ZsOo                                                      hORI´ZsOo  〈�〉Beziehung�im�Auge       KAT�ÄN·Oo´PION
      b˙ekömmlich, mild                    �ChRESTO´S  bestürzt
�˙w/˙s, 〈�〉sc˙hrecken       ThROÄ´Oo  〈�〉Beziehung�lösen/ hb/gm·lösen
      bekräftigen, bestätigen, s˙ichern                b˙esudeln                                     �MIAI´NOo                                                    KATA�LY´Oo
                                                          BÄBAIO´Oo  besudeln                                   �MOLY´NOo  〈�〉Beziehung�peinigen        KATA�PONÄ´Oo
      bekräftigt, bestätigt, s˙icher      �BÄ´BAIOS  B˙esudelndes                                MI´ASMA  〈�〉Beziehung�〈�〉Ru˙he〈�〉n/gm�s˙chlafen
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                                                     KATh�ÄU´DOo  Blut·aus·gießen         hAeIMAT�ÄK·ChYSI´A  Brot                                                  A´RTOS
      〈�〉Beziehung�〈�〉schämen/ �〈�〉schanden/         Blüte, Blume                                  A´NThOS  Bruch〈�〉k                                         KLA´SMA
       �schänden                     KAT�AISChY´NOo  B˙lüte, S˙pitze, Reife                        ��AKME´�  B˙ruch                                               �A´GMA�
      〈�〉Beziehung�stark〈�〉en         KAT�IS·ChY´Oo  〈�〉B˙lüte/Reife                                    AKME´N  Bruder                                      �A·DÄLPhO´S
      〈�〉Beziehung�wirken/arbeiten                        〈�〉b˙lüte/〈�〉s˙pitze�über〈�〉end, über·reif             Bruder·l˙iebe                       PhIL·ADÄLPhI´A
                                              KAT�ÄRGA´ZsOMAI                                               hYPÄ´R�AKMOS  〈�〉Bruder�l˙iebend             PhIL�A´·DÄLPhOS
      〈�〉Beziehung�un·wirksam〈�〉en,                        Blütezeit, Stunde, Tageszeit        �hOo´RA  Bruderschaft                        A·DÄLPhO´TES
       gm�un·wirksam〈�〉en              KAT�A·RGÄ´Oo  Blut·fluss〈�〉en                   hAeIMO�RROÄ´Oo  brüllen                                       MYKA´OMAI
      〈�〉Beziehung�würdig〈�〉en         KAT�AXIO´Oo  b�nehmen                       PARA�LAMBA´NOo  b˙rüllen, knurren                      Oo·RY´OMAI
      bezogen〈�〉, bezüglich/ 〈�〉Bezug〈�〉/                  Boanerges                             BOANE·RGÄ´S  Brunnen                                        PhRÄ´AR
       〈�〉Beziehung〈�〉, gm                  �KATA´ m. ak  Boas                                                   BO´ÄS  Brust                                            STEThOS
      b·geben, an·geben             PARA�DI´DOoMI  Boas                                                  BO´OS  B˙rust                                           ThOo´RAX
      b·geb〈�〉ung                               PARA´·DOSIS  Bock                                              TRA´GOS  〈�〉brüsten, p˙rahlen                     AUChÄ´Oo
      biegen                                       �KA´MPTOo  〈�〉b˙ock                                          Ä´RI·PhOS  Brustwarze                                  �MASTO´S
      B˙iegung, K˙rümmung              ��AnGKOo´N�  〈�〉b˙öckchen                                 ÄRI´PhION  b·setzen, an·setzen             PARA�TI´ThEMI
      〈�〉Biene〈�〉ig                                  MÄLI´SSIOS  Boden                                         Ä´DAPhOS  bt, betreffs, betreff〈�〉                �PÄRI´ m. gn
      Bild                                                 ÄIKOo´N  〈�〉B˙oden                                           PÄZsEJ  ;;Buch〈�〉                                           BIBLI´ON
      〈�〉b˙ilde, ;;〈�〉formtes                          PLA´SMA  Boden〈�〉en                              ÄDAPhI´ZsOo  ,,Buch                                             �BI´BLOS
      b˙ilden, formen                          �PLA´SSOo  〈�〉B˙oden〈�〉end                                PÄZsO´S  Buch〈�〉chen                            BIBLARI´DION
      bildhaft                                                ÄIKEJ  〈�〉B˙oden〈�〉end〈�〉en                      PÄZsÄ´WOo  Bucht, Busen                                KO´LPOS
      Bild�˙geworden�˙sein                        Ä´OIKA  B˙oden·heer                      STRATO´�PÄDON  bücken                                         �KY´PTOo
      Bild�nachgiebiger�Unter〈�〉�〈�〉en hYP�ÄI´KOo  Bogen                                            �TO´XON  Bug, 〈�〉vorderteil                           PROoJRA
      Bileam                                            BALAA´M  B˙ohrloch                                    TRYMALIA´  Bund, pl: Bünd〈�〉e; Vertrag, Testament,
      bin                                            sein – �ÄIMI´  Bohrloch                                     TRY´PEMA    Verfügung                                DIA·ThE´KE
      B˙inde                                               KÄIRI´A  Bollwerk, Fe˙stung                 OChY´ROoMA  Bündel                                             DÄ´SME
      �binde〈�〉,〈�〉t� (w.), muss                             DÄI  Boot                                           PLOIA´RION  bündeln, fesseln                     DÄSMÄ´WOo
      binden, 〈�〉bind〈�〉en                            �DÄ´Oo1  bösartig, g˙efährlich                ChALÄPO´S  〈�〉bundener                                   DÄ´SMIOS
      binden�unter                          hYPO�DÄ´Oo  böse, bös〈�〉ig, boshaft, s˙chlecht                  bundestreu, heilig�gesonnen    hOSI´OoS
      〈�〉birge, bergig                              ORÄINO´S                                                       PONERO´S  bundestreu, huldig, fr˙omm         �hO´SIOS
      bis                                                  hÄ´OoS2  Bosheit, S˙chlechtigkeit              PONERI´A  bunt, verschiedenartig             �POIKI´LOS
      b˙is〈�〉                                                   A´ChRI  Bosor                                              BOSO´R  〈�〉bunt〈�〉�Viel〈�〉�〈�〉end             POLY�POI´KILOS
      Bissen,〈�〉lein〈�〉                             PsOoMI´ON  Bote, Künd〈�〉er, Weis〈�〉er           �A´nGGÄLOS  Bürge, bürgend                       �Ä´nG�GYOS
      Bissen〈�〉en                              PsOoMI´ZsOo  Bot〈�〉en, künden, Weis〈�〉en      AnGGÄ´LLOo  Bürger                                           POLI´TES
      bist                                           sein – �ÄIMI´  Botschaft, Kunde, Weisung      AnGGÄLI´A  ;;Bürger〈�〉at                               POLI´TÄUMA
      ˙bist�, ˙bin�, ˙ist�, ˙sind�, ˙seid�          Hilfs-vb  Brand                                           �KAUSOS�  〈�〉Bürger〈�〉en                           POLITÄ´WOMAI
      Bithynien                                    BIThYNI´A  〈�〉Brand〈�〉en                                  KAUSO´Oo  ,,Bürger〈�〉t, ,,Bürger〈�〉l                   POLITÄI´A
      Bitte, 〈�〉betenes                               AI´TEMA  〈�〉b˙rand〈�〉en, (b˙rennen)              �PI´MPREMI  Busen, Bucht                                KO´LPOS
      bitten, fordern                               �AITÄ´Oo  brandmarken                KAU(S)TERIA´ZsOo  b·wintern                      PARA�ChÄIMA´ZsOo
      bitter, 〈�〉bittert, h˙erb                     �PIKRO´S  Brandopfer                     hOLO·KAU´TOoMA  b·wintern                          PARA·ChÄIMASI´A
      bitter〈�〉en                                   PIKRAI´NOo  Brandung                                    KLY´DOoN  b·zürnen                             PAR�ORGI´ZsOo
      Bitterkeit, 〈�〉bitterung                       PIKRI´A  brauchbar                               ChRE´SIMOS  b·zürnung/zürnt〈�〉n            PAR·ORGISMO´S
      bitterlich                                       PIKROoS  brauchen, bedürfen                ChRE´ZsOo                                    C
      Bittgebet, Fürbitte                    Ä´N·TÄUXIS  brausend                                 ROIZsEDO´N  Cäsarea                                  KAeISA´RÄIA
      〈�〉blähen, aufblasen                  PhYSIO´Oo  Braut, 〈�〉braut                               �NY´MPhE  Chaldäer                                 ChALDAeIOS
      Blähen, 〈�〉blasenheit               PhYSI´OoSIS  Braut〈�〉h                                    NYMPhOo´N  Chalzedon                            ChALKEDOo´N
      blass, grün                               ChLOoRO´S  Bräutigam                                  NYMPhI´OS  Charakter, 〈�〉prägung             ChARAKTE´R
      Blastus                                         BLA´STOS  brechen                                         �KLA´Oo1  Cherub, pl: Cherubim                 ChÄROU´B
      Blatt                                              PhY´LLON  Brechen, 〈�〉brechen                        KLA´SIS  Chios                                                 ChI´OS
      b·legen                               PARA�LÄ´GOMAI  b˙rechen                                     ��A´GNYMI�  Chloë                                                ChLO´E
      bleiben, weilen, harren                 �MÄ´NOo  breit                                                PLATY´S  Chor〈�〉                                           �ChORO´S
      Bleiben, Bleibe                                 MONE´  Breite                                            �PLA´TOS  Chorazin                                  ChORAZsI´N
      bleiben/harren�z                  PROS�MÄ´NOo  breit〈�〉en                                    PLATY´NOo  Chor·leit〈�〉�a�〈�〉en              ÄPI�ChOR·EGÄ´Oo
      bleiben�bei                           PARA�MÄ´NOo  breiter�,〈�〉                                        PLATÄIA  〈�〉Chor·leit〈�〉en                         ChOR·EGÄ´Oo
      Bleiben�unter〈�〉                        hYPO·MONE´  brennen                                           �KAI´Oo  Christ                                     ChRISTIANO´S
      blenden, 〈�〉krüppeln                     PERO´Oo  b˙rennen, 〈�〉b˙rand〈�〉en               �PI´MPREMI  Christus                                     ChRISTO´S
      〈�〉blick, Blick                                   BLÄ´MMA  br˙ennen                                       �AI´ThOo�  Chrysolith                        ChRYSO´�LIThOS
      blicken                                          �BLÄ´POo  〈�〉brennen, Brennen                       KAUSIS  Chrysopras                     ChRYSO´�PRASOS
      b˙licken, strahlen                     AUGA´ZsOo  Brett                                                  SANI´S  Chuza                                         ChOUZsAS
      bl˙icken                                   ��DÄ´RKOMAI�  Brief                                            ÄPI·STOLE´                                    D
      blicken�a, a·blicken                ÄPI�BLÄ´POo  brief〈�〉en                                ÄPI�STÄ´LLOo  d, der, die, das                         �hO, hE, TO´
      blick·i�〈�〉n, i·blicken                   ÄM�BLÄ´POo  ´bringen               �ÄNÄnGKÄIN s. �PhÄ´ROo  da, dass                                             hO´·TI
      blind                                            �TYPhLO´S  bringen, tragen                           �PhÄ´ROo  �˙da, �h˙ier                                            ��ThA
      blind〈�〉en                                    TYPhLO´Oo  〈�〉�bringen, 〈�〉�tragen                    PhORÄ´Oo  �d˙a                                                  ��DÄ (sf)
      Blitz, 〈�〉blitz〈�〉                                ASTR·APE´  bringen�zu                          PROS�PhÄ´ROo  Dach                                                 STÄ´GE
      blitzen                                     ASTRA´PTOo  Brocken                                         KLA´SMA  Dach�ab·〈�〉en                   APO�STÄGA´ZsOo
      bloßlegen                          TRAChELI´ZsOo  Bronze, Kupfer                          �ChALKO´S  〈�〉dachen                                      �STÄ´GOo
      blühen                                      ��ThA´LLOo�  bronzen, kupfern                      ChALKOUS  daher, also, nun, somit                       OUN
      Blume, Blüte                                  A´NThOS  Brosämchen                               PsIChI´ON  daher�also                             TOI·GAR�OUN
      Blut, pl: 〈�〉Blut〈�〉e〈�〉pl                          �hAeIMA  Brosame                                             PsI´X  dahinschwinden, verwelken   �MARAI´NOo
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      Dalmanuta                         DALMANOUThA´  dc�s˙tellen                                    DI�I´STEMI  dich                                                   SY´ ak
      Dalmatien                                    DALMATI´A  dc〈�〉�Stellung                               DIA·STOLE´  dich, 4dir                                �SÄ (= SY´ ak)
      damals/ damalig, dann, darauf, 〈�〉er�Zeit     dc·streuen                       DIA�SKORPI´ZsOo  dich/dir�selbst                            SÄ�AUTOU
                                                                 TO´�TÄ  dc·teilen                               DIA�MÄRI´ZsOo  〈�〉dichten, dick〈�〉en                    PAChY´NOo
      Damaris                                        DA´MARIS  dc·teilung                             DIA·MÄRISMO´S  d˙ick                                             ��hADRO´S�
      Damaskus                                 DAMASKO´S  dc·tragen, unterscheiden      DIA�PhÄ´ROo  dick〈�〉en, 〈�〉dichten                    PAChY´NOo
      Damaszener                        DAMASKENO´S  dc�trennen                      DIA�ChOoRI´ZsOo  di˙cker〈�〉en                                 ThRO´MBOS
      damit, auf�dass                                 �hI´NA  dc�〈�〉urteilen                              DIA�KRI´NOo  Didymus                                       DI´DYMOS
      Dämon                                    DAeIMO´NION  dc�〈�〉urteilung                             DIA´·KRISIS  die/ die〈�〉, d                                �hO, hE, TO´
      ..〈�〉·dämon                                   �DAeI´MOoN  dc�Verderben, Verwesung   DIA·PhThORA´  Dieb                                              KLÄ´PTES
      dämon〈�〉be〈�〉en                DAeIMONI´ZsOMAI  dc·winken                                 DIA�NÄ´WOo  Dieberei                                           KLOPE´
      〈�〉dämonen·f˙ürchtig, r˙eligiös                        dc�zanken/s˙treiten/fechten                         Diebstahl, h˙eimliche〈�〉                  KLÄ´MMA
                                                DÄISI�DAeI´MOoN                                               DIA�MA´ChOMAI  dienen, Dien〈�〉en                     DIA·KONÄ´Oo
      〈�〉Dämonen·f˙ürchtigkeit, R˙eligion, Aber-      dc�〈�〉Zeuge〈�〉en                DIA�MARTY´ROMAI  d˙ienen, he˙ilen, pflegen     ThÄRAPÄ´WOo
       glaube                            DÄISI·DAeIMONI´A  dc·zi˙ehen                                  DIA�SPA´Oo  Diener, Dienerin                      �DIA´·KONOS
      dämon··isch                    DAeIMONI·Oo´DES  Deck〈�〉e〈�〉                                ÄPI·KA´LYMMA  D˙iener, Behandler, Pfleger   ThÄRA´POoN
      Dampf                                                ATMI´S  decken                                ÄPI�KALY´PTOo  Dienst                                         DIA·KONI´A
      Dan                                                       DAN  definieren, bestimmen, 〈�〉grenzen                D˙ienst/ 〈�〉d˙ienung, Behandlung, He˙ilung,
      da�〈�〉n, eintreffen, k˙ommen            �hE´KOo                                                      hORI´ZsOo    Pflege                                     ThÄRAPÄI´A
      dan〈�〉, 〈�〉dan〈�〉                                        ÄI�TA  2dein, 〈�〉dir                                         SY´ gn  Dienst〈�〉hilfe                            hYP�ERÄ´TES
      Daniel                                              DANIE´L  deinig, dir〈�〉ig/ dir〈�〉end                        SO´S  Dienst〈�〉hilfe〈�〉n                     hYP·ERÄTÄ´Oo
      Dank                                     ÄU·ChARISTI´A  Dekapolis, Zehn�Städt〈�〉         DÄKA´�POLIS  〈�〉dies〈�〉e (wBd.), so                       hOU´TOoS
      D˙ank, Gnade, Gunst                      ChA´RIS  dem/ d〈�〉em, d                            �hO, hE, TO´  〈�〉die·selb〈�〉e, ebenso          hOoS�AU´TOoS
      dankbar                             ÄU�ChA´RISTOS  Demas                                              DEMAS  d˙ieser, d˙iese, d˙ieses                    hO´�DÄ
      〈�〉danke                                            NO´EMA  Demetrius                                DE·ME´TRIOS  dieser, diese, dieses/ dies          hOUTOS
      danken, Dank〈�〉en             ÄU·ChARISTÄ´Oo  demnach                                              A´RA  Dill                                               A´NEThON
      〈�〉dank〈�〉en�〈�〉Bezug〈·〉             KATA�NOÄ´Oo  ?demnach                                             ARA  Dionysios                                 DIO·NY´SIOS
      〈�〉danken�i·ung, Denk·in〈�〉·ung       Ä´N·NOIA  〈�〉dem�Namen                             TO·U´NOMA  Dioskuren                             DIO´S�KOUROI
      〈�〉danken·los, un·denkend         A�NO´ETOS  〈�〉demselben〈�〉                                hOMO´SÄ  Diotrephes                            DIO·TRÄ´PhES
      〈�〉danken·los·〈�〉keit, Un·denken        A´·NOIA  dem�und�dem (ak)                             DÄINA  dir                                                       SY´ dt
      〈�〉dank〈�〉t, Denken, Denk〈�〉t                �NOUS  Demut                        TAPÄINO·PhRO·SY´NE  4dir, dich                                �SÄ (= SY´ ak)
      dann, damals, 〈�〉er�Zeit                    TO´�TÄ  demütig                          TAPÄINO´�PhROoN  dir〈�〉ig/end, deinig                                SO´S
      darauf, dann, damals, 〈�〉er�Zeit       TO´�TÄ  den/ d〈�〉en, denen, d                 �hO, hE, TO´  dir/dich�selbst                            SÄ�AUTOU
      〈�〉darin (eig. Bd. n. Stey)                       Ä´N·I  Denar                                         DENA´RION  Distel                                         TRI´�BOLOS
      Darm                                         ��Ä´NTÄRON�  Denk·durch〈�〉, durch〈�〉�Denken     DIA´·NOIA  〈�〉d〈�〉Mute〈�〉!                                  ThARSÄ´Oo
      darum                                                   DI·O´  denken                                           NOÄ´Oo  dn, denn                                              �GA´R
      darum�also, daher�also        TOI·GAR�OUN  Denken, Denk〈�〉t, 〈�〉dank〈�〉t                �NOUS  doch                                                      �GÄ´
      das/ d〈�〉s, d                                �hO, hE, TO´  denken�an, gedenken      MNEMONÄ´WOo  doch�wirklich                                        �DE´
      das�;;E˙ntgegen〈gesetz〉te      ÄN�ANTI´ON  〈�〉Denken�hab〈�〉end〈�〉            NOUN·ÄChOoS  doch�wirklich�〈�〉wann                   DE´�PO·TÄ
      d˙ass                                            hO´·POoS  denk〈�〉�gm/hb·〈�〉en                   KATA�NOÄ´Oo  doch�wirklich�irgendwo                DE´�POU
      dass, da                                             hO´·TI  Denk·〈�〉in〈�〉·ung, 〈�〉danken·i·ung      Ä´N·NOIA  doch�wirklich�tatsächlich                   E´·DE
      dasselbe�〈�〉Technik〈�〉end hOMO´�TÄChNOS  Denkmal                                     MNEMÄION  Donner                                          BRONTE´
      dauerhaft, bestätigt, s˙icher      �BÄ´BAIOS  denk·un·〈�〉ig/〈�〉t, un·denkend      A�NO´ETOS  Doppel·drachme                  DI´�DRAChMON
      David                                                 DAWI´D  Denk·un·〈�〉keit, ·〈�〉ung/〈�〉heit               A´·NOIA  Doppel·myriade, zweimal�Zehntausend
      dc, durch                                    �DIA´ m. gn  denn, dn                                              �GA´R                                                    DIS�MYRIA´S
      dc�befehlen                          DIA�KÄLÄ´WOo  dennoch, je˙doch, allerdings      MÄ´N�TOI  〈�〉doppeln                                     DI·PLO´Oo
      dc�erwägen, dc·rechnen  DIA�LOGI´ZsOMAI  Deportation                           MÄT·OIKÄSI´A  doppelt, zwei·fach                       DI�PLOUS
      dc�Erwägung, Dc·rechnung DIA·LOGISMO´S  deportieren                        MÄT�OIKI´ZsOo  doppel·wortig                              DI´�LOGOS
      dc·fliehen                             DIA�PhÄU´GOo  〈�〉der�〈�〉                                             hEN·I´KA  Dopppel· (als We.)                                 �DI´S
      dc·gürten                           DIA�ZsOo´NNYMI  d〈�〉er�                                                      �TE·  Dorf                                                �KOo´ME
      dc�herüber〈�〉en/ �hinüber〈�〉en DIA�PÄRA´Oo  〈�〉d〈�〉er�〈�〉                                     TEN·IK·AUTA  Dorkas                                          DORKA´S
      dc·hören                                    DI�AKOUOo  der/ d〈�〉er, deren, d                   �hO, hE, TO´  D˙orn, Spitzpfahl                         SKO´LOPs
      dc�〈�〉künden/melden           DI�AnGGÄ´LLOo  derart                                                hOIOS  Dornbusch                                      BA´TOS1

      dc�〈�〉legen                               DIA�LÄ´GOMAI  〈�〉derart〈�〉�doch�wirklich�auch�immer�nun     Dornen (pl)                                  A´K·ANThA
      dc�〈�〉leiten                                 DI�EGÄ´OMAI                                        hOIOS�DE·POT�OUN  〈�〉Dorn〈�〉end                            AK·A´NThINOS
      dc�〈�〉leitung                                  DI·E´GESIS  Derbäer                                       DÄRBAIOS  d˙örren, rösten                        ��PhRY´GOo�
      dc·melden/〈�〉künden            DI�AnGGÄ´LLOo  Derbe                                               DÄ´RBE  dort                                                     �ÄKÄI
      dc�n˙ehmen                              DI�AeIRÄ´Oo  der|/die|/das|selbe            �AUTO´S (m. Art.)  dort·h˙er                                    ÄK·ÄI�ThÄN
      dc·n˙ehmung                            DI·AeI´RÄSIS  〈�〉der·selb〈�〉e, ebenso          hOoS�AU´TOoS  dorthin                                           ÄK·ÄI�SÄ
      dc·nicken                                  DIA�NÄ´WOo  der�und�der                                       DÄINA  Drache                                        DRA´KOoN
      dc·rechnen, dc�erwägen  DIA�LOGI´ZsOMAI  des/ des〈�〉, d                              �hO, hE, TO´  Drachme                                     DRAChME´
      Dc·rechnung, dc�Erwägung DIA·LOGISMO´S  deshalb                        DIA` TOUTO, s. �DIA´  drängen, drang〈�〉en, drücken    �ThLI´BOo
      dc·r˙eden                                DIA�LÄ´GOMAI  deshalb�also, darum�also    TOI·GAR�OUN  d˙rängen                                       ��ÄILÄ´Oo�
      dc·reiben                                  DIA�TRI´BOo  deshalb�da                                      DI�O´·TI  dr˙ängen, sto˙ßen                    ��OoThÄ´Oo�
      dc·reibung�〈�〉Neben〈�〉         PARA�DIA·TRIBE´  deutlich, offenkundig                     �DELOS  drä˙ngen, dri˙ngen                  �Ä·ROoÄ´Oo1�
      dc·saat                                       DIA·SPORA´  d˙eutlich, hell                               �SAPhE´S�  d˙rängen�in                               ÄN�ÄILÄ´Oo
      dc·säen                                   DIA�SPÄI´ROo  deutlich〈�〉en, offenkundig〈�〉en       DELO´Oo  〈�〉drängnis, Drangsal, Druck        ThLIPsIS
      dc·sprechen                            DIA�LALÄ´Oo  Diadem                                         DIA´·DEMA  d˙rehen, wenden, kehren       �STRÄ´PhOo
      dc�〈�〉stellen                            DIA�STÄ´LLOo  Dialekt                                      DIA´·LÄKTOS  drei                                                    �TRÄIS
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      drei·hundert                            TRIA·KO´SIOI  durch·graben                        DI�ORY´SSOo    wi˙rklich�                                             �PÄR
      drei�Jahre                                     TRI·ÄTI´A  durch〈�〉�Hand〈�〉en              DIA�ChÄIRI´ZsOo  eben (wie Ebene)                               LÄIOS
      dreimal                                                TRI´S  durch〈�〉�〈�〉harren                       DIA�MÄ´NOo  eben〈�〉�als�wenn                    hOoS·PÄR�ÄI´
      drei·monatig/monatlich, drei�Monate〈�〉nd     durch·hellen                        DIA�SAPhÄ´Oo  eben·darum, ge˙rade�darum       DI�O´·PÄR
                                                         TRI´�MENOS  durch〈�〉�hüten                         DIA�TERÄ´Oo  eben�〈�〉gemäß�;wpl                   KATh·A´�PÄR
      dreißig                                    TRIA´·KONTA  durch〈�〉�im�Gefühl〈�〉en    DI�ÄN·ThYMÄ´OMAI  ebenso, 〈�〉der·selb〈�〉e          hOoS�AU´TOoS
      dreist, kühn, wage〈�〉ig              TOLMERO´S  durch〈�〉·kehren/·wenden    DIA�STRÄ´PhOo  eben�〈�〉welcher                            hO´S�PÄR
      Dreister, Wag〈�〉iger, Kühner       TOLMETE´S  durch·kommen                      DI�Ä´RChOMAI  eben〈�〉�wie, ge˙rade〈�〉�wie          hOo´S�PÄR
      drei·tausend                          TRIS�ChI´LIOI  〈�〉durch�〈�〉la˙ssen                      DIA�LÄI´POo  Eber                                                    Ä´BÄR
      Dresch〈�〉                                        hA´LOoN  durch〈�〉·lösen                              DIA�LY´Oo  echt                           GNE´SIOS, GNESI´OoS
      dreschen                                     �ALOA´Oo  durch〈�〉�murren             DIA�GOnGGY´ZsOo  e˙cht, w.: treu〈�〉ig                         PISTIKO´S
      dri˙ngen, drä˙ngen                  �Ä·ROoÄ´Oo1�  durch〈�〉�Nacht〈�〉en          DIA�NYKTÄRÄ´WOo  Ecke                                              �GOoNI´A
      dritt�er,�e,�es, Drittel, drittens       TRI´TOS  durch〈�〉�Nahrungpl                   DIA·TROPhE´  Eck·spitze, �〈�〉end           AKRO�GOoNIAIOS
      drittes�Dach                            TRI´�STÄGON  durch〈�〉�öffnen                        DI�ANOI´GOo  edel                                                 �KALO´S
      drohen                                      A·PÄILÄ´Oo2  �durch〈�〉‘〈�〉öffnet,˙werde�        hÄPhPhaThA´  edel, 〈�〉edl〈�〉e                                   KALOoS
      Drohen                                            A·PÄILE´  durch〈�〉�〈�〉ordnen                     DIA�TA´SSOo  Edel�und�Gut〈�〉n               KALO·K·AGAThI´A
      Droh〈�〉�〈�〉zu·〈�〉en                 PROS�A·PÄILÄ´Oo  durch〈�〉�〈�〉ordnetes〈�〉                  DIA´·TAGMA  edler�Öl〈�〉m                            KALLI�Ä´LAIOS
      d˙rücken, pressen                       PI·Ä´ZsOo  durch〈�〉�〈�〉ordnung                        DIA·TAGE´  Edles/Vortreffliches�tun      KALO·POIÄ´Oo
      drücken, drängen, drang〈�〉en    �ThLI´BOo  durch〈�〉�〈�〉peinigt/strapaziert�˙w/〈�〉n                egoistisch, selbst·l˙iebend    PhI´L�AUTOS
      〈�〉drück〈�〉, Druck, Drangsal            ThLIPsIS                                               DIA�PONÄ´OMAI  Ehe, Hochzeit                                �GA´MOS
      〈�〉drusch/ 〈�〉droschenes                hA´LOoN  durch〈�〉�rauben                     DI�ARPA´ZsOo  ehe, bevor                                          PRI´N
      Drusilla                                      DROU´SILLA  durch〈�〉�〈�〉regt
�˙w                DIA�TARA´SSOo  ehebrechen, Ehe�brechen    MOIChÄ´WOo
      d〈�〉s, das, d                                �hO, hE, TO´  durch·reichen                        DI�IKNÄ´OMAI  Ehebrecher                                �MOIChO´S
      du                                                      SY´ no  durch〈�〉�rein〈�〉en                DIA�KAThAI´ROo  Ehebrecherei                           MOIChALI´A
      du�/dir�/dich�, ihr�/euch�   im vb enthalte-  durch〈�〉�reinigen           DIA�KAThARI´ZsOo  Ehebrecherin, ehebrecherisch
       nes Pers.-pn-2p-si, 2p-pl                             durch·reißen                      DIA�(R)RE´GNYMI                                                     MOIChALI´S
      dulden, 〈�〉t˙ragen                           ��TLENAI�  durch·retten                        DIA�SOoJ´ZsOo  Ehebruch                                    MOIChÄI´A
      dumm, schlaff, t˙räge                       �BLA´X�  durch〈�〉�Richtig〈�〉ung            DI·O´RThOoSIS  Ehebruch〈�〉en                             MOIChA´Oo
      dumpf�sprechend             MOnGGI�LA´LOS  durch〈�〉�sagen                       DIA�LÄ´GOMAI  〈�〉Ehe〈�〉en, verheiraten               GAMI´ZsOo
      ,,Dünger〈�〉                                       KOPRI´A  durch·sägt
�˙w                            DIA�PRI´Oo  ehe·los, un·〈�〉heiratet                   A´�GAMOS
      ;;Dünger                                       KO´PRION  durch�〈�〉schäft〈�〉en   DIA�PRAGMATÄ´WOMAI  ehrbar, ehr〈�〉ig                              SÄMNO´S
      ..Dünger                                       �KO´PROS  durch·scheinend                    DIA·PhANE´S  Ehrbarkeit, Ehr〈�〉igkeit              SÄMNO´TES
      Dunkel                                         ZsO´PhOS  durch·schreiten                       DIA�BAI´NOo  E˙hre, Herrlichkeit, Ansehen             DO´XA
      dünkelhaft〈�〉n/t
�˙w, a˙uf〈�〉blasen
�˙s                durch·seihen                           DI�YLI´ZsOo  ehren                                             �SÄ´BOo
                                                           TYPhO´Oo  durch〈�〉�〈�〉setzen                      DIA�TI´ThEMI  e˙hren, 〈�〉herrlichen                  DOXA´ZsOo
      dur〈�〉ch                                      �DA��, �ZsA��  durch〈�〉�s˙potten/h˙öhnen                              ehrfurchtsvoll�scheuen             �hA´ZsOo�
      durch, dc                                    �DIA´ m. gn                                          DIA�ChLÄWA´ZsOo  ehr〈�〉·los                                        A�SÄBE´S
      durch〈�〉�an〈�〉�Reiben          DIA�PARA·TRIBE´  durch·s˙prechen                    DIA�LÄ´GOMAI  Ehr〈�〉·los·igkeit, Ehr·un·ung           A·SÄ´BÄIA
      〈�〉durch�〈�〉aus·kommen (w.)                             Durch·stand, dc·stand               DIA´·STEMA  ehr〈�〉·los�〈�〉n                                 A·SÄBÄ´Oo
                                                DI�ÄX·Ä´RChOMAI  durch〈�〉�stark�be〈�〉en    DI�IS·ChYRI´ZsOMAI  Ehr〈�〉�un·en                                 A·SÄBÄ´Oo
      〈�〉durch〈�〉�〈�〉aus·weg                   DI�Ä´X·ODOS  durch·stehen                               DI�I´STEMI  ehr·un·end                                   A�SÄBE´S
      durch〈�〉�beb〈�〉en                         DIA�SÄI´Oo  durch·strahlen                      DI·AUGA´ZsOo  Ehr·un·ung; 〈�〉un·ehrung (w.)         A·SÄ´BÄIA
      durch〈�〉�bekannt〈�〉en       DIA�GNOoRI´ZsOo  durch·strahlt                               DI�AUGE´S  Ei                                                      OoJO´N
      durch〈�〉�bekräftigen         DIA�BÄBAIO´OMAI  durch〈�〉·te˙ilen                           DIA�NÄ´MOo  eidbrüchig, meineidig              ÄPI´�ORKOS
      durch〈�〉�bewahren           DIA�PhYLA´SSOo  durch·tragen, unterscheiden                       〈�〉eiden, Eid〈�〉en                            �OMNY´Oo
      durch〈�〉�bleiben                       DIA�MÄ´NOo                                                   DIA�PhÄ´ROo  Eid·schwur                         hORK·OoMOSI´A
      durch·blicken                         DIA�BLÄ´POo  durch〈�〉�überführen           DI�ÄLÄ´nGChOo  Eifer                                                �ZsELOS
      durchbohren, s˙techen               �NY´SSOo  durch〈�〉�übersetzen           DI�ÄRMENÄ´WOo  〈�〉Eifer〈�〉�an·〈�〉en                   PARA�ZsELO´Oo
      durch〈�〉�〈�〉danke                         DIA·NO´EMA  durch〈�〉�Übersetzer          DI·ÄRMENÄUTE´S  Eiferer/ eifr〈�〉er, Zelot               ZsELOoTE´S
      durch〈�〉�Denken, Denk·durch〈�〉     DIA´·NOIA  durch〈�〉�Übersetzung            DI·ÄRMENÄI´A  eifern, eifr〈�〉en                              ZsELO´Oo
      durch〈�〉�d˙eutlich〈�〉en            DIA�SAPhÄ´Oo  durch〈�〉�verderben            DIA�PhThÄI´ROo  eifrig〈�〉n                                      ZsELÄ´WOo
      durch·empfangen              DIA�DÄ´ChOMAI  durch〈�〉�v˙ollenden                      DI�ANY´Oo  eigen                                                 �I´DIOS
      Durch·empfangender             DIA´·DOChOS  durch〈�〉�wach〈�〉en             DIA�GREGORÄ´Oo  ei˙gen� (We.)                             �hE·/ ·E·, ��hÄ´�
      durch〈�〉�〈�〉enden                      DIA�TÄLÄ´Oo  durch〈�〉�〈�〉wecken                     DI�ÄGÄI´ROo  〈�〉eigenen�Nutzen〈�〉n              �ÄRIThÄ´WOo�
      durch〈�〉�erkennen             DIA�GINOo´SKOo  durch·〈�〉�Weg〈�〉en                       DI�ODÄ´WOo  Eigennutz, Selbstsucht, Streit〈�〉t, Hader〈�〉t
      durch〈�〉�Erkenntnis                DIA´·GNOoSIS  durch〈�〉�wehren                     DIA�KOoLY´Oo                                                        ÄRIThÄI´A
      durch〈�〉�‘erwachen                   DI�ÄGÄI´ROo  durch〈�〉·wenden/kehren    DIA�STRÄ´PhOo  〈�〉e˙ignen/ E˙igen〈�〉n                PÄRI�POIÄ´Oo
      durch·erwägen, ·rechnen                             durch·werden                        DIA�GI´NOMAI  〈�〉e˙ignung/ E˙igentum           PÄRI·POI´ESIS
                                                DIA�LOGI´ZsOMAI  durch〈�〉�Wort〈�〉en                     DIA�LÄ´GOMAI  E˙ile, Fleiß, Bemühen                    SPOUDE´
      Durchfall, Ruhr                   DYS·ÄNTÄ´RION  〈�〉dürftig                                            PÄ´NES  eilen                                           �SPÄU´DOo
      durch·fragen                        DI�ÄROoTA´Oo  dürftig                                     PÄNI·ChRO´S  〈�〉e˙ilen, 〈�〉fleißigen                SPOUDA´ZsOo
      durch·führen                                 DI�A´GOo  dürr, ungesalbt, struppig     AUChMERO´S  ei˙len�〈�〉auf (wBd.)                �ÄPI·KOURÄ´Oo�
      durch〈�〉�gang·los�〈�〉n              DI�A·PORÄ´Oo  Durst                                               DI´PsOS  eil˙en, l˙aufen                                �ThÄ´Oo1�
      durch·geben                           DIA�DI´DOoMI  dürsten, Durst〈�〉en                       DIPsA´Oo  e˙ilig, bemüht, fleißig           SPOUDAI´OoS,
      durch·gehen, gehen�durch                          d˙üster, dürr, verwildert        AUChMERO´S    SPOUDAIOS
                                                 DIA�PORÄ´WOMAI  Düsternis                                   GNO´PhOS  e˙in·, m˙it�, s˙amt�, z˙ugleich�, z˙usammen�,
      durch�Gerücht〈�〉en           DIA�PhEMI´ZsOo                                    E                                     u˙mfassend�         A�/2 A�cop., O�/1 O�cop.
      durch〈�〉�〈�〉Beziehung�überführ〈�〉en                e˙ben                                            PÄDINO´S  einander, ein〈�〉ander〈�〉               ALLE´LOoN
                                      DIA�KAT·ÄLÄ´nGChOMAI  eben�, ge˙rade�, g˙anz�, wie�sehr�,               ein·äugig                      MON�O´Ph·ThALMOS
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      einbilden, einschätzen                 OI´OMAI  Emmaus                                      ÄMMAOUS                                          DÄINOoS, DÄINO´S
      Einbuße, Verlust, S˙chaden          �ZsEMI´A  Emotion, 〈�〉fühl, Gier, Grimm         �ThYMO´S  entsprechen                     SY�STOIChÄ´Oo
      einbüßen, verlust〈�〉en, s˙chäd〈�〉en                Empfang, Gastmahl                         DOChE´  Entsteh〈�〉e, Geschlecht, Art            GÄ´NOS
                                                          ZsEMIO´Oo  empfangen, annehmen           �DÄ´ChOMAI  entstehen, geschehen werden, wd
      ein,�er,�e,�es, ;eins                            �hÄIS  empfang〈�〉�h·en                   ÄIS�DÄ´ChOMAI                                                        �GI´NOMAI
      ein·fach                                       hA·PLOoS  empfang〈�〉t, annehmbar               DÄKTO´S  Entstehung, Werden, Geschehen
      ein·fach, s˙chlicht, unkompliziert, wBd.:       empfinden, w˙ahrnehmen �AeISThA´NOMAI                                                        GÄ´NÄSIS
       e˙in·fältig                                    hA�PLOUS  Empfinden/ Empfindung        AeI´SThESIS  entweihen, entheiligen            BÄBELO´Oo
      Ein·fachheit, ein·fach〈�〉keit, S˙chlichtheit,     Empfind〈�〉n, W˙ahrnehm〈�〉n AeISThETE´RION  entziehen, ra˙uben                  ��STÄRÄ´Oo�
       Unkompliziertheit                   hA·PLO´TES  〈�〉end〈�〉, Ende, Ziel, Zoll                   �TÄ´LOS  ent·zi˙ehen                              APO�SPA´Oo
      Einfangen, Ein〈�〉fangen〈�〉           hA´LOoSIS  〈�〉end�drei�Monaten                  TRI´�MENOS  entzwei· (als We.)                            ��DI´·ChA�
      Eingeweide, inn〈�〉e            �SPLA´nGChNON  E˙nde                                                PÄ´RAS  entzweien                                DIChA´ZsOo
      Einheit, Ein〈�〉keit                          hÄNO´TES  〈�〉Ende〈�〉en                                TÄLÄUTA´Oo  entzwei·schneiden            DIChO·TOMÄ´Oo
      einige�Male, zuweilen                  ÄNI´�OTÄ  〈�〉ende〈�〉en                                    TÄLÄUTE´  Entzwei·stehung, Zwist       DIChO·STASI´A
      ein·mal, ein�〈�〉mal                            hA´·PAX  〈�〉enden, 〈�〉Ziel〈�〉en                          TÄLÄ´Oo  Epänetus                              ÄP·AeI´NÄTOS
      ein·m˙ütig                         hOMO·ThYMADO´N  〈�〉end〈�〉�bringen                TÄLÄS·PhORÄ´Oo  Epaphras                                  ÄP·APhRAS
      einschätzen, einbilden                 OI´OMAI  e˙nd·los                                 A�PÄ´RANTOS  Epaphroditus                   ÄP·APhR·O´DITOS
      einschüchter〈�〉n, fürchten         PhOBÄ´Oo  Energie, Wirk·i/·i·keit                  ÄN·Ä´RGÄIA  Eparch〈�〉end                          ÄP·ARChIKO´S
      Einschüchtern, Furcht                �PhO´BOS  eng                                               �STÄNO´S  Eparch〈�〉iges�                        ÄP·A´RChÄIOS
      e˙inschüchtern                             PTY´ROo  Engel, Künd〈�〉er, Weis〈�〉er         �A´nGGÄLOS  ephesinisch                           ÄPh·Ä´SINOS
      einsehen/ Einsicht〈�〉en, verstehen,              Engel〈�〉�quantit.�gleich        IS�A´nGGÄLOS  ephesisch, Epheser                 ÄPhÄ´SIOS
       〈�〉erfassen                                   SYN�I´EMI  〈�〉e˙ngen                                    ��A´nGChOo�  Ephesus                                     Ä´Ph·ÄSOS
      Einsicht, Verständnis                  SY´N·ÄSIS  Enkel                                          Ä´K·GONOS  Ephraim                                        ÄPhRAI´M
      E˙insicht, Klugheit                    PhRO´NESIS  Enosch                                            ÄNOo´S  Epikureer                             ÄPI�KOU´RÄIOS
      einsicht〈�〉l, verständig               SYN·ÄTO´S  ent�, ab�, von, vom, v, weg                 �APO´  epikureisch                         ÄPI�KOU´RÄIOS
      e˙insicht〈�〉l, klug, 〈�〉sonnen, sinnig, sinn〈�〉et  entbehrend                                     PÄ´NES  er/es/sie/sich�selbst                  hÄ�AUTOU
                               PhRO´NIMOS, PhRONI´MOoS  e˙ntbehren, entfernt〈�〉n                 ��DÄ´Oo2�  er, sie, es, selber, selbst, sich     �AUTO´S
      einst, 〈�〉wann                                     PO�TÄ´  En˙tbehrung, L˙eere, Ma˙ngel       �ChETOS�  er�/sie�/es�/man�, sie�  im vb enthaltenes
      eintauchen, taufen                 BAPTI´ZsOo  entfernt〈�〉n, m˙angeln                     ��DÄ´Oo2�    Pers.-pn 3p-si, 3p-pl
      Eintauchung, Tauf〈�〉ung          BAPTISMO´S  ent·fliehen                           APO�PhÄU´GOo  Er                                                             ER
      einträchtig, gleich·〈�〉sinnt  hOMO´�PhROoN  ent·fremden                      AP�ALLOTRIO´Oo  Erastus                                       Ä´RASTOS
      eintreffen, da�〈�〉n, k˙ommen            �hE´KOo  ent·geben                             APO�DI´DOoMI  erbarmen                                       ÄLÄÄ´Oo
      einweihen                                      �MYÄ´Oo  entgegen                                        ��A´NTA�  Erbarmen, M˙itleid                           �Ä´LÄOS
      einzig, einzeln, allein, nur            �MO´NOS  e˙ntgegen, gegenüber                Ä´N�ANTI  erbarmend, barm〈�〉ig                ÄLÄE´MOoN
      einzig�e˙rzeugt                     MONO�GÄNE´S  entgegen〈�〉en, begegnen          ��ANTA´Oo�  erbärmlich, erbarm〈�〉ig, 〈�〉m˙itleide〈�〉t
      einzig�〈�〉Werde〈�〉e                  MONO�GÄNE´S  e˙ntgegen〈�〉en                     ÄN·ANTIO´OMAI                                                      ÄLÄÄINO´S
      Eis                                        �KRY´STALLOS  ;;e˙ntgegen〈�〉end/t, ;;gegenüber〈�〉end           Erbarmung/ erbarm〈�〉e, Almosen
      Eisen                                           �SI´DEROS                                                    ÄN�ANTI´ON                                                ÄLÄEMO·SY´NE
      eisern                                         SIDEROUS  ;;E˙ntgegen〈gesetz〉te,das�      ÄN�ANTI´ON  erbarmungs·los                         AN�Ä´LÄOS
      Ekel〈�〉en�z                     PROS�OChThI´ZsOo  e˙ntgegen〈�〉end/t, gegenüber〈�〉end              Erbe/ Erb〈�〉                             KLERO·NOMI´A
      Elamiter                                   ÄLAM(Ä)I´TES                                                     ÄN�ANTI´OS  Erbe, 〈der〉                           KLERO�NO´MOS
      Eleasar                                     ÄLÄ·A´ZsAR  e˙ntgegen�von                         AP�Ä´N·ANTI  erben, Erb〈�〉n                     KLERO·NOMÄ´Oo
      Element, Grundbestandteil, Grundsatz       entgehen, unbemerk〈�〉en       LANThA´NOo  Erb〈�〉�gm·〈�〉en             KATA�KLERO·NOMÄ´Oo
                                                        STOIChÄION  ent·h˙alten                                  AP�Ä´ChOo  erbrechen                                      ÄMÄ´Oo
      〈�〉element〈�〉en                            STOIChÄ´Oo  ent·haupten                 APO�KÄPhALI´ZsOo  〈�〉Erdboden                                     ChAMAI´
      Elend                                     TALAI·POoRI´A  ent·heben                                   AP�AI´ROo  E˙rdboden                                ��ChThOo´N�
      elend                                  �TALAI´�POoROS  entheiligen, entweihen            BÄBELO´Oo  Erdbrei, Ton                                     PELO´S
      elend〈�〉n/en                       TALAI·POoRÄ´Oo  ent·hüllen                          APO�KALY´PTOo  Erde, Erd〈�〉, Land                                    �GE
      elf                                               hÄ´N�DÄKA  Ent·hüllung, Hüll〈�〉·weg·〈�〉e   APO·KA´LYPsIS  Erdkrume; Schutt (wBd.)                 �ChOUS
      elfenbeinern, 〈�〉n�Elfenbein                           ent·lassen, v·lassen                    APh�I´EMI  erdkrumig, Erdkrum〈�〉end           ChO˙IKO´S
                                                 ÄLÄPhA´NTINOS  Ent·lassung, v·lassung                A´Ph·ÄSIS  〈�〉ereignen, erlangen, 〈�〉t˙reffen
      elft�er,�e,�es                       hÄN·DÄ´KATOS  ent·lasten                   APO�PhORTI´ZsOMAI                                               �TYnGChA´NOo
      ELI´                                                          ELI´  ent·lösen                                    APO�LY´Oo  Erfahr〈�〉en                 , v˙ersuchenPÄIRA´Oo
      Eli                                                            ELI´  entmannen, verschneiden                           Erfahrung, Versuch, Probe              �PÄIRA
      Elia                                                    ELI´AS                                            ÄUN·OUChI´ZsOo  〈�〉erfassen, verstehen                 SYN�I´EMI
      Elieser                                        ÄLI·Ä´ZsÄR  Entmannter, Verschnittener �ÄUN·OUChOS  erfolglos                                     �MA´TAIOS
      Elisa                                              ÄLI·SAIÄ´  entrüstet〈�〉n, unwillig〈�〉n     �AG·A·NAKTÄ´Oo  Erfolglosigkeit                         MATAIO´TES
      Elisabeth                                    ÄLI·SA´BÄT  Entrüstung, Unwille             AGANA´KTESIS  erforderlich                           ÄPI·T·E´DÄIOS
      Eliud                                                ÄLI·OUD  ent·´sagen                                    AP�ÄIPON  erfrischen                           ANA�PsY´ChOo
      Eljakim                                           ÄL·IAKI´M  ent·sagen                          APO·LOGÄ´OMAI  Erfrischung                             ANA´·PsYXIS
      〈�〉ellamm                                          ARNI´ON  entscheiden                            BRA·BÄ´WOo  〈�〉er〈�〉Gebrauch〈�〉igen            ChRESTIANO´S
      Elle                                                 PEChYS  entscheiden�gegen       KATA�BRABÄ´WOo  〈�〉ergeringster     ÄLA´ChISTOS (kp zum sl)
      Elmadam                                     ÄLMADA´M  Entscheidungszeit, Zeitspanne, Gele-        erhaben                          MÄGALO�PRÄPE´S
      〈�〉elstern, Stern〈�〉ld, 〈�〉stirn             A´STRON    genheit                                        �KAIRO´S  erhängen                              AP�A´nGChOo
      Eltern                                             GONÄU´S  entschlossen〈�〉n, s˙tark〈�〉en     �ROo´NNYMI  erhaschen                              �DRA´SSOMAI
      〈�〉eltier, Bestie                              ThERI´ON  ent·senden                           APO�PÄ´MPOo  erinnern                             �MIMNEJ´SKOMAI
      Elymas                                           ÄLY´MAS  entsetzen, s˙taunen                 ThAMBÄ´Oo  Erinnern, erinner〈�〉n                        MNE´ME
      Elysium                          �ELY´SION PÄDI´ON�  Entsetzen, S˙taunen                  �ThA´MBOS  erinner〈�〉ung, Erinnerung                 MNÄI´A
      Emmanuel                             ÄMMA·NOU·E´L  e˙ntsetzlich, f˙urchtbar, s˙chrecklich            Erinner〈�〉�ut·〈�〉en            hYPO�MIMNEJ´SKOo
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      erkannt, bekannt, erkennbar GNOoSTO´S  erwägen, rechnen                �LOGI´ZsOMAI  Fähigkeit, Kraft, Vermögen         DY´NAMIS
      Erkenn〈�〉at, Erkenn〈�〉ung               GNOo´ME  Erwägung,〈�〉rechnung               LOGISMO´S  fähig〈�〉n, kräftig〈�〉n, vermögen〈�〉ig〈�〉n
      erkennbar, bekannt               GNOoSTO´S  erwählen, legen, l˙esen             �LÄ´GOo2/1                                                     DYNATÄ´Oo
      erkennen, 〈�〉Kenn〈�〉en, 

kennen, 

w˙issen    erwärmen                                       �IAI´NOo�  Fall, Sturz                                      PTOoSIS
                                                      �GINOo´SKOo  erwarten                             PROS�DOKA´Oo  Falle, Fangschlinge                         PAGI´S
      ´〈�〉�erkennen, 〈�〉Erkenn〈�〉·´〈�〉en (aor-Bd.)           Erwartung                               PROS·DOKI´A  Fa˙lle, Verstrickung               �SKA´NDALON
                                                            GNOoNAI  Erweis, er〈�〉Weis〈�〉               ChREMATISMO´S  Falle〈�〉en, Fangschlinge〈�〉en   PAGIDÄ´WOo
      erkennen〈�〉en, bekannt〈�〉en  GNOoRI´ZsOo  Erweis〈�〉en                          ChREMATI´ZsOo  f˙allen                                        �SPhA´LLOo
      Erkenntnis, W˙issen                     GNOoSIS  erwerben                                    �KTA´OMAI  fallen, 〈�〉fäll〈�〉en, stürzen                �PI´PTOo
      erklären, kundgeben                     �PhEMI´  Erwerb〈�〉er                                    KTE´TOoR  fallen�aus, aus·fallen               ÄK�PI´PTOo
      erlangen, 〈�〉ereignen, 〈�〉t˙reffen                     erworbenes〈�〉                                   KTEMA  ;;〈�〉fallener〈�〉                                     PTOoMA
                                                   �TYnGChA´NOo  〈�〉er�Zeit, dann, damals, darauf       TO´�TÄ  falls                                                       �A´N
      �〈�〉erlaubt,es�〈�〉t, ;¯erlaubt            Ä´X�ÄSTIN  E˙rzeug〈�〉e (wBd.)               GÄNÄA´, GÄ´NOS  Fallstrick, Verstrickung        �SKA´NDALON
      erleben                                      �PA´SChOo  erzeugen                                  �GÄNNA´Oo  falsch, lügnerisch                      PsÄUDE´S
      erlösen                                       LYTRO´Oo  erzeugt                                     GÄNNETO´S  falsch�anklagen, schikanieren, erpres-
      Erlöser                                     LYTROoTE´S  E˙rzeugtes, Werde〈�〉g                    GÄ´NEMA    sen                                SYKO·PhANTÄ´Oo
      Erlösung                                  LY´TROoSIS  Erzeugtes                                   GÄ´NNEMA  falscher�Apostel       PsÄUD�APO´·STOLOS
      ermahnen, warnen              NOU·ThÄTÄ´Oo  E˙rzeugung                                   GÄNÄTE´  falscher�Bruder           PsÄUD�A´·DÄLPhOS
      Ermahnung, Warnung            NOU·ThÄSI´A  Erzeugung                                 GÄ´NNESIS  falscher�Christus        PsÄUDO´�ChRISTOS
      ermüden                                   KOPA´ZsOo  erziehen                                  PAeIDÄ´WOo  falscher�Lehrer      PsÄUDO�DIDA´SKALOS
      Ermüdung, ermüd〈�〉en                    KO´POS  Erzieher                                 PAeIDÄUTE´S  falscher�Prophet     PsÄUDO�PRO·PhE´TES
      ermuntern, auffordern         PRO�TRÄ´POo  Erzieh〈�〉�un·〈�〉et, un�〈�〉Erzieh〈�〉end                   falscher�Wort〈�〉er               PsÄUDO�LO´GOS
      ermutigen, trösten        PARA�MYThÄ´OMAI                                              A�PAeI´DÄUTOS  falscher�Zeuge              PsÄUDO�MA´RTYS
      Ermutigendes, Trost          PARA·MY´ThION  Erziehung                                    PAeIDÄI´A  Falsches/falsch�〈�〉zeugen
      Ermutigung, Tröstung          PARA·MYThI´A  〈�〉�erzogen, 〈�〉zähmt                  ��hE´MÄROS�                                     PsÄUDO·MARTYRÄ´Oo
      Ernte                                        ThÄRISMO´S  es, er, sie, selber, selbst, sich     �AUTO´S  Falsches�sagend             PsÄUDO�LO´GOS
      ernten                                      ThÄRI´ZsOo  Esau                                                   ESAU  falsche�〈�〉zeugung      PsÄUDO·MARTYRI´A
      Ernt〈�〉er                                      ThÄRISTE´S  .,Esel, .,Eselin                                   �O´NOS  fälschlich�〈�〉nannt          PsÄUD�Oo´NYMOS
      erpressen, schikanieren                              Eselchen, 〈�〉lein〈�〉Esel                   ONA´RION  falsch·los, un�fälschend         A�PsÄUDE´S
                                               SYKO·PhANTÄ´Oo  Esel〈�〉n, Esel〈�〉ig                              ONIKO´S  �fältig, �fach                               ��PLA´SIOS
      erproben, prüfen                 DOKIMA´ZsOo  〈�〉es�Gold, Gold〈�〉d/es/g/k           ChRYSI´ON  Fang                                                  �A´GRA
      erprobt, bewährt, an〈�〉sehen      DO´KIMOS  es�hat�Ab〈�〉 (unpers.)                 AP�Ä´ChOo  fangen                                        AGRÄ´WOo
      Erprobtheit, Bewährung                DOKIME´  es�〈�〉kümmert                                     MÄ´LÄI  Fangschlinge, Falle                         PAGI´S
      Erprobung, Prüfung, Prüfen    DOKIMASI´A  es�meint (unpers.)                       �DOKÄ´Oo  Fangschlinge〈�〉en, Falle〈�〉en   PAGIDÄ´WOo
      erquicken                               ANA�PAU´Oo  es�muss/ man�muss, muss                   DÄI  Färse, junge�Kuh                         DA´MALIS
      erquicken�auf, auf�hf·ruhen                         essen                                          �ÄSThI´Oo  fass〈�〉en                                  �BASTA´ZsOo
                                               ÄP�ANA·PAU´OMAI  e˙ssen                                             ��Ä´DOo�  〈�〉fassungsfähig, verständig     SYN·ÄTO´S
      erquicken�zusammen SYN�ANA·PAU´OMAI  es˙sen, zerkauen                      �TROo´GOo  〈�〉Fassungsfähigkeit, Einsicht     SY´N·ÄSIS
      Erquickung                             ANA´·PAUSIS  essen�zusammen〈�〉             SYN�ÄSThI´Oo  fast, beinahe                              SChÄDO´N
      ´erreich〈�〉en (wGb.)                   �ÄNÄnGKÄIN  〈�〉esser                                           PhA´GOS  Fasten                                           NESTÄI´A
      Erscheinen                              PhANTASI´A  Essig                                                 O´XOS  fasten                                        NESTÄ´WOo
      erscheinen                           PhANTA´ZsOo  es�〈�〉s˙orgt                                          MÄ´LÄI  fastend                                          �NE·STIS
      〈�〉�Erscheinung, Aussehen               ÄIDÄ´A  es�〈�〉t�in〈�〉�annehm〈�〉              ÄN�DÄ´ChOMAI  〈�〉faulen                                            �SE´POo
      E˙rscheinung, Vision                   OPTASI´A  es�〈�〉t�erlaubt, ¯;erlaubt               Ä´X�ÄSTIN  faulig, modrig, morsch, ranzig    SAPRO´S
      Erscheinung                           PhA´NTASMA  Ethnarch                              ÄThN�A´RChES  Faust                                              �PYGME´
      〈�〉er�schneidend (kp)                       TOMO´S  Eubulus                                    ÄU´·BOULOS  〈�〉Faust〈�〉en                                 PYKTÄ´WOo
      erschöpfen                                  KOPIA´Oo  euch                                         SY´ pl-dt/ak  〈�〉fecht, Zank, S˙treit                         MA´ChE
      erschüttern, rütteln, wanken    SALÄ´WOo  euch〈�〉ig/end/t, eurig              hYMÄ´TÄROS  fechten, s˙treiten, zanken       �MA´ChOMAI
      Erschütterung, Wanken                 �SA´LOS  2euer                                            SY´ pl-gn  fegen                                            SARO´Oo
      erstarren, lä˙hmen, betäuben  �NARKA´Oo�  Eunike                                            ÄU·NI´KE  fehlen, 〈�〉la˙ssen                             �LÄI´POo
      〈�〉erst〈�〉�〈�〉freunden        PhILO·PROoTÄ´WOo  Euodia                                         ÄU·OoDI´A  fehlend                                           LOIPO´S
      erst〈�〉e�Lager〈�〉e                 PROoTO�KLISI´A  Euphrat                                  ÄU·PhRA´TES  feierlich�〈�〉sagen (Bd.)               �ÄU´ChOMAI
      〈�〉Erste〈�〉n                                 PROoTÄ´WOo  Eurakylon                           ÄUR�AKY´LOoN  feige, verzagt                                 DÄILO´S
      ;erst〈�〉, vorher                           �PROoTOS/2  eurig, euch〈�〉ig/end/t              hYMÄ´TÄROS  Feige                                               �SYKON
      erst�er, vorder�er, vorherig�er                    Euroklydon                       ÄURO�KLY´DOoN  Feige〈�〉m                                              SYKE
                                                        �PROoTOS/1  Eutychus                                  ÄU´·TYChOS  feige〈�〉n, verzag〈�〉n                       DÄILIA´Oo
      erst〈�〉er�hb·S˙itz          PROoTO�KATh·ÄDRI´A  Eva                                                     hÄ´WA  Feigheit, Verzagtheit                      DÄILI´A
      erster�〈�〉zeuge                PROoTO´�MARTYS  Evangelist, Evangeli〈�〉er ÄW·AnGGÄLISTE´S  feilbieten, v˙erkaufen               �POoLÄ´Oo
      erst·geboren                     PROoTO´�TOKOS  Evangelium                        ÄW·AnGGÄ´LION  feind〈�〉, Feind                            ÄChThRO´S
      Erst·geburt〈�〉e                      PROoTO·TO´KIA  Evangelium〈�〉en             ÄW·AnGGÄLI´ZsOo  feindlich�〈�〉n, beleidigen      ÄP�ERÄA´ZsOo
      ersticken, würgen                        �PNI´GOo  Evodia                                            ÄW·ODI´A  Feindschaft, Feind〈�〉keiten/ feind〈�〉ungen
      erstickt, 〈�〉würgt                            PNIKTO´S  Exorzist                                 ÄX·ORKISTE´S                                                       Ä´ChThRA
      erst〈�〉ig, 〈�〉erst〈�〉l                         PROo´TOoS                                    F                                    feine�Leinwand                           SINDOo´N
      Erstling                                        AP·ARChE´  �fach, �fältig                               ��PLA´SIOS  feines�Gewebe, w.: Byssus         �BY´SSOS
      erträglich                                   AN·ÄKTO´S  Fackel, Lampe                               LAMPA´S  fein�Gewebtes                           BY´SSINOS
      〈�〉er�〈�〉über�hinaus                  PÄRAITÄ´ROo  Faden                                             ORGYIA´  fein〈�〉mehl                                  SÄMI´DALIS
      〈�〉er�unten                              KATOoTÄ´ROo  fäh〈�〉n, können, vermögen         �DY´NAMAI  Feld, pl a.: Feld〈�〉e                          �AGRO´S
      〈�〉er�unten〈�〉lich                      KATOo´TÄROS  fähig, vermögen〈�〉ig/ vermögend, kräftig/    Feld�hofen                             AGR·AULÄ´Oo
      erwachen, 〈�〉wecken                   �Ä·GÄI´ROo    kraft〈�〉l                                        DYNATO´S  feld〈�〉iger�Öl〈�〉m                       AGRI�Ä´LAIOS
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      feld〈�〉ig                                            A´GRIOS  flecken·los, un·〈�〉fleckt                A´�SPILOS    〈�〉freundet                                     �PhI´LOS
      feld·schlafen, w˙achen          AGR·YPNÄ´Oo  flehen                                             DÄ´OMAI  freundlich�〈�〉sinnt               PhILO´�PhROoN
      Felix                                                  PhELIX  f˙lehen〈�〉enpl〈�〉Schutz〈�〉Hilfe        hIKÄTERI´A  f˙reundlich, sanft, m˙ild                  �PRA˙Y´S
      Fels                                                 �PÄ´TRA  Flehen, fleh〈�〉enpl                            DÄ´ESIS  fr˙eundlich, mild                       �ChRESTO´S
      ..Fels〈�〉, Petrus                               PÄ´TROS  F˙leisch                                             KRÄ´AS  fre˙undlich, heiter, fröhlich          hILARO´S
      fels··ig, fels··artig                    PÄTR·Oo´DES  Fleisch                                               SA´RX  F˙reundlichkeit, Sanft〈�〉t              PRA˙Y´TES
      Fenster                                           ThYRI´S  fleischern, 〈�〉Fleisch〈�〉end          SA´RKINOS  Fr˙eundlichkeit, Milde           ChRESTO´TES
      fern, lang                                      MAKRA´N  fleischlich, 〈�〉Fleisch〈�〉ig/〈�〉t         SARKIKO´S  Fre˙undlichkeit, Heiterkeit       hILARO´TES
      fern, lang, w˙eit                            �MAKRO´S  Fleiß, E˙ile, Bemühen                    SPOUDE´  Freund〈�〉/L˙ieb〈�〉�zu〈�〉t/end      PROS�PhILE´S
      fern�h˙er, w˙eit�h˙er               MAKRO´�ThÄN  fleißig, e˙ilig, bemüht           SPOUDAI´OoS,   Freundschaft, Freund〈�〉e, L˙iebe     PhILI´A
      Ferse                                             PTÄ´RNA    SPOUDAIOS                                                   Friede/ Frieden                             �ÄIRE´NE
      F˙erse                                          SPhYRO´N  〈�〉fleißigen, 〈�〉e˙ilen                SPOUDA´ZsOo  Fried〈�〉en                                  ÄIRENÄ´WOo
      Fertigstellung                       AP·ARTISMO´S  fliegen                                         �PÄ´TOMAI  Frieden�machen               ÄIRENO·POIÄ´Oo
      Fessel                                           DÄSMO´S  fliehen                                        �PhÄU´GOo  Frieden�machend              ÄIRENO�POIO´S
      〈�〉f˙essel                                              PÄ´DE  fließen                                               �RÄ´Oo  friedsam, fried〈�〉l, fried〈�〉ig         ÄIRENIKO´S
      fesseln, bündeln                     DÄSMÄ´WOo  Fließen, Fluss                                   RY´SIS  Frist, Zeitspanne                          �KAIRO´S
      Fest                                               �hÄORTE´  flink, scharf                                       �OXY´S  fröhlich, heiter, fre˙undlich          hILARO´S
      f˙est/stabil〈�〉en (wBd.)                  �PE´GNYMI  Flöte                                                �AULO´S  Fröhlichkeit, Heiterkeit            hILARO´TES
      fe˙st, h˙altbar, verschanzt          OChYRO´S  flöten                                             AULÄ´Oo  Frohlocken, Jubel                   AGALLI´ASIS
      fest, st˙ark                                  �STÄRÄO´S  Flöt〈�〉er                                          AULETE´S  frohlocken, jubeln                   AGALLIA´Oo
      feste〈�〉lung, Festigkeit             STERIGMO´S  Fluch                                            KAT�A´RA  fromm, wohl·ehrend                 ÄU�SÄBE´S,
      fester�Halt, Stütze                     �ThRENYS�  fluchen                                 KAT�ARA´OMAI    ÄU·SÄBOoS
      festigen, fest〈�〉ten/zen            STERI´ZsOo  Flucht                                               PhYGE´  f˙romm, gottesfürchtig              �ÄU�LABE´S
      Fest〈�〉en                                 hÄORTA´ZsOo  Flüchtling〈�〉en/n                   PhYGADÄ´WOo  fr˙omm, huldig                               �hO´SIOS
      Fest〈�〉n, 〈�〉fest〈�〉n                       STÄRÄ´OoMA  Flügel                                             PTÄ´RYX  fr˙omm, huldig                              hOSI´OoS
      festnehmen, nehmen�fest          PI·A´ZsOo  〈�〉flügelt, ;〈�〉flügelpl                          PTENO´S  Frömmigkeit, Wohl·ehren           ÄU·SÄ´BÄIA
      Festordner, Tafelmeister                              Fluss, Fließen                                   RY´SIS  F˙römmigkeit, Gottesfurcht       ÄU·LA´BÄIA
                                              ARChI�TRI´·KLINOS  F˙luss, Strom                              �POTAMO´S  Fr˙ömmigkeit                              hOSIO´TES
      festsetzen, bestimmen             hORI´ZsOo  flüstern, zischeln             �PsIThYRI´ZsOo�  fromm〈�〉n, wohl·ehren               ÄU·SÄBÄ´Oo
      fest/st˙ark〈�〉en                           STÄRÄO´Oo  Fohlen                                            POoLOS  Frosch                                     BA´TRAChOS
      feststehen, fest�stehen                STE´KOo  folgen                                 A·KOLOUThÄ´Oo  Frucht                                          �KARPO´S
      Fe˙stung, Bollwerk                 OChY´ROoMA  f˙olgen                                       ��hÄ´POMAI�  Frucht�〈�〉�bringen           KARPO�PhORÄ´Oo
      Festus                                          PhESTOS  f˙olgen�s                                 SYN�Ä´POMAI  Frucht�〈�〉�bringend            KARPO�PhO´ROS
      fett                                                 LIPARO´S  foltern                                 TYMPANI´ZsOo  frucht·los, un·fruchtbar             A´�KARPOS
      F˙ettigkeit, strotzende�Feistigkeit PIO´TES  förderlich, mild                        �ChRESTO´S  früh                             �PROo˙I´, PROo˙INO´S
      Feuchtigkeit                                     IKMA´S  fordern, bitten                               �AITÄ´Oo  ,,früher〈�〉                                         PROo˙I´A
      Feuer                                                   �PYR  formen, b˙ilden                          �PLA´SSOo  f˙rüher                                       PRO´TÄROS
      Feuer〈�〉en                                           PYRA´  〈�〉formt                                           PLASTO´S  früher�Mogen                             �O´RThROS
      feuer〈�〉n〈�〉n/ feuer〈�〉t〈�〉n             PYRRA´ZsOo  ;;〈�〉formtes, 〈�〉b˙ilde                          PLA´SMA  fr˙üh·e˙ssen                                ARI·STA´Oo
      feuer〈�〉n, feuer〈�〉t                           PYRRO´S  forschen                                 �ÄRAUNA´Oo  Fr˙üh·e˙ssen                                �A´RI·STON
      Feuer〈�〉st, Feuer〈�〉e, 〈�〉ung〈�〉Feuer                  〈�〉f˙orschen                                 ��ÄTA´ZsOo�  Frühgeburt, Frühgeborenes  Ä´K·TROoMA
                                                          PY´ROoSIS  Fortunatus                        PhORTOUNATOS  frühmorgens, frühmorgendlich
      feurig                                           PY´RINOS  fortwährend, beständig           DI�ENÄKE´S                                                    ORThRINO´S
      feur〈�〉t
�˙w/˙s                                    PYRO´Oo  Forum-Appii                   APPI´OU  PhO´RON  frühmorgens〈�〉en                   ORThRI´ZsOo
      Fieber                                         PYRÄTO´S  fragen                                       ÄROoTA´Oo  Fuchs                                           ALOo´PEX
      fiebern                                      PYRÄ´SSOo  Frau, Weib                                         �GYNE´  fügen                                    ��ARARI´SKOo�
      finden                                      �hÄURI´SKOo  F˙rau                                                 �BANA´�  〈�〉fügend, 〈�〉fügbar, passend          A´RTIOS
      Finger                                      �DA´KTYLOS  F˙rau〈�〉en              MNESTÄ´WOo, �MNA´OMAI2  fugend〈�〉/passend�zusammen·legen
      Finger〈�〉g                                  DAKTY´LIOS  frei                                       �Ä·LÄU´ThÄROS                                       SYN�ARMO·LOGÄ´Oo
      finster                                      SKOTÄINO´S  frei〈�〉en, 〈�〉freien                  ÄLÄUThÄRO´Oo  〈�〉f˙ügigkeit, F˙ügsamkeit            PÄISMONE´
      ,,Finsteres, ,,finster〈�〉and, ,,finster〈�〉ung        〈�〉freien�Volk〈�〉ig (wGb.)         �Ä·LÄU´ThÄROS  〈�〉fühl, 〈�〉m˙üt, Gier, Wut, L˙ust         �ThYMO´S
                                                               SKOTI´A  Freiheit                                  ÄLÄUThÄRI´A  führen                                              �A´GOo
      〈�〉finstert�˙w                               SKOTI´ZsOo  Freimut, 〈�〉heit�〈�〉alles�〈�〉reden    PA·RRESI´A  führen�zu, zu·führen              PROS�A´GOo
      〈�〉finster〈�〉�˙w                                 SKOTO´Oo  freimüt〈�〉en, 〈�〉Freimut〈�〉n PA·RRESIA´ZsOMAI  f˙ühren, leiten, halten�für         �hEGÄ´OMAI
      Finsternis                                    �SKO´TOS  Frei·v·er                           AP�ÄLÄU´ThÄROS  〈�〉führung                                       AGOoGE´
      Finte, Täuschung                           �APA´TE  freiwillig                                       �hÄK·Oo´N  Fülle                                             �PLEThOS
      Fisch                                            �IChThY´S  f˙reiwillig          hÄK·OU´SIOS, hÄK·OUSI´OoS  Fülle〈�〉en                                  PLEThY´NOo
      fischen                                       hALIÄ´WOo  fremd                                         ALLO´TRIOS  füllen                                           �PI´MPLEMI
      Fischer                                          hALIÄU´S  f˙remd, F˙remder                            �XÄ´NOS  f˙üllen, beladen                         GÄMI´ZsOo
      Fischlein, 〈�〉lein〈�〉�Fisch           IChThY´DION  〈�〉f˙remden                                   XÄNI´ZsOo  〈�〉f˙üllt〈�〉n, 〈�〉laden〈�〉n, v˙oll〈�〉n            �GÄ´MOo
      flach                                             PÄDINO´S  Freude                                             ChARA´  ;;Fundament, ;;Grund〈�〉             ThÄMÄ´LION
      Flamme                                            PhLO´X  Freude�〈�〉en, Vorteil〈�〉en              �O·NI´NEMI  ..Fundament, Grund                ThÄMÄ´LIOS
      〈�〉flammen                               PhLOGI´ZsOo  freuen                                         �ChAI´ROo  fünf                                                  �PÄ´NTÄ
      〈�〉flecht                                           PLÄ´GMA  freuen�s                             SYnG�ChAI´ROo  fünf·hundert                         PÄNTA·KO´SIOI
      flechten                                        �PLÄ´KOo  Freund, Freundin                          �PhI´LOS  fünf〈�〉ig                                      PÄMPTAIOS
      Flechten, Flecht〈�〉k                          PLOKE´  Freu˙nd, Kamerad                    hÄ·TAeIROS  fünfmal                                       PÄNTA´KIS
      ,,〈�〉fleck                                          SPILA´S/2  〈�〉freunden, 〈�〉Freund〈�〉en, l˙ieben PhILÄ´Oo  fünf·tausend                 PÄNTAKIS�CHI´LIOI
      ..〈�〉fleck                                           �SPI´LOS2  Freund�〈�〉Guten                   PhIL�A´GAThOS  fünft�,er,�e,�es                           PÄ´MPTOS
      〈�〉flecken, b˙eschmutzen             SPILO´Oo  freundlich, 〈�〉freund, 〈�〉freundend,                 fünf·und·zehnt�er,�e,�es
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                                        PÄNTÄ�KAI�DÄ´KATOS  Gattung, Art, Geschlecht               GÄ´NOS  ;;gegenüber〈�〉end, ;;e˙ntgegen〈�〉end
      fünf·zehn                                DÄKA�PÄ´NTÄ  Gaukler, Betrüger, Schwindler         GO´ES                                                    ÄN�ANTI´ON
      fünfzig                                  PÄNTE´·KONTA  Gaunerei, le˙icht〈�〉�〈�〉wirktes                           gegenüber〈�〉end, e˙ntgegen〈�〉end
      für                                          �hYPÄ´R m. gn                                             RAJDI·OU´RGEMA                                                     ÄN�ANTI´OS
      Fürbitte, 〈�〉Verwenden              Ä´N·TÄUXIS  Gaunertum, Le˙icht〈�〉igkeit    RAJDI·OURGI´A  gegenüber�von                        A´NTI�KRYS
      Furcht, Einschüchtern                �PhO´BOS  Gaza                                                 GA´ZsA  gegenüber�von                       AP�Ä´N·ANTI
      F˙urcht                                                DÄ´OS  gb, gebiets                                 �ÄPI´ m. gn  gegenwärtig, j˙etzt, soeben               A´RTI
      furchtbar                                   PhOBÄRO´S  gebacken, gebraten, geröstet     OPTO´S  g˙egenwärtig, augenblicklich
      f˙urchtbar, s˙chrecklich, e˙ntsetzlich            gebären                                         �TI´KTOo                                                  PAR�AUT·I´KA
                                              DÄINOoS, DÄINO´S  geben                                          �DI´DOoMI  g˙eheim〈�〉, verheimlicht, weg·verborgen
      fürchten, einschütchtern          PhOBÄ´Oo  ,,Geben, ,,Gabe                                 DO´SIS                                                APO´·KRYPhOS
      f˙ürchten                         ��DÄI´DOo�, �DI´Oo1�  〈�〉gebene�An·〈�〉ung, b·geb〈�〉ung                      g˙eheim〈�〉en, verhehlen      APO�KRY´PTOo
      Furcht〈�〉ende〈�〉 (pl)                   PhO´BETRON                                                   PARA´·DOSIS  Geheimnis                                MYSTE´RION
      Furcht�i·〈�〉t, in�Furcht               Ä´M�PhOBOS  Geber                                               DO´TES  Gehen, Gang                                  PORÄI´A
      〈�〉furchts·los, un�Furcht           A·PhO´BOoS  Gebet                                     PROS·ÄUChE´  gehen                                    �PORÄ´WOMAI
      für〈�〉halten, halten�für              �hEGÄ´OMAI  G˙ebet, Gelübde, Wunsch                ÄUChE´  g˙ehen, ko˙mmen                               ��ÄIMI�
      für�verwenden    hYPÄR�ÄN·TYnGChA´NOo  Gebetszettel                      PhYLAKTE´RION  gehen�durch, durch·gehen
      für��vor〈�〉��halten                  PRO�EGÄ´OMAI  gebieten                                  ÄN�TÄ´LLOo                                             DIA�PORÄ´WOMAI
      fürwahr                                                ME´N1  G˙ebieter                                  �DÄS·PO´TES  Gehenna                                   GÄ´〈h〉ÄNNA
      Fuß                                                    �POU´S  gebiets, gb                                 �ÄPI´ m. gn  gehen�s                          SYM�PORÄ´WOMAI
      F˙uß, S˙chenkel                                 BA´SIS  Gebot                                            ÄN·TOLE´  gehen�zu                      PROS�PORÄ´WOMAI
      〈�〉Füß〈�〉�〈�〉fügt/〈�〉passt                   POD�E´RES  ;;〈�〉gebot                                       Ä´N·TALMA  Gehorsam                                   hYP·AKOE´
      Fußknöchel                                SPhYRO´N  gebraten, gebacken, geröstet     OPTO´S  gehorsam                                hYP�E´KOOS
      Fuß·unter〈�〉                           hYPO�PO´DION  Gebrauch                                      ChRESIS  gehorchen, gehor〈�〉en         hYP�AKOU´Oo
      Fuß·wasch〈�〉en                     PODO�NIPTE´R  gebrauchen                              ChRA´OMAI  〈�〉geier, Adler                                    AÄTO´S
                                       G                                    gebrauch〈�〉ig (wBd.), mild         �ChRESTO´S  Geifer, Schaum                            �APhRO´S
      Gabbata                                    GABBAThA´  gebrauch〈�〉ig〈�〉en (wBd.)    ChRESTÄ´WOMAI  Geißel                                             �MA´STIX
      ;;Gabe                                                DO´MA  gebrauch〈�〉ige�〈�〉legung    ChRESTO·LOGI´A  geißeln                                    MASTIGO´Oo
      ,,Gabe, ,,Geben                                 DO´SIS  Gebrauch〈�〉igkeit (wBd.)        ChRESTO´TES  geißeln (üs.)                             MASTI´ZsOo
      Gabriel                                          GABRIE´L  Gebrauch〈�〉t, 〈�〉Gebrauchendes, pl: Ge-        Geist                                              PNÄUMA
      Gad                                                       GAD    brauch〈�〉ter                                   ChREMA  geisten                                           �PNÄ´Oo
      Gadarener                             GADARENO´S  gebrechlich, l˙ahm, hinkend      ChOoLO´S  geistlich, geistig, geist〈�〉t, geist〈�〉ß,
      Gajus                                                GA´˙IOS  gebühren, es�gebührt            KATh�E´KOo    Geist〈�〉end, 〈�〉Geist〈�〉t          PNÄUMATIKO´S
      Galater                                         GALA´TES  g˙ebühren                                    AN�E´KOo  geistlich, 〈�〉geist〈�〉end〈�〉     PNÄUMATIKOoS
      Galatien                                        GALATI´A  Geburtstag〈�〉pl                              GÄNÄ´SIA  gelangen                               KAT�ANTA´Oo
      galatisch                                  GALATIKO´S  Geburtstag〈�〉end                    GÄNÄ´ThLIOS  Geldbeutel                             BALLA´NTION
      Galiläa                                        GALILAeI´A  Geburtswehe, Geburtsschmerz     OoDI´N  Geldstück                                       KÄ´RMA
      galiläisch, Galiläer                  GALILAeIOS  Geburtswehe〈�〉en, Geburtsschmerz〈�〉en       Geldwechsler                      KÄRMATISTE´S
      Galle                                                �ChOLE´                                                        OoDI´NOo  G˙eldwechsler                       KOLLYBISTE´S
      gall〈�〉en                                        ChOLA´Oo  ,,Gedächtnis                        �MNEMO·SY´NE�  Gelegenheit, Zeitspanne            �KAIRO´S
      Gallien                                             GALLI´A  Gedächtnis, Gedenken     MNEMO´·SYNON  Geleise (pl)                                   TROChIA´
      Gallio                                          GALLI´OoN  gedenken, denken�an      MNEMONÄ´WOo  Gelenk                                          hARMO´S
      Gamaliel                                     GAMALI·E´L  Gedenken, Gedächtnis     MNEMO´·SYNON  gell〈�〉en                                     ALALA´ZsOo
      Gang, Gehen                                  PORÄI´A  Geduld, Lang·m˙ut               MAKRO·ThYMI´A  geloben, wünschen, b˙eten      ÄU´ChOMAI
      Gang·los·igkeit                               A·PORI´A  Geduld〈�〉en                      MAKRO·ThYMÄ´Oo  Gelt〈�〉ender (wBd.)                         �KY´RIOS
      gang·los�〈�〉n                                A·PORÄ´Oo  geduldig                         MAKRO·ThY´MOoS  〈�〉Geltung〈�〉en                                 KYRO´Oo
      ganz〈�〉, ü˙berhaupt                       hO´LOoS  Gefahr                                       �KI´NDYNOS  Gelübde, G˙ebet, Wunsch                ÄUChE´
      g˙anz�, eben�, ge˙rade�                       �PÄR  Gefahr〈�〉en                             KINDYNÄ´WOo  gemäß, gm, bezogen〈�〉, 〈�〉Bezug〈�〉, bezüg-
      ganz, gänz〈�〉                                   �hO´LOS  g˙efährlich, bösartig                ChALÄPO´S    lich                                         �KATA´ m. ak
      ganz�besonders, vor�allem        MA´LISTA  gefäll〈�〉en                                    ARÄSKÄI´A  gemäß·ändern                   KAT�ALLA´SSOo
      ganz�deutlich                         TEL·AUGOoS  gefallen                                     �ARÄ´SKOo  Gemäß·änderung                   KAT·ALLAGE´
      ganz�〈�〉endet/�〈�〉Ziel〈�〉t            hOLO�TÄLE´S  gefällig, gefallend                      ARÄSTO´S  gemäß�〈�〉habbar                       KATh�ÄXES
      g˙anz�〈�〉gemäß�;wpl                  KATh·A´�PÄR  gefangen, Gefangener  �AIChM�A´LOoTOS  〈�〉gemäß,�wie, gm�wie                 KATh�Oo´S
      ganz�neu PROS·PhA´TOoS, PRO´S�PhATOS  gefangen〈�〉en               AIChM·ALOoTÄ´WOo  gemein〈�〉                                        �KOINO´S
      ganz�〈�〉samt                                SY´N�OLOS  〈�〉Gefangenen〈�〉en        AIChM·ALOoTI´ZsOo  Gemeinde                                  ÄK·KLESI´A
      ganz�〈�〉Ziel〈�〉t/�〈�〉endet            hOLO�TÄLE´S  G˙efangener                           DÄSMOo´TES  gemein〈�〉en                                   KOINO´Oo
      Garten                                             �KEPOS  Gefangenschaft                AIChM·ALOoSI´A  Gemeinschaft, gemeinschaft〈�〉
      Gärtner                                     KEP�OURO´S  G˙efängnis                        DÄSMOoTE´RION                                                    KOINOoNI´A
      Gasarener                           GAZsARENO´S  G˙efängnisaufseher         DÄSMO�PhY´LAX  gemeinschaft〈�〉en                 KOINOoNÄ´Oo
      Gasse                                                 RY´ME  Gefäß, Gerät, W˙erkzeug              �SKÄUOS  gemeinschaft〈�〉end              KOINOoNIKO´S
      Gäst〈�〉�aufnehmen            XÄNO·DOChÄ´Oo  Gefühl/Gemüt�〈�〉in·〈�〉en       ÄN·ThYMÄ´OMAI  Gemeinschafter                     KOINOoNO´S
      gast〈�〉en, Gast〈�〉n                        XÄNI´ZsOo  Gefühls·〈�〉in·〈�〉ung                   ÄN·ThY´MESIS  Gemüse                                     LA´ChANON
      Gastender, Gast〈�〉er                      �XÄ´NOS  gegen, herab, hinab, hb        �KATA´ m. gn  genau                       �A·KRIBE´S, AKRIBOoS
      gast·freundlich                    PhILO´�XÄNOS  Gegend                                             KLI´MA  genau〈�〉en                                  AKRIBO´Oo
      Gast·freundschaft/freundlichkeit                 gegen〈�〉�〈�〉bringen               KATA�PhÄ´ROo  Genauigkeit                                 AKRI´BÄIA
                                                      PhILO·XÄNI´A  gegen·h˙alten                          KAT�Ä´ChOo  Generation, Zeitgenossen〈�〉t         GÄNÄA´
      Gasthaus                                    TABÄ´RNE  〈�〉gegen·h˙alten                     ATA´·SChÄSIS  Generation�r˙echnen       GÄNÄA·LOGÄ´Oo
      Gastlichkeit, gastliche〈�〉                   XÄNI´A  〈�〉gegen〈�〉�stark〈�〉n                 KAT�IS·ChY´Oo  Generations·〈�〉legung           GÄNÄA·LOGI´A
      Gastmahl, Empfang                         DOChE´  gegenüber, e˙ntgegen                Ä´N�ANTI  Genezaret, -reth                  GÄNNESARÄ´T
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      genug, genügend                      ARKÄTO´S  gesondert                                          A´TÄR  〉glück〈�〉ig/glücklich〈�〉enMAKARI´ZsOo
      genügen, 〈�〉gnügen                     �ARKÄ´Oo  Gestalt                                         �MORPhE´  glück〈�〉lig, glücklich                  �MAKA´RIOS
      G˙enuss, Lust, Vergnügen           hEDONE´  �G˙estalt (We.)                                       ��·LIK�  Glück〈�〉lig〈�〉ung, Glück〈�〉ligkeit
      Genuss, Genießen                 APO´·LAUSIS  gestalten, Gestalt〈�〉en             MORPhO´Oo                                                 MAKARISMO´S
      gerade                                         �ÄUThY´S  Gestaltung                            MO´RPhOoSIS  Glut                                                   KAUMA
      g˙erade, aufrecht, richtig            �ORThO´S  gestatten                                ÄPI�TRÄ´POo  Glut〈�〉e, Glut〈�〉d                             KAU´SOoN
      ge˙rade�, eben�, g˙anz�, wi˙rklich        �PÄR  Gestatter                                 ÄPI´·TROPOS  gm, gemäß, bezüglich            �KATA´ m. ak
      ge˙rade�darum, eben·darum       DI�O´·PÄR  Gestatter〈�〉n                         ÄPI·TROPÄ´WOo  gm�Abgott〈�〉                          KAT�ÄI´DOoLOS
      gerade〈�〉en                                ÄUThY´NOo  Gestattung                                 ÄPI·TROPE´  gm·arbeiten/wirken        KAT�ÄRGA´ZsOMAI
      gerade〈�〉�laufen              ÄUThY·DROMÄ´Oo  gestern                       Ä·ChThÄ´S, ChThÄ´S  gm�at·stehen                   ANTI�KATh·I´STEMI
      〈�〉g˙eraden�Füß〈�〉en           ORThO·PODÄ´Oo  gesund                                         �hY·GIE´S  gm�aufhören                         KATA�PAU´Oo
      gerade〈�〉s (w.)                            ÄUThÄ´OoS  gesund〈�〉n                                hY·GIAI´NOo  gm·Aufhören/·Ruhe               KATA´·PAUSIS
      g˙erade�〈�〉schneiden        ORThO·TOMÄ´Oo  Gethsemane                          GÄThSEMANI´  gm�Bann〈�〉                          KAT�ANA´·ThÄMA
      ge˙rade〈�〉�wie                              hOo´S�PÄR  Getreide                                            �SITOS  gm�〈�〉Bann〈�〉en        KAT�ANA·ThÄMATI´ZsOo
      ge˙rade〈�〉�wie�wn, gleichsam  hOoS·PÄR�ÄI´  Getreide〈�〉l                                        SITI´ON  gm�bespringen                 �KAT�OChÄ´WOo�
      Geradheit                                  ÄUThY´TES  Getreide·maß                       SITO·MÄ´TRION  gm·binden                                 KATA�DÄ´Oo
      Gerasener                             GÄRASENO´S  gewahren, wahrnehmen (Gb.)         �ÄI´DOo  gm·bleiben/·weilen                KATA�MÄ´NOo
      Gerät, Gefäß, W˙erkzeug              �SKÄUOS  Gewalt                                                  �BI´A  gm�brechen                           KATA�KLA´Oo
      Gerber                                         BYRSÄU´S  G˙ewalt, Macht                              �KRA´TOS  gm�da, gm,�dass                          KATh�O´·TI
      gerecht, rechtge〈�〉                      DI´KAeIOS  gewalt〈�〉�an·〈�〉en               PARA�BIA´ZsOMAI  gm�eben〈�〉�wie                     KATh�Oo´S·PÄR
      〈�〉gerecht〈�〉                                 DIKAeI´OoS  Gewalt〈�〉en                                    BIA´ZsOo  gm·fliehen/ gm·flucht〈�〉en   KATA�PhÄU´GOo
      gerecht〈�〉en, recht〈�〉igen           DIKAeIO´Oo  〈�〉g˙ewalt〈�〉end〈�〉en
                    KRATAIO´Oo  gm�folgen                   KAT�A·KOLOUThÄ´Oo
      Gerecht〈�〉endes, Recht〈�〉igendes                  Gewalt〈�〉er                                      BIASTE´S  gm�〈�〉füg〈�〉en                         KAT�ARTI´ZsOo
                                                       DIKAeI´OoMA  Gewaltherrscher, Tyrann        TY´RANNOS  gm�gegenüber                       KAT�Ä´N·ANTI
      gerechtes�Richten            DIKAeIO·KRISI´A  gewaltig                                           BI´AIOS  gm�ge˙rade〈�〉�wie                 KATh�Oo´S·PÄR
      Gerechtigkeit                       DIKAeIO·SY´NE  g˙ewaltig/ G˙ewalt〈�〉end              KRATAIO´S  gm·haben                                 KAT�Ä´ChOo
      Gerecht〈�〉ung/〉ein, Recht〈�〉igung                   g˙ewaltigst                               KRA´TISTOS  gm·h˙alten                                 KAT�Ä´ChOo
                                                      DIKAeI´OoSIS  Gewand                                      �hIMA´TION  gm�〈�〉h˙alten/Haben             KATA´·SChÄSIS
      Gergesener                         GÄRGÄSENO´S  Gewand�be〈�〉en                       hIMATI´ZsOo  gm/hb·denken                        KATA�NOÄ´Oo
      gering                                      ��Ä·LAChY´S�  Gewandung                            hIMATISMO´S  gm/hb�durchbohren            KATA�NY´SSOo
      geringer                                    ÄLA´SSOoN  gewesen – sein                                    ÄIMI  gm/hb�gebrauchen          KATA�ChRA´OMAI
      geringer�〈�〉en                        ÄLATTONÄ´Oo  Gewinn                                         �KÄ´RDOS  gm/hb�nehmen                KATA�LAMBA´NOo
      geringer〈�〉en                             ÄLATTO´Oo  gewinnen, Gewinn〈�〉en            KÄRDAI´NOo  gm/hb·s˙techen                    KATA�NY´SSOo
      gering�schätzen                  OLIG·OoRÄ´Oo  g˙ewiss, !also, w˙irklich                       ��TOI´�  gm/hb·s˙techung                      KATA´·NYXIS
      geringst�er, 〈�〉st�gering         ÄLA´ChISTOS  〈�〉Gewohn〈�〉t�˙haben, gewohnt�˙sein               gm/hb�verzehren             KAT�AN·ALI´SKOo
      gern, mit�Freuden                   ASMÄ´NOoS                                                         ÄI´OoThA  gm�〈�〉hüllen                       KATA�KALY´PTOo
      g˙ern                             hEDÄ´OoS, �hEDY´S�  gewöhnen, Gewohn〈�〉en            Ä·ThI´ZsOo  gm·künden                      KAT�AnGGÄ´LLOo
      geröstet, gebraten, gebacken     OPTO´S  gewohn〈�〉es�Übel〈�〉en             KAKO·E´ThÄIA  gm·künder                        KAT·AnGGÄLÄU´S
      Gerste                                            �KRIThE´  Gewohnheit                                    Ä´·ThOS  gm·la˙ssen, ·lä˙ss〈�〉en             KATA�LÄI´POo
      Gersten|..., 〈�〉n�Gerste               KRI´ThINOS  Gideon                                        GÄDÄOo´N  gm�〈〉la˙ssen                           KATA´·LOIPOS
      Gerücht, Leumund, Nachrede        PhE´ME  Gier, 〈�〉fühl, 〈�〉m˙üt, Wut, Grimm      �ThYMO´S  gm�lernen                     KATA�MANThA´NOo
      Gerücht〈�〉en                              PhEMI´ZsOo  gießen, schütten��ChÄ´Oo�                            gm�l˙ieb〈�〉en                          KATA�PhILÄ´Oo
      Gesandt〈�〉en                           PRÄS·BÄ´WOo  Gift, Rost                                              �IO´S  gm·löschen                       KATA�SBÄ´NNYMI
      Gesandtschaft                          PRÄS·BÄI´A  Giftschlange, Otter                      Ä´ChIDNA  gm�offenkundig                     KATA´�DELOS
      geschehen, entstehen, werden, wd             Glanz                                       LAMPRO´TES  gm�Rest                                  KATA´·LÄIMMA
                                                            �GI´NOMAI  G˙lanz                                            ��SÄ´LAS�  gm�richtig〈�〉tes                    KAT·O´RThOoMA
      Geschehen, Entstehung, Werden                Gla˙nz, Herrlichkeit, E˙hre                 DO´XA  gm·rosten                                    KAT�IO´Oo
                                                            GÄ´NÄSIS  glänzen                                       �LA´MPOo  gm·ruhe·los                     A�KATA´·PAUSTOS
      Geschlecht, Entsteh〈�〉e, Art            GÄ´NOS  gl˙änzen (wBd.), lachen�GÄLA´Oo                  gm�ruhen                               KATA�PAU´Oo
      Geschoss                                        BÄ´LOS  glänzend                 LAMPRO´S, LAMPROoS  gm·Ruhe/·Ruhen/·ruh〈�〉ung/·Aufhören
      Geschrei                                       KRAUGE´  glänzend�weiß, weiß�glänzend   ��ARGE´S�                                                 KATA´·PAUSIS
      Geschrei〈�〉en                        KRAUGA´ZsOo  Glas                                               �hY´ALOS  gm�rüsten/〈�〉waffnen         KATh�OPLI´ZsOo
      〈�〉�Geschwätz                                     LEROS  gläsern, 〈�〉ig〈�〉Glas/ glasig          hYA´LINOS  gm·schatten                     KATA�SKIA´ZsOo
      Geschwür                                       hÄ´LKOS  glatt                                                    LÄIOS  gm·s˙chlagen                       KATA�KO´PTOo
      Geschwür〈�〉et·˙w·˙s                        hÄLKO´Oo  glauben/ gläub〈�〉n, trauen, treu〈�〉en             gm·schleppen                        KATA�SY´ROo
      Gesetz〈�〉end, gesetz〈�〉istisch, Gesetz〈�〉ist                                                         PISTÄ´WOo  gm·s˙chließen                            KAM�MY´Oo
                                                            NOMIKO´S  Glauben, Treue, 〈�〉trauen                PI´STIS  gm·schließen                         KATA�KLÄI´Oo
      Gesetz, Norm, Regel                      NO´MOS  gläubig, glaub〈�〉ig, 〈�〉trauend, 〈�〉trau〈�〉ig,         gm�schmausen              KAT�ÄU·OoChÄ´Oo
      Gesetzes·lehrer         NOMO�DIDA´SKALOS    treu                                                PISTO´S  gm·schneidung                         KATA·TOME´
      gesetz·los/ ·un, un�Gesetz         A´�NOMOS  gleichf〈�〉, gleichw〈�〉                        hO´MOoS  gm·schweren                       KATA�BARÄ´Oo
      Gesetz·los·igkeit                           A·NOMI´A  gleichgültig                             N·OoThRO´S  gm�segnen                       KAT�ÄU·LOGÄ´Oo
      Gesetz·nb·keit                         PARA·NOMI´A  gleichsam, ge˙rade〈�〉�wie�wn  hOoS·PÄR�ÄI´  gm�〈�〉sehen                            KATh�ORA´Oo
      gesetz·nb�〈�〉n                       PARA·NOMÄ´Oo  gleich·〈�〉sinnt, einträchtig  hOMO´�PhROoN  gm·siegeln                  KATA�SPhRAGI´ZsOo
      Gesetz�setzen                  NOMO·ThÄTÄ´Oo  gleichw〈�〉, gleichf〈�〉                        hO´MOoS  gm�stehen                              KATh�I´STEMI
      Gesetz·setzer                     NOMO�ThÄ´TES  gleichzeitig, zugleich                       hA´MA  gm�steinigen                   KATA�LIThA´ZsOo
      Gesetz·setzung                    NOMO·ThÄSI´A  G˙lied                                              KOoLON  gm�s˙tellen                              KATh�I´STEMI
      gesetz〈�〉ß                                   NOMI´MOoS  Glied                                                 MÄ´LOS  gm�S˙tellung                            KATA´·STEMA
      gesetz·un/ ·los                            A´�NOMOS  glimmen, schwelen, r˙auchen, qualmen      gm·strahlen                       KAT�AUGA´ZsOo
      Gesetz·un·keit/ung                       A·NOMI´A                                                        �TY´PhOo  gm·täglich, tag·gemäß     KATh�EMÄRINO´S
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      gm�tönen                         KATA�PhOoNÄ´Oo  graben                                       �ORY´SSOo  〈�〉Gute〈�〉�un�l˙iebend         A�PhIL·A´GAThOS
      gm�übrig                                KATA´·LOIPOS  g˙raben                                      �SKA´PTOo  〈�〉Gute�wirkend, Gutes·wirker
      gm�un·wirksam〈�〉en,                                        Gras, Heu (wBd.: Futter)             �ChO´RTOS                                             AGAThO�ÄRGO´S
       〈�〉Wirk·beziehung�un·〈�〉en     KAT�A·RGÄ´Oo  Gräuel, A˙bscheuliches           BDÄ´LYGMA  Guthafenpl                         KALOI` LIMÄ´NÄS
      gm�verfolgen                     KATA�DIOo´KOo  〈�〉Gräuel〈�〉en, 〈�〉a˙bscheu〈�〉en   BDÄLY´SSOo  g˙ütig, mild                               �ChRESTO´S
      gm�;w                                               KATh�O´  gräuelhaft, 〈�〉a˙bscheu〈�〉ig      BDÄLYKTO´S  g˙ütig/mild�〈�〉n                    ChRESTÄ´WOMAI
      gm�;wpl, gm�;welchenpl                     KATh�A´  grausam, un·〈�〉zähmt              AN�E´MÄROS                                    H
      gm·weilen/·bleiben                KATA�MÄ´NOo  Greis                                            �GÄ´ROoN  h, hin, her〈�〉                                            �ÄIS
      gm�wie, gm,�wie,                          KATh�Oo´S  Greis〈�〉at〈�〉                                   GÄROUSI´A  Haar                                                 �ThRI´X
      gm·winken                              KATA�NÄ´WOo  〈�〉Greis〈�〉en                                 GERA´SKOo  〈�〉habbar                                           hÄXES
      gm·wirken                       KAT�ÄRGA´ZsOMAI  Greis〈�〉er                                           GERAS  〈�〉habe, H˙altung                            �SChEMA
      gm�wohl�h˙alten/haben  KAT�ÄU·OoChÄ´Oo  ..Grenze                                         �hO´ROS  haben, h˙alten; �h˙andeln             �Ä´ChOo
      gm�Wohn〈�〉                                    KAT·OIKI´A  Grenzen (pl)                                   hO´RION  Hab〈�〉en; H˙alten (allg.Bd.)                 hÄ´XIS
      gm�wohnen                             KAT�OIKÄ´Oo  Grieche                                          hÄ´LLEN  ˙haben�, ˙habe�, ˙hast�, ˙hat�, ˙habt�   Hilfs-
      gm�wohnen〈�〉en                    KAT�OIKI´ZsOo  Griechenland                                hÄLLA´S    vb
      gm�Wohn〈�〉te/〈�〉hausung   KAT·OIKETE´RION  Griechin                                      hÄLLENI´S  haben�at                                  ANT�Ä´ChOo
      gm�Wohnung/Wohnen             KAT·OI´KESIS  griechisch                             hÄLLENIKO´S  haben�auf, auf·haben               ÄP�Ä´ChOo
      gm·zählen                         KAT�ARIThMÄ´Oo  〈�〉Griechisch                             hÄLLENISTI´  Habgier, Mehr·haben             PLÄON·ÄXI´A
      gm�zubereiten, �zurechtbringen, �zu-          Grimm, 〈�〉fühl, 〈�〉m˙üt, Wut, L˙ust     �ThYMO´S  Habgieriger                         PLÄON·Ä´KTES
       rechtmachen                    KAT�ARTI´ZsOo  〈�〉grimmen, wüt〈�〉en                      ThYMO´Oo  habgier〈�〉n, übervorteilen, überleg〈�〉n
      gm�Zubereiten/ �Zurechtmachen                 G˙rimm〈�〉en, 〈�〉g˙rimm〈�〉n, schnauben                                                          PLÄON·ÄKTÄ´Oo
                                                       KAT·A´RTISIS                                                     BRIMA´OMAI  Hader, Streit                                      �Ä´RIS
      gm�Zubereitung/ �Zurechtmachung             g˙rimm〈�〉�i·〈�〉en                       ÄM�BRIMA´OMAI  hadern, streiten                          ÄRI´ZsOo
                                                   KAT·ARTISMO´S  Groll, W˙iderwillen                             A·EDI´A  Hader〈�〉t, Selbstsucht                  ÄRIThÄI´A
      gm�zurüsten                  KATA�SKÄWA´ZsOo  groß                                          MÄGA´LOoS  Hades                                            hAJ´DES
      Gnade, Gunst, D˙ank                      ChA´RIS  groß                                               �MÄ´GAS  Hafen                                                LIME´N
      Gnade〈�〉e/ Gnade〈�〉k                   ChA´RISMA  groß�〈�〉brüsten                MÄGAL·AUChÄ´Oo  ··haft, ··artig, 〈�〉Art�〈�〉�, ··ig/ ··isch       ��Oo´DES
      Gnade〈�〉en, Gunst〈�〉en           ChARI´ZsOMAI  Größe                                        MÄ´GÄThOS  Hagar                                              hAGA´R
      g˙nädig, versöhnt, h˙uldvoll         hI´LÄOoS  groß〈�〉en                                 MÄGALY´NOo  Hagel                                         ChA´LAZsA
      g˙nädig〈�〉n, sühnen, versöhnen                    großes�Meertier                              KETOS  Hahn                                         ALÄ´KTOoR
                                                       hILA´SKOMAI  groß〈�〉ig                                     MÄGALÄIOS  Hahn〈�〉·stimme           ALÄKTORO�PhOoNI´A
      Gog                                                     GOoG  Groß〈�〉igkeit                          MÄGALÄIO´TES  Hakeldamach                    hAKÄL·DAMA´Ch
      Gold                                            �ChRYSO´S  Großmutter                                     MA´MME  halb· (We.)                                           �hEMI�
      Gold〈�〉d/es/g/k, 〈�〉es�Gold           ChRYSI´ON  groß·p˙rahl〈�〉en                MÄGAL·AUChÄ´Oo  halb,�er,�e,�es, ;Hälfte                hE´MISYS
      〈�〉golden, 〈�〉Gold〈�〉en                   ChRYSO´Oo  Großschwert                              ROMPhAI´A  halbe�Stunde                       hEMI�Oo´RION
      golden, Gold〈�〉end/t                   ChRYSOUS  großsprecherisch〈�〉en     PÄRPÄRÄ´WOMAI  halb·tot                                  hEMI�ThANE´S
      goldenem�Fingerring                                    Größt〈�〉enen                               MÄGISTA´N  Hälfte, halb                                  hE´MISYS
                                          ChRYSO�DAKTY´LIOS  Großtuer                                  �ALAZsOo´N  ,,Hall, ,,Schall                                   EChOo´
      Goldglänzendes〈�〉, Messing                          Großtuerei                             ALAZsONÄI´A  ..Hall, ..Schall                                   EChOS
                                              ChALKO�LI´BANON  Grube                                        BO´ThYNOS  ;;Hall, ;;Schall                                   EChOS
      Golgatha                                   GOLGOThA  G˙rube, Silo, H˙öhle                           SIRO´S  Halleluja                                 hALLELOU˙IA´
      Gomorra                                     GO´MORRA  Gruft                                           MNEMÄION  hallen, schallen                           EChÄ´Oo
      Gott, Gött〈�〉                                       �ThÄO´S  Gruft〈�〉e                                             MNEMA  Hals, Nacken                         �TRA´ChELOS
      Gott�〈�〉abscheuend              ThÄO�STYGE´S  grün, blass                               ChLOoRO´S  hals·hart                    SKLERO�TRA´ChELOS
      Gott�diensten                          �LATRÄ´WOo  ;;Grund〈�〉, ;;Fundament             ThÄMÄ´LION  h˙altbar, fe˙st, verschanzt          OChYRO´S
      Gott�ehrend                           ThÄO�SÄBE´S  Grund, ..Fundament                ThÄMÄ´LIOS  H˙alten (allg.Bd.); Hab〈�〉en                 hÄ´XIS
      Gottesdienst                                 LATRÄI´A  Grundbestandteil, Grundbegriff, Grund-     h˙alten, haben                               �Ä´ChOo
      Gottesdienst〈�〉en                     �LATRÄ´WOo    satz, Element                         STOIChÄION  〈�〉halten                                    KARTÄRÄ´Oo
      Gottes·〈�〉ehrung                    ThÄO·SÄ´BÄIA  gründen, Grund〈�〉en              ThÄMÄLIO´Oo  halten, macht〈�〉en                       KRATÄ´Oo
      Gottesfurcht, F˙römmigkeit       ÄU·LA´BÄIA  grundmäßig�wahre�Wort〈�〉ung (wGb.), Ety-    h˙alten�at                                  ANT�Ä´ChOo
      gottesfürchtig, f˙romm              �ÄU�LABE´S    mologie                             �ÄTYMO·LOGI´A�  halten�für, für〈�〉halten              �hEGÄ´OMAI
      Gottesverehrung, Relig.          ThRESKÄI´A  Gruß, 〈�〉grüß〈�〉                            A·SPASMO´S  h˙alten�zu, Zu〈�〉�haben         PROS�Ä´ChOo
      Gottes·wort〈�〉er, Theologe    ThÄO�LO´GOS  grüßen                                 �A·SPA´ZsOMAI  〈�〉h˙alt〈�〉�um·〈�〉en, um·h˙alten    PÄRI�Ä´CHOo
      〈�〉Gott�fechtend/zankend   ThÄO�MA´ChOS  gültig〈�〉en                                       KYRO´Oo  H˙altung, 〈�〉habe                            �SChEMA
      〈�〉Gott�fechten/zanken      ThÄO·MAChÄ´Oo  Gunst, Gnade, D˙ank                      ChA´RIS  H˙altung�s·〈�〉en              SY�SChEMATI´ZsOo
      Gottheit, Gott〈�〉n                           ThÄO´TES  〈�〉gunsten                                       ChA´RIN  Hamor                                         hÄMMOo´R
      Göttin                                                 ThÄA´  Gunst〈�〉en, Gnade〈�〉en           ChARI´ZsOMAI  Hananias (a. Ananias)               hANANI´AS
      Gott�〈�〉lehrt                        ThÄO�DI´DAKTOS  Gurrende (w.)                              TRYGOo´N  Hand                                                �ChÄI´R
      göttlich                                           ThÄIOS2  Gürtel                                            ZsOo´NE  Hand�a·en (wBd.)                  ÄPI·ChÄI´RESIS
      Göttlichkeit                                 ThÄIO´TES  gürten                                    �ZsOo´NNYMI  Hand�ausstrecken (wBd.), reichen
      Gott�l˙iebend                         PhILO´�ThÄOS  gut, ;Gutes                                 �AGAThO´S                                                          ��hI´KOo�
      gott·los, un�Gott                           A´�ThÄOS  G˙üte, Milde                           ChRESTO´TES  Handel                                        ÄM·PORI´A
      Gott�verehrend, religiös         �ThRESKO´S  Güte, Gutheit                     AGAThOo·SY´NE  Handel〈�〉en, 〈�〉handeln       ÄM·PORÄ´WOMAI
      gott·〈�〉weht                       ThÄO´�PNÄUSTOS  〈�〉Gute�l˙iebend/〈�〉freundend                          �h˙andeln (als We.), haben            �Ä´ChOo
      Götze, Abgott, Idol                    ÄI´DOo·LON                                               PhIL�A´GAThOS  Handel〈�〉z                                  ÄM·PO´RION
      Götzen·gottesdiener      ÄIDOoLO�LA´TRES  Gutes�Tuender                  AGAThO�POIO´S  〈�〉�Hand〈�〉es (wBd.), Kr˙ümmung    �GY´ALON�
      Götzen·gottesdienst        ÄIDOoLO·LATRI´A  Gutes�tun                         AGAThO·POIÄ´Oo  Hand�führen                  ChÄIR·AGOoGÄ´Oo
      Götzen·〈�〉te, Abgott·〈�〉.               ÄIDOoLÄION  Gutes·tun                            AGAThO·POI˙I´A  Hand�Führender             ChÄIR�AGOoGO´S
      Grab                                             TA´PhOS1  Gutes�wirken                  AGAThO·ÄRGÄ´Oo  Händler                                     Ä´M�POROS
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      〈�〉hand〈�〉�〈�〉macht               ChÄIRO·POI´ETOS  hb·fallen/ ·stürzen                 KATA�PI´PTOo  h˙eilig, lauter, r˙ein, keusch        �hAGNO´S
      Hand·schrift                  ChÄIRO´�GRAPhON  hb/gm·brennen                        KATA�KAI´Oo  heiligen, heilig〈�〉en                  hAGIA´ZsOo
      Hand�〈�〉strecken              ChÄIRO·TONÄ´Oo  hb/gm·essen                          KAT�ÄSThI´Oo  heilige�Gesinnung                    hOSIO´TES
      Handwerker, 〈�〉Herstellender    �TÄ´KTOoN  hb/gm·fluten                        KATA�KLY´ZsOo  heilig�gesonnen, huldig              �hO´SIOS
      〈�〉hang                                          KREMNO´S  hb/gm·flut/flutung                KATA·KLYSMO´S  heilig�gesonnen, huldig             hOSI´OoS
      hängen                                 KRÄMA´NNYMI  hb/gm·gießen                          KATA�ChÄ´Oo  Heiligkeit                                    hAGIO´TES
      hängen�aus                    ÄK�KRÄMA´NNYMI  hb/gm�g˙rab〈�〉en                 KATA�SKA´PTOo  Heiligung, 〈�〉heiligt〈�〉n              hAGIASMO´S
      〈�〉hang�hinab·〈�〉en         KATA�KREMNI´ZsOo  hb/gm�〈�〉herrschen            KATA�KYRIÄ´WOo  h˙eil·los, rett〈�〉·los                      A·SOo´TOoS
      Hanna                                             hA´NNA  hb/gm·kehrung/·wendung  KATA·STROPhE´  H˙eil·los·igkeit                               A·SOoTI´A
      Hannas                                         hA´NNAS  hb/gm·kühlen                     KATA�PsY´ChOo  Heilung                                              I´ASIS
      Haran                                          ChARRA´N  hb/gm·lösen                              KATA�LY´Oo  He˙ilung, D˙ienst, Pflege          ThÄRAPÄI´A
      hären, 〈�〉Haar〈�〉t                         TRI´ChINOS  hb/gm·schießen                 KATA�TOXÄ´WOo  H˙eim〈�〉, Öffentlichkeit                     �DEMOS
      Harfe                                            �KIThA´RA  hb/gm·schlachten            KATA�SPhA´ZsOo  Heimat, Vater〈�〉d, Vater〈�〉t                PATRI´S
      Harf〈�〉en/ harfen                    KIThARI´ZsOo  hb/gm·setzen                        KATA�TI´ThEMI  h˙eimisch/ h˙eim〈�〉ich                  DEMO´SIOS
      Harfe·sänger                    KIThAR�OoJDO´S  hb/gm·urteilen                       KATA�KRI´NOo  heimlich                                        LA´ThRAJ
      Harmagedon                   hAR�MAGÄDOo´N  hb/gm·urteil                              KATA´·KRIMA  h˙eimlich〈�〉en, stehlen                 �KLÄ´PTOo
      harren, bleiben, weilen                 �MÄ´NOo  hb/gm·urteilung                        KATA´·KRISIS  H˙eimlich〈�〉er (vll. a.)                      KLÄ´PTES
      〈�〉harren�unter〈�〉                        hYPO·MONE´  hb/gm�verderben           KATA�PhThÄI´ROo  h˙eimliche〈�〉, Diebstahl                  KLÄ´MMA
      hart                                             �SKLERO´S  hb/gm�versklaven             KATA�DOULO´Oo  heiraten                                        GAMÄ´Oo
      Härte                                        SKLERO´TES  hb/gm·wenden                 KATA�STRÄ´PhOo  heiser〈�〉�sprechend           MOnGGI�LA´LOS
      harte�Herz〈�〉                      SKLERO�KARDI´A  hb·h˙alten                                  KAT�Ä´ChOo  heiß, siedend                             ZsÄSTO´S
      〈�〉härten, hart〈�〉en                    SKLERY´NOo  hb·lachen                             KATA�GÄLA´Oo  heißen, sagen                           �LÄ´GOo2/2
      hassen                                           MISÄ´Oo  hb·lagern                               KATA�KLI´NOo  〈�〉heit�〈�〉alles�〈�〉reden, Freimut    PA·RRESI´A
      hässlich, schändlich                AISChRO´S  hb·liegen�                                KATA´�KÄIMAI  heiter, fröhlich, fre˙undlich          hILARO´S
      Hässlichkeit                           AISChRO´TES  hb·n˙ehmen                         KATh�AeIRÄ´Oo  heiteres�Wetter                                ÄU·DI´A
      〈�〉h˙asst, abscheulich               STYGETO´S  hb·n˙ehmung                      KATh·AeI´RÄSIS  Heiterkeit, Fröhlichkeit            hILARO´TES
      �hat�Ab〈�〉,es� (unpers.)               AP�Ä´ChOo  hb�Recht〈�〉                                  KATA�DI´KE  Held                                             ��hE´ROoS�
      H˙auch�von�〈�〉en                  APO�PsY´ChOo  hb·ringen/k˙ämpfen    KAT�AGOoNI´ZsOMAI  helfen, 〈�〉Hilf〈�〉en                       BOE·ThÄ´Oo
      〈�〉hauen                                              KOPE´  hb·schreiben                     KATA�GRA´PhOo  h˙elfen                                 �ÄPI·KOURÄ´Oo�
      hauen                                          �KO´PTOo  hb·s˙enken/s˙inken
        KATA�PONTI´ZsOo  helfend, Helfer, hilf〈�〉ich             BOE·ThO´S
      H˙aufe                                                 �ThI´S�  hb·s˙etzen                           KATh�Ä´ZsOMAI  hell, d˙eutlich                               �SAPhE´S�
      häufen                                     SOoRÄ´WOo  hb·se˙tzen                                KATh�I´ZsOo  Hellenist                                hÄLLENISTE´S
      häufig; 〈�〉r�häufig (kp)                    PYKNO´S  hb·s˙inken
/s˙enken        KATA�PONTI´ZsOo  Helm                                 PÄRI�KÄPhALAI´A
      Haupt, Kopf                                 �KÄPhALE´  hb·S˙itz                                      KATh�Ä´DRA  hemmen, hindern                 ÄnG�KO´PTOo
      Haupthaar                                        �KO´ME  hb·s˙itzen                            KATh�Ä´ZsOMAI  Hemmung, Hindernis                ÄnG·KOPE´
      Haupthaar〈�〉en                              KOMA´Oo  hb·sitzen                                    KA´Th�EMAI  Henoch                                       hÄNOo´Ch
      Haupt〈�〉ig〈�〉en                        KÄPhALAIO´Oo  hb·Si˙tz〈�〉en                               KATh�I´ZsOo  �h˙er                                             ��ThÄN (sf)
      Haupt〈�〉liches                         KÄPhA´LAION  hb·stieg                                     KATA´·BASIS  〈�〉he˙r                                                �DÄURO
      Hauptmann                 hÄKATONT�A´RChES  hb·stürzen/ ·fallen                 KATA�PI´PTOo  〈pl〉he˙r                                               DÄUTÄ
      Haupt〈�〉n                                 KÄPhALIO´Oo  hb�〈�〉tragen                          KATA�PhÄ´ROo  her〈�〉, hin, h                                            �ÄIS
      ,,Haus                                                 OIKI´A  hb·treten                               KATA�PATÄ´Oo  herab, hinab, hb, gegen        �KATA´ m. gn
      Haus                                                 �OIKOS  hb·werfen                             KATA�BA´LLOo  herab·beb〈�〉en                         KATA�SÄI´Oo
      Haus·arbeit〈�〉end                    OIK·OURGO´S  hb·wurf                                       KATA·BOLE´  herab·fallen, ·stürzen           KATA�PI´PTOo
      Haus·bau; Haus·bauten (pl)     OIKO·DOME´  heben                                              �AI´ROo  herab/hinab·kommen        KAT�Ä´RChOMAI
      haus·bauen                         OIKO·DOMÄ´Oo  〈�〉heben�〈�〉m                                MÄT�AI´ROo  herab/hinab·lassen                  KATh�I´EMI
      Haus·bauen                             OIKO·DOMI´A  Hebräer                                   �hÄBRAeIOS  herab·n˙ehmen                  KATh�AeIRÄ´Oo
      Haus·〈�〉bauer                         �OIKO�DO´MOS  hebräisch                               hÄBRA˙IKO´S  herab〈�〉�sinnen               KATA�PhRONÄ´Oo
      Haus〈�〉er                                        OIKÄ´TES  ,,Hebräisch                                  hÄBRA˙I´S  herab〈�〉�Sinn〈�〉er             KATA·PhRONETE´S
      Haus〈�〉erschaft                            OIKÄTÄI´A  〈�〉Hebräisch〈�〉                             hÄBRA˙ISTI´  herab〈�〉�sprechen                KATA�LALÄ´Oo
      Haus·g˙ebieter                OIKO�DÄS·PO´TES  Heer                                              STRATIA´  herab〈�〉�Sprechen                    KATA·LALIA´
      haus〈�〉ig                                          OIKÄIOS  Heer·führer                            STRAT�EGO´S  herab〈�〉�Sprechender             KATA´·LALOS
      Haus〈�〉se                                     OIKIAKO´S  Heer�s˙ammeln                STRATO·LOGÄ´Oo  herab〈�〉�stark〈�〉n                   KAT�IS·ChY´Oo
      Haus〈�〉�〈�〉sichtigend                   OIK·OURO´S  Heer〈�〉ung                                STRA´TÄUMA  herauf, hinauf, hf, je                           �ANA´
      〈�〉hausung                               OIKETE´RION  heften, anzünden, 〈�〉rühren        �hA´PTOo  herauf·führen, hinauf·führen      AN�A´GOo
      Haus·verwalte〈�〉n                 OIKO·NOMÄ´Oo  heftig                     SPhO´DRA, SPhODROoS  herauf·steigen                       ANA�BAI´NOo
      Haus·gesetz〈�〉er                     OIKO�NO´MOS  heftiger�Schmerz                   KATA´·NYXIS  herauf·zi˙ehen                        ANA�SPA´Oo
      Haus·gesetz〈�〉ung                    OIKO·NOMI´A  〈�〉hegendes                                  �hÄ´RKOS�  heraus, hinaus, außen, außer         Ä´XOo
      Haus〈�〉�vorstehen         OIKO·DÄS·POTÄ´Oo  hegen�und�pflegen                    ThA´LPOo  herb, s˙treng                             AUSTERO´S
      Haut                                                DÄ´RMA  Heiden, Nationen (pl)                  �Ä´·ThNOS  h˙erb, bitter, 〈�〉bittert                     �PIKRO´S
      hb, herab, hinab, gegen        �KATA´ m. gn  heidnisch, nation〈�〉ig       ÄThNIKO´S, ÄTh-  Herbeischaffen                         PORISMO´S
      hb·anfassen                           KATh�A´PTOo    NIKOoS                                                         Herberge                            PAN·DOChÄION
      hb·ausbreiten             KATA�STROo´NNYMI  H˙eil, Rettung                             SOoTERI´A  Herberg〈�〉er                         PAN·DOChÄU´S
      hb�beschwert
�˙s               KATA�BARY´NOo  H˙eiland, Retter                              SOoTE´R  her〈�〉·bringen, hin〈�〉·brin.          ÄIS�PhÄ´ROo
      hb·b˙rechen                            KAT�A´GNYMI  heilen                                             �IA´OMAI  H˙erde                                              AGÄ´LE
      hb·b˙rennen                       KATA�PI´MPREMI  he˙ilen, d˙ienen, pflegen     ThÄRAPÄ´WOo  Herde                                             POI´MNE
      hb·bringen,·tragen              KATA�PhÄ´ROo  H˙eil〈�〉end, rettend                    SOoTE´RIOS  Herdlein, 〈�〉lein〈�〉Herd〈�〉               POI´MNION
      hb·b˙ruch, ·b˙rochenes               KAT·A´GMA  He˙iler, D˙iener, Pfleger          ThÄRA´POoN  her〈�〉·führen, hin〈�〉·führen            ÄIS�A´GOo
      hb·bücken                            KATA�KY´PTOo  Heil〈�〉g                                                  I´AMA  her〈�〉·kommen, h·kom.          ÄIS�Ä´RChOMAI
      hb�〈�〉E˙rdboden〈�〉lich       KATA�ChThO´NIOS  heilig, ;Heilige                               �hA´GIOS  �Herkunft                                         ��APO´S
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      Hermas                                         hÄRM·AS  hf·〈�〉h˙alten/h˙altbar                     AN·ÄKTO´S  H˙ilfe                                         ÄPI·KOURI´A
      Hermes                                          hÄRMES  hf·h˙alten�z                        PROS�AN·Ä´ChOo  〈�〉hilfe�dienen                       hYP·ERÄTÄ´Oo
      Hermogenes                       hÄRMO�GÄ´NES  hf·h˙altung/h˙alten                         AN·OChE´  〈�〉Hilf〈�〉en, helfen                       BOE·ThÄ´Oo
      hernach, nachher                   �hY´STÄROS  hf�harren                                 ANA�MÄ´NOo  Hilfeleistung, Beistand        ANTI´·LEMPsIS
      Herodes                                  hEROoJ´·DES  hf�haus·bauen               AN�OIKO·DOMÄ´Oo  hilf〈�〉ich, helfend, Helfer             BOE·ThO´S
      Herodianer                        hEROoJDIANO´S  hf·hb·‘se˙tzen/Si˙tz〈�〉en      ANA�KATh·I´ZsOo  Hilfsdienst〈�〉en                     hYP·ERÄTÄ´Oo
      Herodias                                 hEROoJDIA´S  hf·irdisches                             ANA´·GAeION  Himmel                                        OURANO´S
      Herodion                             hEROoJ·DI´OoN  hf�jung〈�〉en, n˙eu〈�〉en               ANA�NÄO´Oo  〈�〉Himmel�h˙er                       OURANO´�ThÄN
      Herold                                              �KERYX  hf·kehren                           ANA�STRÄ´PhOo  himmlisch                                   OURA´NIOS
      herolden                                   KERY´SSOo  hf�kreuzigen                     ANA�STAURO´Oo  hin, her〈�〉, h                                            �ÄIS
      Herold〈�〉t                                      KE´RYGMA  hf·krüppelt (üs.)                       ANA´·PÄIROS  hinab, herab, hb, gegen        �KATA´ m. gn
      Herr                                               �KY´RIOS  hf·krüppelt/Krüppel                 ANA´�PEROS  hinab/herab·führen                   KAT�A´GOo
      HErr           �KY´RIOS (f. JHWH in AT-Zitaten)  hf�〈�〉künden                       AN�AnGGÄ´LLOo  hinab/herab·lassen                  KATh�I´EMI
      〈�〉Herr〈�〉ig, Herrn|...                      KYRIAKO´S  hf·lagern                                  ANA�KLI´NOo  hinablassen                               ChALA´Oo
      Herrin                                                KYRI´A  hf·lassen                                        AN�I´EMI  hinab·laufen                     KATA�TRÄ´ChOo
      〈�〉herrlichen, Bewährtheit〈�〉en, e˙hren           hf·leben                                    ANA�ZsA´Oo  hinab�〈�〉Schiff〈�〉en                   KATA�PLÄ´Oo
                                                         DOXA´ZsOo  hf�liegen�                                  ANA´�KÄIMAI  hinab/herab·steigen           KATA�BAI´NOo
      herrlich�i, i·herrlicht, in�E˙hre   Ä´N�DOXOS  hf�logisch〈�〉en                  ANA�LOGI´ZsOMAI  hinab/herab·steigen〈�〉en/schreit〈�〉en
      Herrlichkeit/ 〈�〉herrlichung, Ansehen, Be-    hf·nähren                             ANA�TRÄ´PhOo                                            KATA�BIBA´ZsOo
       währtheit〈�〉ung                                  DO´XA  hf·n˙ehmen                             AN�AeIRÄ´Oo  hinab·tragen                       KATA�PhÄ´ROo
      Herrschaft                                 KYRIO´TES  hf�nehmen                        ANA�LAMBA´NOo  hinab·trinken                          KATA�PI´NOo
      herrschen, Herr〈�〉n                    KYRIÄ´WOo  hf·n˙ehmung                           AN·AeI´RÄSIS  hinauf, herauf, hf, je                           �ANA´
      her〈�〉·rufen                               ÄIS�KALÄ´Oo  hf�neu〈�〉en                          ANA�KAeINO´Oo  hinauf·blicken                        ANA�BLÄ´POo
      her�von, von�her                    �hYPO´ m. gn  hf�Neu〈�〉en                       ANA·KAeI´NOoSIS  Hinauf·blick〈�〉en                     ANA´·BLÄPsIS
      hervor〈�〉en, sprossen, b˙auen      �PhY´Oo  hf�n˙eu〈�〉en, jung〈�〉en               ANA�NÄO´Oo  hinauf·bringen                      ANA�PhÄ´ROo
      hervorquell〈�〉en                              BRY´Oo  hf�nüchtern〈�〉en                     ANA�NE´PhOo  hinauf·erinnern             ANA�MIMNEJ´SKOo
      Herz                                                KARDI´A  hf�prakt〈�〉n                           ANA�PRA´SSOo  hinauf·erzeugen               ANA�GÄNNA´Oo
      Herz〈�〉·kenner              KARDIO�GNOo´STES  hf�Raum〈�〉en                       ANA�ChOoRÄ´Oo  hinauf·führen, herauf·führen      AN�A´GOo
      Herz〈�〉·härte                       SKLERO�KARDI´A  hf·retten                              ANA�SOoJ´ZsOo  hinauf·gürten                  ANA�ZsOo´NNYMI
      Hesli                                                  hÄSLI´  hf�richtig〈�〉en                         AN�ORThO´Oo  hinauf·〈�〉hüllen                  ANA�KALY´PTOo
      Heu, Gras                                   �ChO´RTOS  hf·r˙ollen                               ANA�PTY´SSOo  hinauf·kommen                    AN�Ä´RChOMAI
      Heuchelei, Verstellen           hYPO´·KRISIS  hf·ruhen                                   ANA�PAU´Oo  Hinauf·lassen                                A´N·ÄSIS
      heucheln, verstellen       hYPO�KRI´NOMAI  hf·ruhen�auf, auf�hf·ruhen, erquicken�auf   hinauf·lösen                              ANA�LY´Oo
      heucheln�zusammen SYN�YPO·KRI´NOMAI                                           ÄP�ANA·PAU´OMAI  Hinauf·lösung                            ANA´·LYSIS
      Heuchler                               hYPO·KRITE´S  hf·ruhen/Ruhe, Erquick.          ANA´·PAUSIS  Hinauf·nahme                      ANA´·LE(M)PsIS
      heulen                                    OLOLY´ZsOo  hf·ruhen�zusammen〈�〉  SYN�ANA·PAU´OMAI  hinauf·nehmen                 ANA�LAMBA´NOo
      h˙eulen                                          �GOA´Oo�  hf�〈�〉s˙chauen                  ANA�ThÄ·OoRÄ´Oo  hinauf·〈�〉neuern               ANA�KAeINI´ZsOo
      Heuschrecke                                    AKRI´S  hf�〈�〉scheinen                     ANA�PhAeI´NOo  Hinauf·〈�〉setztes/setzung, Bann
      heute, heutig                             S·E´MÄRON  hf·schreien                          ANA�KRA´ZsOo                                                   �ANA´·ThÄMA
      Hezron                                        hÄSROo´M  hf·senden                              ANA�PÄ´MPOo  hinauf·steigen                       ANA�BAI´NOo
      hf, hinauf, herauf, je                           �ANA´  hf·setzen                                ANA�TI´ThEMI  hinauf·steigen〈�〉en             ANA�BIBA´ZsOo
      hf�anfachen                 ANA�ZsOo·PYRÄ´Oo  hf·seufzen                       ANA�STÄNA´ZsOo  hinauf·steigen�s             SYN�ANA·BAI´NOo
      hf·anzünden                              AN�A´PTOo  hf·s˙pringen                             AN�A´LLOMAI  hinauf·tragen                        ANA�PhÄ´ROo
      hf·Aufhören, Erquick.              ANA´·PAUSIS  hf·springen                            ANA�PEDA´Oo  Hinauf·urteilung                      ANA´·KRISIS
      hf�aufnehmen                    ANA�DÄ´ChOMAI  hf·ständisch〈�〉en                   ANA·STATO´Oo  hinauf·zi˙ehen                         ANA�SPA´Oo
      hf�aufrichten                         AN�ORThO´Oo  hf·stehen                                    AN�I´STEMI  hinaus, heraus, außen, außer         Ä´XOo
      hf·aufrichtung�auf         ÄP·AN·O´RTHOoSIS  hf·stehen/stehung                  ANA´·STASIS  hin〈�〉·bringen, her〈�〉·brin.          ÄIS�PhÄ´ROo
      hf·beb〈�〉en                                  ANA�SÄI´Oo  hf·stoßen                               ANA�KO´PTOo  hindern, hemmen                 ÄnG�KO´PTOo
      hf�bekannt〈�〉en              ANA�GNOoRI´ZsOo  hf�Stufe                                ANA·BAThMO´S  Hindernis, Hemmung                ÄnG·KOPE´
      hf�〈�〉biegen                          ANA�KA´MPTOo  hf·suchen                             ANA�ZsETÄ´Oo  hinein, innen                                     Ä´SOo
      hf�Blick〈�〉en                             ANA´·BLÄPsIS  hf·tönen                            ANA�PhOoNÄ´Oo  hin〈�〉·führen, her〈�〉·führen            ÄIS�A´GOo
      hf·blühen                              ANA�ThA´LLOo  hf·tragen                                ANA�PhÄ´ROo  hin〈�〉·g˙ehen                                    ÄI´S�ÄIMI
      hf·bücken                              ANA�KY´PTOo  h·führen, hin〈�〉·führen                  ÄIS�A´GOo  hin〈�〉·gehen                        ÄIS�PORÄ´WOMAI
      hf·drehen                               ANA�TRÄ´POo  hf·urteilen                               ANA�KRI´NOo  hin·horchen, hin·hören          ÄIS�AKOU´Oo
      hf�empfangen                    ANA�DÄ´ChOMAI  hf�voll〈�〉en                            ANA�PLERO´Oo  hinkend, l˙ahm, gebrechlich      ChOoLO´S
      hf·erinnern                     ANA�MIMNEJ´SKOo  hf·wälzen                                 ANA�KYLI´Oo  hin〈�〉·kommen, her〈�〉·kommen
      hf�Erinnerung                         ANA´·MNESIS  hf·wenden                         ANA�STRÄ´PhOo                                               ÄIS�Ä´RChOMAI
      hf�erkennen〈�〉en           ANA�GNOoRI´ZsOo  hf·werfen                                ANA�BA´LLOo  hin〈�〉·kommen�s            SYN�ÄIS·Ä´RChOMAI
      hf�erwägen                      ANA�LOGI´ZsOMAI  hf·wortung, Analogie                ANA·LOGI´A  hin〈�〉·laufen                            ÄIS�TRÄ´ChOo
      hf�erzeugen                       ANA�GÄNNA´Oo  hf·wurf                                          ANA·BOLE´  hin〈�〉·springen                         ÄIS�PEDA´Oo
      hf·fallen                                   ANA�PI´PTOo  hf�zeigen                             ANA�DÄI´KNYMI  hinte〈�〉                                        O´PI�SThÄN
      hf·finden                               AN�ÄURI´SKOo  hf�〈�〉zeigen                                 ANA´·DÄIXIS  hinten, hinter                                 OPI´SOo
      hf·geben                                ANA�DI´DOoMI  h·gehen                             ÄIS�PORÄ´WOMAI  hinter (pf)                                             �OPI�
      hf�g˙erade〈�〉en                       AN�ORThO´Oo  hier                                                  hOo�DÄ  Hinterhalt, Auflauerung              ÄN�Ä´DRA
      hf·gießung/guss                     ANA´·ChYSIS  �h˙ier, �˙da                                      ��ThA (sf)  Hinterhalt〈�〉en, auflauern      ÄN·ÄDRÄ´WOo
      hf·g˙rab〈�〉en                          ANA�SKA´PTOo  〈�〉�hier                                             Ä´N·ThÄN  Hinterhalt〈�〉endes, Auflauerndes
      hf·haben/ ·h˙alten                       AN�Ä´ChOo  Hierapolis                              hIÄRA´�POLIS                                                     Ä´N�ÄDRON
      hf·haben/h˙alten                           AN·OChE´  〈�〉�hier�h˙er                               ÄNTÄU·ThÄN  〈�〉hinterteil                                     PRY´MNA
      hf·h˙alten                                    AN�Ä´ChOo  Hilfe                                            BOE´·ThÄIA  hin〈�〉·tragen                             ÄIS�PhÄ´ROo
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      hin〈�〉�〈�〉von·lassen                    ÄN�APh·I´EMI  hungern, Hunger〈�〉n                    PÄINA´Oo  in〈�〉�annehm〈�〉,es�〈�〉t�             ÄN�DÄ´ChOMAI
      Hin〈�〉·weg                                      ÄI´S�ODOS  h˙üpfen, s˙pringen                     �hA´LLOMAI  in�〈�〉A˙rm〈�〉en                 ÄN�AnGKALI´ZsOMAI
      hinweisen, anzeigen                SEMAI´NOo  hüpfen                                       SKIRTA´Oo  〈�〉in·bau                                  ÄN·DOo´MESIS
      Hiob                                                     IOo´B  Hure                                               �PO´RNE  in〈�〉�Belästig〈�〉en�bei       PAR�ÄN·OChLÄ´Oo
      Hirte                                              �POIME´N  huren                                       PORNÄ´WOo  in〈�〉�beschwören                  ÄN�ORKI´ZsOo
      〈�〉Hirt〈�〉en                                   POIMAI´NOo  Hurer                                             PO´RNOS  〈�〉in·bleiben, i·harren                 ÄM�MÄ´NOo
      Hiskia                                       hÄZsÄKI´AS  Hurerei                                         PORNÄI´A  in�〈�〉Blick〈�〉en/ 〈�〉in·blick〈�〉en       ÄM�BLÄ´POo
      Hitze                                                 KAUMA  hüten, beobachten                      �TERÄ´Oo  in�B˙rand〈�〉en                        ÄM�PI´(M)PREMI
      〈�〉Hitze〈�〉en                            KAUMATI´ZsOo  Hütung/ Hüten, Beobachtung     TE´RESIS  〈�〉in〈�〉�Denk〈�〉ung, Denk·〈�〉in〈�〉·ung    Ä´N·NOIA
      〈�〉Hitze〈�〉t�˙w                              KAUMATO´Oo  (hY·) (pf)                                                   �hY·  in�E˙hre, herrlich�i                     Ä´N�DOXOS
      h·kommen, hin〈�〉·kom.          ÄIS�Ä´RChOMAI  Hyazinth                               �hYA´KINThOS  indes, j˙edoch                                    PLE´N
      hoch                                           hYPsELO´S  hyazinthen                        hYAKI´NThINOS  〈�〉in·〈�〉erlangen                ÄN�TYnGChA´NOo
      Hochmut, Stolz                 hYPÄRE·PhANI´A  Hymenäus                            hYMÄ´NAeIOS  〈�〉in·fallen                                   ÄM�PI´PTOo
      hochmütig, stolz            hYPÄRE´�PhANOS  Hymne, Lobgesang                     �hY´MNOS  〈�〉in·flechten, i·flecht                    ÄM·PLOKE´
      hoch·〈�〉sinn〈�〉n/ ·〈�〉sinnt〈�〉n, hohe〈�〉�sinnen      Hymne〈�〉en, Lob〈�〉singen             hYMNÄ´Oo  in�Furcht, Furcht�i·〈�〉t               Ä´M�PhOBOS
                                         hYPsELO·PhRONÄ´Oo                                    I                                    in〈�〉�Gefühl〈�〉ung                     ÄN·ThY´MESIS
      höchst�er,�e,�es                     hY´PsISTOS  ich�/mir�/mich�, wir�/uns�   im vb enthalte-  in�〈�〉G˙ewalt〈�〉en               ÄnG·KRATÄ´WOMAI
      Hochwasser                             PLE´MMYRA    nes Pers.-pn 1p-si, 1p-pl                              〈�〉in〈�〉�gm�wohnen             ÄnG�KAT·OIKÄ´Oo
      Hochzeit, Ehe                                �GA´MOS  i, in, ins, im                                             �ÄN  in〈�〉�〈�〉g˙rimmen/schnauben ÄM�BRIMA´OMAI
      Hof                                                     �AULE´  i·anfangen                           ÄN�A´RChOMAI  in〈�〉�haben/〈�〉h˙alten                    ÄN�Ä´ChOo
      hoffen                                         ÄLPI´ZsOo  i�b˙edürftig                                    ÄN·DÄE´S  〈�〉in·〈�〉h˙alten                                Ä´N·OChOS
      Hoffnung                                           ÄLPI´S  i·beschwören                       ÄN�ORKI´ZsOo  in�〈�〉H˙eim〈�〉n                              ÄN·DEMÄ´Oo
      Hoff〈�〉�v·en                              AP�ÄLPI´ZsOo  i·blasen                                 ÄM�PhYSA´Oo  in·herrlichen                       ÄN�DOXA´ZsOo
      Höhe                                             hY´PsOS  i·blicken, blick·i�〈�〉n                   ÄM�BLÄ´POo  in/im�gm�la˙ssen             ÄnG�KATA·LÄI´POo
      〈�〉höhen, 〈�〉hoh〈�〉en                       hYPsO´Oo  ich, 2mein, mir, mich, wir, 2unser, uns           〈�〉in�ist                                                   Ä´N·I
      hohe�See                                     �PO´NTOS                                                             ÄGOo´  in〈�〉�kräft〈�〉en                       ÄN�DYNAMO´Oo
      H˙öhle, Silo, G˙rube                           SIRO´S  ich/meiner/mir/mich�selbst       ÄM�AUTOU  in�〈�〉la˙ssen                                Ä´N·LOIPOS
      Höhle                                         SPE´LAION  Idol, Abgott, Götze                    ÄI´DOo·LON  in�〈�〉Nacht〈�〉lich                        Ä´N�NYChOS
      Hohl〈�〉wölbtes (wGb.)                �ThA´LAMOS�  Idol·gottesdiener            ÄIDOoLO�LA´TRES  in〈�〉�nähren                            ÄN�TRÄ´PhOo
      Hohn                                    ÄM·PAIGMONE´  Idol·gottesdienst              ÄIDOoLO·LATRI´A  innen, hinein                                     Ä´SOo
      〈�〉höhnen, Spiel〈�〉en�i              �ÄM�PAI´ZsOo  Idumäa                                      IDOUMAeI´A  〈�〉innen�h˙er, inner·h˙er            Ä´SOo�ThÄN
      h˙öhnen, s˙potten                 ChLÄWA´ZsOo  i·eintauchen                       ÄM�BAPTI´ZsOo  inn〈�〉e, Eingeweide            �SPLA´nGChNON
      〈�〉höhner                                   ÄM·PAI´KTES  i·〈�〉erlangen                     ÄN�TYnGChA´NOo  innerere                                  ÄSOo´TÄROS
      〈�〉höhnung                               ÄM·PAIGMO´S  i·flochten
�˙w                             ÄM�PLÄ´KOo  〈�〉innere�Selbstkontrolle�und�Zurückhaltu
      〈�〉höhtes (a.: 〈�〉höhung)              hY´PsOoMA  i·füllen                                  ÄM�PI´(M)PLEMI    ng〈�〉en                                       �ThÄ´LGOo�
      〈�〉hökern, 〈�〉schachern, 〈�〉Kleinhandel〈�〉en     ··ig/ ··isch, ··haft, ··artig, 〈�〉Art�〈�〉�       ��Oo´DES  innerhalb                                        ÄNTO´S
                                                       KAPELÄ´WOo  i�gm·la˙ssen                    ÄnG�KATA·LÄI´POo  inn〈�〉en                        SPLAnGChNI´ZsOMAI
      holen, bekommen                     KOMI´ZsOo  i·halt〈�〉n/halten                ÄnG·KRATÄ´WOMAI  in·neuen, neu�in·〈�〉en      ÄnG·KAeINI´ZsOo
      Holz                                                 �XY´LON  i·haltsam                                 ÄnG�KRATE´S  〈�〉in·〈�〉pflanzt                              Ä´M·PhYTOS
      hölzern                                        XY´LINOS  i·haltsamkeit, Selbstbeherrschung,             in�ras〈�〉n                                ÄM�MAI´NOMAI
      Homosexueller                ARSÄNO�KOI´TES    Selbstzucht                         ÄnG·KRA´TÄIA  in�Rühm〈�〉en                  ÄnG�KAUChA´OMAI
      Honig                                                 �MÄ´LI  i·harren, 〈�〉in·bleiben                 ÄM�MÄ´NOo  〈�〉in·salben                              ÄnG�ChRI´Oo
      〈�〉hör, Hör〈�〉                                          AKOE´  i·herrlicht, in�E˙hre, herrlich�i   Ä´N�DOXOS  〈�〉in·schließen                          ÄnG�KLÄI´Oo
      hörbar                                       AKOUSTO´S  i�h˙ier·d˙a                                   ÄN·ThA´�DÄ  〈�〉in·schlüpfen                            ÄN�DY´NOo
      hören                                           �AKOU´Oo  ihm/er/sie/sich�selbst                hÄ�AUTOU  in〈�〉�schnauben                   ÄM�BRIMA´OMAI
      Horn                                                �KÄ´RAS  ihn, sich                            �AUTO´S ak-si-m  〈�〉in·schreiben                     ÄnG�GRA´PhOo
      Hörnchen                                     KÄRAeI´A  ihn/ihnen/sich�selbst                 hÄ�AUTOU  〈�〉in〈�〉·schreiten, i·schre.          ÄM·BATÄ´WOo
      Hosea                                           hOoSEÄ´  ihr                                                 SY´ pl-no  〈�〉in�schwelgen                    ÄN�TRYPhA´Oo
      Hosianna                                 hOoSANNA´  2ihr, 〈�〉ihnen                           �AUTO´S gn-pl  〈�〉in�sein                                          Ä´N�ÄIMI
      hübsch, schön�gestaltet          hOoRAIOS  2ihr, 〈�〉ihr                              �AUTO´S gn-si-f  Insel                                                 NESOS
      H˙üfte                                               MERO´S  ihr/ihrer/sich�selbst                   hÄ�AUTOU  Inselchen, 〈�〉lein〈�〉Insel                  NESI´ON
      Hüfte                                              OSPhYS  i/in〈�〉�belästigt
/〈�〉stört
�˙w       ÄN�OChLÄ´Oo  〈�〉in·senden                              ÄM�PÄ´MPOo
      Hügel                                            BOUNO´S  i·knoten                           ÄnG�KOMBO´OMAI  〈�〉in·setzen                                ÄN�TI´ThEMI
      Huld                                            hOSIO´TES  Ikonion                                          IKO´NION  ins�Ohr〈�〉en                        ÄN�OoTI´ZsOMAI
      huldig, heilig�gesonnen             hOSI´OoS  i�Kraft〈�〉en, in〈�〉�kräft〈�〉en     ÄN�DYNAMO´Oo  〈�〉in·stacheln                   ÄnG�KÄNTRI´ZsOo
      huldig, fr˙omm                               �hO´SIOS  illegitim, unehelich, unecht         NO´ThOS  in·stehen/·s˙tellen                      ÄN�I´STEMI
      huld·los, un·fr˙omm                     AN�O´SIOS  Illyrien, Illyrikum                        ILLYRIKO´N  〈�〉in·steigen                               ÄM�BAI´NOo
      h˙uldvoll, g˙nädig, versöhnt         hI´LÄOoS  im, in, ins, i                                             �ÄN  〈�〉in·steigen〈�〉en                     ÄM�BIBA´ZsOo
      Hülle                                            KA´LYMMA  im�A˙uge                                    ÄN·Oo´PION  〈�〉in·s˙tellen/·stehen                    ÄN�I´STEMI
      〈�〉hüllen                                     �KALY´PTOo  im�Begriff〈�〉en, künftig〈�〉en             MÄ´LLOo  〈�〉in·tauchen                              ÄM�BA´PTOo
      〈�〉h˙üllen                                         ��ÄLY´Oo�  im�〈�〉b˙rand〈�〉en                     ÄM�PI´(M)PREMI  integer, un·〈�〉mischt〈�〉                 A�KÄ´RAIOS
      Hund                                              �KY´OoN  im�Gefühl/Gemüt〈�〉en         ÄN·ThYMÄ´OMAI  〈�〉in·typen                                 ÄN�TYPO´Oo
      Hündchen                                  KYNA´RION  im�Gesetz            Ä´N�NOMOS, ÄN·NO´MOoS  〈�〉in�um〈�〉·treten                ÄM�PÄRI·PATÄ´Oo
      hundert                                     �hÄ·KATO´N  immer                                                    �AÄI´  in〈�〉�un·annehmbar             AN�Ä´N·DÄKTOS
      ·hundert (sf)                                    �·KO´SIOI  immer〈�〉end                                      A˙I´DIOS  in�Unruhe/Angst�〈�〉n              ADEMONÄ´Oo
      hundert·fältig/·fach                                        im�Salz〈�〉lich                                ÄN�A´LIOS  in〈�〉�〈�〉urteilen                          ÄnG�KRI´NOo
                                     hÄKATONTA�PLASI´OoN  im�Schlaf〈�〉en                   ÄN·YPNIA´ZsOMAI  in�verbergen                      ÄnG�KRY´PTOo
      hundert·jährig               hÄKATONTA�ÄTE´S  in, ins, im, i                                             �ÄN  〈�〉in�wandeln                    ÄM�PÄRI·PATÄ´Oo
      H˙unger                                            �LIMO´S  in�Angst/�Unruhe〈�〉n              ADEMONÄ´Oo  in〈�〉�wehen                                 ÄM�PNÄ´Oo
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      in�Weiß�glänzend                      ÄN�ARGE´S  Jaspis                                              I´ASPIS    IOUDA˙IKOoS
      〈�〉in·werfen                                ÄM�BA´LLOo  je, hinauf, herauf, hf                           �ANA´  Judentum, jüdisch〈�〉ung        IOUDA˙ISMO´S
      in�Wert〈�〉end, wert·i, in�Wert〈�〉er〈�〉end (kp)       〈�〉jede〈�〉e, 〈�〉allem                             PA´NTEJ  Jüdin, Jude, jüdisch                  IOUDAeIOS
                                                           Ä´N�TIMOS  j˙eder, jeglicher                       hÄ´KAS·TOS  jüdisch, Jude, Jüdin                  IOUDAeIOS
      〈�〉in·w˙ickeln                            ÄN�TYLI´SSOo  jeder� /jede� /jedes� (pf)           PAM�, PAN�  jüdisch〈�〉en                             IOUDA˙I´ZsOo
      in〈�〉�wirken                                ÄN·ÄRGÄ´Oo  jeder, jed〈�〉er                                        �PAS  jüdische�s�,〈�〉, Judäa                  IOUDAeI´A
      in〈�〉�wirkend, wirk·i                      ÄN·ÄRGE´S  jederzeit                                hÄKA´S·TOTÄ  jüdisch〈�〉ung                          IOUDA˙ISMO´S
      in〈�〉·wohnen                              ÄN�OIKÄ´Oo  jedoch, sondern                                ALLA´  Jugend                                          NÄO´TES
      in�Zittern                                 Ä´N�TROMOS  j˙edoch, indes                                    PLE´N  jugendlich, jugend〈�〉isch    NÄOoTÄRIKO´S
      ir, irgend                                                 TIS  je˙doch, allerdings, dennoch      MÄ´N�TOI  jugendschön, hübsch              hOoRAIOS
      i˙rgendeiner                                   �*AMO´S�  jed〈�〉s, all〈�〉n                                 PA´NTOoS  Julia                                                  IOULI´A
      irden                                     OSTRA´KINOS  Jeftah                                         IÄPhThA´Ä  Julius                                              IOU´LIOS
      i·r˙echnen, in�R˙echn〈�〉en          ÄL·LOGÄ´Oo  jeglich�er,�e,�es, j˙eder          hÄ´KAS·TOS  jung, n˙eu; jünger (kp)                     �NÄ´OS
      i·rechtigt                                      Ä´N�DIKOS  jemals                                       POo´�PO·TÄ  junge�Kuh, Färse                         DA´MALIS
      irgend, ir                                                 TIS  jen�er,�e,�es                               ÄKÄI·NOS  Jung〈�〉elchen, Jung〈�〉erchen       NOSSI´ON
      irgendwie                                           POo´S  j˙en�er,�e,�es (w.)                           �Ä´NOS2�  ..Junges                                        NOSSO´S
      irgendwo                                              POU´  jenseits, jenseit                              PÄ´RAN  Jungfrau, Jungfräuliche       PAR·ThÄ´NOS
      irr〈�〉en, irren                                �PLANA´Oo  jenseits�at                                  ANTI·PÄ´RA  Jungfräulichkeit, Jungfrauschaft
      irr〈�〉end, Irr〈�〉er                               PLA´NOS  Jered                                                 IA´RÄT                                                    PARThÄNI´A
      〈�〉irrender                                    PLANE´TES  Jeremia                                       IÄRÄMI´AS  Jüngling                                  NÄANI´SKOS
      Irrtum, Irr〈�〉n, Irr〈�〉ung, 〈�〉irrung          PLA´NE  Jericho                                        IÄRIChOo´  jung〈�〉n                                          NÄANI´AS
      i·ruf                                            Ä´nG·KLEMA  Jerusalempl                         hIÄROSO´LYMA  Jungstier                                    �MO´SChOS
      i·rufen                                     ÄnG�KALÄ´Oo  Jerusalem                              IÄROUSALE´M  Junias                                            IOUNIAS
      ir�w, ir,�w                                         hO´S�TIS  Jerusalemer                  hIÄROSOLYMI´TES  Justus, Justos                              IOUSTOS
      Isaak                                                 ISAA´K  Jesaja                                            ESA˙I´AS                                    K
      Isai                                                   IÄSSAI´  Jesus                                              IESOUS  Kab                                                  KA´BOS
      ··isch, ··ig, ··haft, ··artig, 〈�〉Art�〈�〉�       ��Oo´DES  jetzt, jetzig                                          �NYN  Kafarnaum, Kapernaum  KAPhAR·NAOU´M
      i·schnauben                        ÄM�BRIMA´OMAI  !jetzt                                                    NYNI´  kahl�scheren, rasieren               XYRA´Oo
      i·schreiten, 〈�〉in·schrei.           ÄM·BATÄ´WOo  j˙etzt, j˙etzig, soeben                          A´RTI  〈�〉kahn                                             SKA´PhE
      Isebel                                         IÄ·ZsA´BÄL  j˙etzt·erzeugt                    ARTI�GÄ´NNETOS  Kain                                                    KA´˙IN
      i�segnen/ i�Segen〈�〉en       ÄN�ÄU·LOGÄ´Oo  je〈�〉�Wort〈�〉ung, Analogie            ANA·LOGI´A  Kainam, Kainan, Kenan               KA˙INA´M
      Iskariot                                    ISKARIOo´Th  Joasch                                             IOo·A´S  Kaiphas, Kajaphas                   KA˙IA´PhAS
      i·s˙pringen                               ÄN�A´LLOMAI  Jobed, Obed                                   IOoBE´D  Kaiser                                          �KAeISAR
      i·spucken                                   ÄM�PTYOo  Joch, Waage                                 ZsYGO´S  Kalb, Jungstier                          �MO´SChOS
      Israel                                               ISRA·E´L  〈�〉jochtes, Paar                            ZsÄUGOS  Kalb�machen                   MOSChO·POIÄ´Oo
      Israelit                                     ISRA·ELI´TES  Jochanan, Johanan               IOo·〈h〉ANA´N  kalt, kühl                                   PsYChRO´S
      Issaschar                                  ISSAChA´R  jochen, verbinden                �ZsÄU´GNYMI  Kälte                                             PsYChOS
      ist                                             sein – �ÄIMI´  Joch·s                                       SY´·ZsYGOS  〈�〉kalten, 〈�〉kühlen                       �PsY´ChOo
      i�stark〈�〉en/stärken, Stärk〈�〉�〈�〉in·〈�〉en               Joda                                                  IOoDA´  Kamel                                          KA´MELOS
                                                      ÄN�IS·ChY´Oo  Joel                                                   IOo·E´L  Kamerad, Freu˙nd                    hÄ·TAeIROS
      ·i·stehen/ in·s˙tellen                    ÄN�I´STEMI  Johanan, Jochanan               IOo·〈h〉ANA´N  Kammer                                         TAMÄION
      ist�〈�〉in                                                   Ä´N·I  Johanna                                 IOo·〈h〉A´N(N)A  K˙ampf                                            �AGOo´N
      Italien                                               ITALI´A  Johannas                             IOo·〈h〉AN(N)AS  Kampf, K˙rieg                             �PO´LÄMOS
      italisch                                         ITALIKO´S  Johannes                             IOo·〈h〉A´N(N)ES  k˙ämpfen, ringen               AGOoNI´ZsOMAI
      Ituräa                                        ITOURAe´IA  Jojachin                                    IÄChONI´AS  kämpfen, K˙rieg〈�〉en                  POLÄMÄ´Oo
      i·winken                                     ÄN�NÄ´WOo  Jojakim                                          IOo·AKI´M  Kampfpreis, Siegespreis          BRA·BÄION
      i·wirken, in〈�〉�wirken, wirk·i�〈�〉n   ÄN·ÄRGÄ´Oo  Jona                                                IOoNAS  Kana                                                   KANA´
      i·Wirkung                                   ÄN·Ä´RGEMA  Jonam                                            IOoNA´M  Kanaan                                       ChANA´AN
      i·zeigen                                 ÄN�DÄI´KNYMI  Jonathas                                  IOoNA´ThAS  kanaanäisch                       ChANANAeIOS
      i·zeigen                                      Ä´N�DÄIXIS  Joppe                                                IO´PPE  Kananäer                               KANANAeIOS
      i·zeigendes                               Ä´N�DÄIGMA  Joram                                             IOo·RA´M  Kananit                                    KANANI´TES
                                        J                                    Jordan                                        IORDA´NES  Kandake                                     KANDA´KE
      ja                                                           NAI´  Jorim                                               IOoRI´M  Kanne                                            XÄ´STES
      Jachin                                              IAChI´N  Joschafat                                IOo·SAPhA´T  Kapernaum, Kafarnaum  KAPhAR·NAOU´M
      Jagd〈�〉                                               ThE´RA  Josech                                         IOoSE´Ch  Kappadozien                         KAPPADOKI´A
      jagen                                         ThERÄ´WOo  Josef                                            IOoSE´Ph  Kariot                                      KARYOo´TES
      J˙ahr                                          ÄNI·AUTO´S  Joses                                              IOoSES  Karneol, Sarder                          �SA´RDION
      Jahr                                                   �Ä´TOS  Josia                                             IOoSI´AS  Karpus                                          KA´RPOS
      Jahreszeit, Stunde, Tageszeit     �hOo´RA  Jota                                                   IOoTA  〈�〉kassette                       GLOoSSO´�KOMON
      Jakob                                             IAKOo´B  Jotam                                        IOoA·ThA´M  Kauda                                             KAU´DA
      Jakobus                                     IA´KOoBOS  Jubel, Frohlocken                   AGALLI´ASIS  kaufen                                   AGORA´ZsOo
      Jambres                                        IAMBRES  jubeln, frohlocken                   AGALLIA´Oo  k˙aufen                                     �OoNÄ´OMAI
      Jammern                                     ODYRMO´S  jucken                                         �KNI´ZsOo�  kaum                                                 MO´LIS
      j˙ammern, klagen, lamentieren                     Juck〈�〉en                                      KNE´ThOo  k˙aum                                              �MO´GIS
                                                         ThRENÄ´Oo  Juda, Judas                                   �IOU´DAS  k˙aum�sprech〈�〉end                 MOGI�LA´LOS
      Jannai                                             IANNAI´  Judäa, jüdische�s�,〈�〉                  IOUDAeI´A  Kehle                                           LA´RYnGX
      Jannes                                           IA´NNES  Judas, Juda                                   �IOU´DAS  kehren, wenden, d˙rehen       �STRÄ´PhOo
      Jaïrus                                              IA´˙IROS  Jude, Jüdin, jüdisch                  IOUDAeIOS  Kehricht                                    KA´ThARMA
      Jason                                             IA´SOoN  jude〈�〉isch, jude〈�〉ig                 IOUDA˙IKO´S,   keimen, s˙prossen, sprießen
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                                                      �BLASTA´NOo                           PhRO´NIMOS, PhRONI´MOoS  kostbar, kostspielig               POLY�TÄLE´S
      Keimling, S˙pross                         BLASTO´S  Klugheit, E˙insicht                    PhRO´NESIS  Kosten˙, Aufwand                        �DAPA´NE
      keineswegs                            ME·D�AMOoS  Knabe, Kind, Mäd〈�〉, Maid                  �PAeIS  kosten˙·los                              A�DA´PANOS
      keineswegs (üs.)                    OU·D�AMOoS  Knaben·führer                PAeID�AGOoGO´S  Kot, Schlamm                           BO´RBOROS
      Kelch, Becher                            POTE´RION  ;;Knäblein, Kindlein/ 〈�〉lein〈�〉Kind PAeIDI´ON  K˙ot, S˙chlamm, Wust, U˙nrat             �A´SIS�
      Kelter                                              �LENO´S  Knecht, Sklave                              DOULOS  Kraft, Vermögen, Können           DY´NAMIS
      Kelter·ut                                hYPO�LE´NION  knechten, versklaven               DOULO´Oo  〈�〉kraften, Kraft〈�〉en, können       �DY´NAMAI
      Kenan, Kainam, Kainan               KA˙INA´M  Knecht〈�〉n, 〈�〉Sklav〈�〉en               DOULÄ´WOo  kräftig/ kraft〈�〉l, fähig, vermögen〈�〉ig/ ver-
      Kenchreä                            KÄnGChRÄAe´I  Knechtschaft, Sklaverei              DOULÄI´A    mögend                                     DYNATO´S
      k˙ennen, wissen                                 �OIDA  Knidos                                            KNI´DOS  kräftig〈�〉n, fähig〈�〉n, vermögen〈�〉ig〈�〉n
      kennen〈�〉en, 〈�〉Kenn〈�〉en, 

kennen, erken-    Knie                                                  �GO´NY                                                     DYNATÄ´Oo
       nen, 

w˙issen                       �GINOo´SKOo  〈�〉Knie�fallen, knie·fällig〈�〉en GONY·PÄTÄ´Oo  kraft〈�〉en, Kraft〈�〉en, kräft〈�〉en   DYNAMO´Oo
      Kenner                                      GNOo´STES  knirschen                                  �BRY´ChOo  kraft·los, un·möglich                A�DY´NATOS
      Kephas                                          KEPhA´S  Knirschen                                   BRYGMO´S  kraft·los�〈�〉n, un·möglich〈�〉n    A·DYNATÄ´Oo
      Kernkraft (vmtl. Gb.)                       �ROo´ME�  k˙nirschen, klappern                    TRI´ZsOo  k˙raft·los, s˙chwach               A´�RROoSTOS
      Kette                                             hA´·LYSIS  Knöchel                                    SPhYDRO´N  k˙raft·los�〈�〉n/ s˙chwach〈�〉n   A´·RROoSTÄ´Oo
      K˙ette                                                 SÄIRA´  Knochen                                      �OSTÄ´ON  〈�〉krampfen, zerren                �SPARA´SSOo
      keusch, lauter, r˙ein, h˙eilig        �hAGNO´S  knüpfen                                        ��ÄI´ROo2�  k˙rank, k˙ränk〈�〉, schwach       �A�SThÄNE´S
      Keuschheit, Lauterkeit               hAGNÄI´A  〈�〉knurren, b˙rüllen                    Oo·RY´OMAI  K˙rankheit, Schwachheit         A·SThÄ´NÄIA
      keusch〈�〉ung, lauter〈�〉ung         hAGNO´TES  ködern (wBd.), locken             DÄLÄA´ZsOo  Krankheit                                       �NO´SOS
      Kidron                                         KÄDROo´N  Kohle                                          �A´NThRAX  krank〈�〉n                                        NOSÄ´Oo
      Kiesel〈�〉                                        �PsEPhOS  Kohle〈�〉r, Kohle〈�〉n                     ANThRAKIA´  k˙rank〈�〉n, schwach〈�〉n            A·SThÄNÄ´Oo
      Kiesel〈�〉be〈�〉en                        PsEPhI´ZsOo  Kohorte, Truppe                             �SPÄIRA  kr˙ank〈�〉n                                       �KA´MNOo
      Kiesel〈�〉�gemäß〈�〉·〈�〉t
�˙w  KATA�PsEPhI´ZsOo  Kolonie                                       KOLOoNI´A  ;;Krankheit, 〈�〉krankung                NO´SEMA
      〈�〉Kiesel〈�〉�s�gemäß〈�〉·〈�〉t
�˙w                               Kolossä                                    KOLOSSAe´I  〈�〉k˙ranz, Krone                        STÄ´PhANOS
                                   SYnG�KATA·PsEPhI´ZsOo  kolossisch, Kolosser          KOLOSSAÄU´S  Kranz                                            STÄ´MMA
      〈�〉Kiesel〈�〉�zusammen·〈�〉en                               Kommando                                KÄ´LÄUSMA  Krebsgeschwür                  GA´nGGRAeINA
                                              SYM�PsEPhI´ZsOo  Kommen, Ankunft                         Ä´LÄUSIS  〈�〉kreis                                           KY´KLOoJ
      Kilikien, Zilizien                              KILIKI´A  kommen                                    �Ä´RChOMAI  kreisen                   KYKLÄ´WOo, KYKLO´Oo
      K˙ind, Knabe, Mäd〈�〉, Maid                 �PAeIS  k˙ommen, eintreffen, da�〈�〉n            �hE´KOo  kreis〈�〉·h˙er                              KYKLO´�ThÄN
      Kind                                               TÄ´KNON  ko˙mmen, g˙ehen                               ��ÄIMI�  Kreszenz                                     KRE´SKES
      Kind〈�〉en                                       TÄKNO´Oo  kommen�durch                     DI�Ä´RChOMAI  Kreta                                                KRE´TE
      Kind〈�〉�e˙rzeugen               TÄKNO·GONÄ´Oo  kommen�h, hin〈�〉·kom.          ÄIS�Ä´RChOMAI  Kreter                                                 KRE´S
      Kind〈�〉·e˙rzeugen                  TÄKNO·GONI´A  kommen�s/zusammen       SYN�Ä´RChOMAI  Kreuz, Pfahl                               �STAURO´S
      〈�〉K˙ind〈�〉�h˙er                          PAeIDO´�ThÄN  kommen�über                            �PA´SChOo  kreuzigen, 〈�〉Pfahl〈�〉en              STAURO´Oo
      K˙indlein, 〈�〉lein〈�〉Kind                   PAeIDI´ON  König, Regent                           �BASILÄU´S  kreuzigen�zusammen       SY�STAURO´Oo
      Kindlein                                        TÄKNI´ON  könig〈�〉ig/isch, regent〈�〉ig          BASILIKO´S  K˙reuz〈�〉; Ch〈�〉n, Ch〈�〉m                   �ChI´ASMA�
      Kind〈�〉�l˙iebend/l˙ieb           PhILO´�TÄKNOS  Königin, Regentin                      BASI´LISSA  〈�〉k˙reuzt, k˙reuz〈�〉ig; 〈�〉Ch〈�〉et      �ChIASTO´S�
      kind〈�〉·los                                    A´�TÄKNOS  königlich, regentlich                 BASI´LÄIOS  Kr˙euz·weg, Weg·kr˙euzung    A´MPh�ODON
      Kind〈�〉�〈�〉nähren             TÄKNO·TROPhÄ´Oo  königliche〈,〉                               �BASI´LÄIA�  Kriech〈�〉r, kriech〈�〉r                    hÄRPÄTO´N
      Kisch                                                     KI´S  König〈�〉n/ könig〈�〉en, regieren  BASILÄ´WOo  Krieg〈�〉                                          STRATÄI´A
      〈�〉kitzelt�˙w/ 〈�〉kitzel〈�〉n�                  KNE´ThOo  König〈�〉schaft/ch, Regentschaft  BASILÄI´A  K˙rieg, Kampf                             �PO´LÄMOS
      Klafter                                            ORGYIA´  können, vermögen, fäh〈�〉n, 〈�〉kraften            K˙rieg〈�〉en, kämpfen                  POLÄMÄ´Oo
      〈�〉klage                                         �ThRENOS                                                       �DY´NAMAI  Krieg〈�〉en, krieg〈�〉en                STRATÄ´WOo
      klagen, j˙ammern, lamentieren                     Können, Kraft, Vermögen           DY´NAMIS  Krieg〈�〉en�at                 ANTI�STRATÄ´WOMAI
                                                         ThRENÄ´Oo  K˙opf                                                ��KA´RA�  Krieger, Soldat                    STRATIOo´TES
      Klang, Stimme, Ton                      �PhOoNE´  Kopf, Haupt                                 �KÄPhALE´  Krieg〈�〉�〈�〉r˙eden                 STRATO·LOGÄ´Oo
      klappern, k˙nirschen                    TRI´ZsOo  Kopfkissen                  PROS�KÄPhA´LAION  Krippe                                            PhA´TNE
      〈�〉klären, klar〈�〉en                       PhRA´ZsOo  Kopfsteuer                      ÄPI�KÄPhA´LAION  Krispus                                        KRI´SPOS
      〈�〉klatschen, Klatsch〈�〉en, 〈�〉schwätzig〈�〉en     kopfüber, vorwärts                     PR�ENE´S  Kristall                                  �KRY´STALLOS
                                                       PhLYARÄ´Oo  Kor                                                  KO´ROS3  〈�〉Kristall〈�〉en, ¯kristall〈�〉end
      klatsch〈�〉ig, 〈�〉schwätzig            PhLY´AROS  Korach                                               KO´RÄ                                            KRYSTALLI´ZsOo
      Klaudia                                          KLAUDI´A  K˙orb                                            SARGA´NE  Krone, 〈�〉k˙ranz                        STÄ´PhANOS
      Klaudius                                     KLAU´DIOS  Korb                                                SPYRI´S  krönen, 〈�〉k˙ranz〈�〉en             STÄPhANO´Oo
      Kleid                                               ÄSThE´S  Korban                                           KORBAN  Krug                                           KÄRA´MION
      kleiden                                      ��hÄ´NNYMI�  Korinth                                     KO´RINThOS  K˙rug                                                KA´DOS
      klein                                               MIKRO´S  Korinther, korinthisch            KORI´NThIOS  krumm                                         �SKOLIO´S
      Kleinfürst, Tetrarch           TÄTRA�A´RChES  korinthern, 〈�〉Korinther〈�〉en, korin-                kru˙mm, verkrüppelt                      KYLLO´S
      Kleingeld                                        KÄ´RMA    thisch〈�〉en                 ��KORINThIA´ZsOMAI��  K˙rümmung, B˙eugung             ��AnGKOo´N�
      Kleinhandel〈�〉en, 〈�〉schachern, 〈�〉hökern       Korn                                             �KO´KKOS  Kr˙ümmung, 〈�〉W˙ölbung, wBd.: 〈�〉�Hand〈�〉es
                                                       KAPELÄ´WOo  Kornelius                                 KORNE´LIOS                                                        �GY´ALON�
      Kleinod                                      KÄIME´LION  Körper, Leib                                    �SOoMA  〈�〉krüppeln, blenden                     PERO´Oo
      Klemens                                         KLE´MES  Körpergröße, Lebensalter           hE·LIKI´A  〈�〉krüppelung                              PE´ROoSIS
      Kleopas                                      KLÄO·PAS  körperhaft, leibhaftig          SOoMATIKOoS  (,Kuh), Rind, Ochse                            BOUS
      klingen, tönen, Stimm〈�〉en       PhOoNÄ´Oo  körperlich, leiblich               SOoMATIKO´S  kühl, kalt                                   PsYChRO´S
      〈�〉klippe                                          SPILA´S/1  Körperoberfläche                        ChROo´S  〈�〉kühlen, 〈�〉kalten                       �PsY´ChOo
      Klopas                                          KLOoPAS  Körperschmutz, Unsauberes       �RY´POS  kühn, verwegen, wage〈�〉ig       TOLMERO´S
      Kluft                                               ChA´SMA  Kos                                                     KOo´S  kühn〈�〉en, wagen                        TOLMA´Oo
      klug, e˙insicht〈�〉l, 〈�〉sonnen, sinnig, sinn〈�〉et  Kosam                                           KOoSA´M  Kühner, Dreister, Wag〈�〉iger       TOLMETE´S
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      Küken                                           NOSSI´ON  Lanze                                          LO´nGChE  Legion                                          LÄGIOo´N
      Küken〈�〉r                                         NOSSIA´  Lanzenträger, leicht�Bewaffneter                〈�〉l˙egt��˙s, liegen�                               �KÄIMAI
      Kümmel                                        KY´MINON                                                 DÄXIO�LA´BOS  〈�〉legung, ..〈�〉legen, Logos, Wort      LO´GOS
      〈�〉kümmern, 〈�〉kümmern〈�〉               �MÄLÄ´TE�  Laodizea                                   LAO·DI´KÄIA  〈�〉lehen                                            DA´NION
      kümmert�es                                      MÄ´LÄI  Laodizeer                               LAO·DIKÄU´S  〈�〉lehen〈�〉er                                  DANISTE´S
      Kunde, Weisung, Auftrag          AnGGÄLI´A  Lappen, Stoffstück                         RA´KOS  lehnen, lagern, neigen                 �KLI´NOo
      künden, Weis〈�〉en, melden     AnGGÄ´LLOo  Lärm                                            ��ThRO´OS�  Lehre                                             DIDAChE´
      〈�〉k˙und〈�〉en                           PYNThA´NOMAI  Lasäa                                            LASAeI´A  lehren                                       �DIDA´SKOo
      〈�〉ku˙nden                                  hISTORÄ´Oo  lassen                                             ��hI´EMI�  Lehrer                                    DIDA´SKALOS
      Künd〈�〉er, Engel, Weis〈�〉er         �A´nGGÄLOS  l˙assen                                              �ÄA´Oo  Lehrer�〈�〉Falschen  PsÄUDO�DIDA´SKALOS
      kundgeben, erklären                     �PhEMI´  la˙ssen, fehlen                               �LÄI´POo  Lehrerin�〈�〉Vortrefflichen/Edlen
      kundschaften                   KATA�SKOPÄ´Oo  Last                                            PhORTI´ON                                        KALO�DIDA´SKALOS
      Kundschafter                      KATA´·SKOPOS  〈�〉Last�〈�〉en                          KATA�NARKA´Oo  lehr〈�〉ig                                     DIDAKTIKO´S
      künftig〈�〉en, 〈�〉anschicken              MÄ´LLOo  lästerlich, lästernd, Lästerer, verun-           Lehrmeister                          KATh·EGETE´S
      Kupfer〈�〉d                                   ChALKÄU´S    glimpfend                           BLA´S�PhEMOS  〈�〉lehrt                                          DIDAKTO´S
      Kupfer, Bronze                          �ChALKO´S  lästern, verunglimpfen     BLAS·PhEMÄ´Oo  Lehr〈�〉ung, 〈�〉lehrung               DIDASKALI´A
      kupfern, bronzen                      ChALKOUS  Lästerung, Verunglimpfung BLAS·PhEMI´A  Leib, Körper                                    �SOoMA
      Kupfer〈�〉ß                                    ChALKI´ON  Lasttier                               hYPO·ZsY´GION  Leibesfrucht (Gb.)                       BRÄ´PhOS
      Kurier, Leibwächter         SPÄKOULA´TOoR  Laterne                                         PhANO´S  L˙eibesfrucht〈�〉en, trächtig〈�〉n       ��KYÄ´Oo�
      kurz, w˙enig                                BRAChY´S  lau                                              ChLIARO´S  L˙eibesfrucht�von〈�〉�〈�〉en         APO�KYÄ´Oo
      kurzsichtig〈�〉n                      MY·OoPA´ZsOo  Laubbüschel                                  STIBA´S  Leibeshöhle                                    KOILI´A
      Kyrene                                           KYRE´NE  Laubhüttenfest                    SKENO·PEGI´A  Leibgewand                                 ChITOo´N
      Kyrenier                                 KYRENAeIOS  Lauf                                               DRO´MOS  leibhaftig, körperhaft          SOoMATIKOoS
                                        L                                    〈�〉lauf, Lauf〈�〉                                 TRO´ChOS  leiblich, körperlich               SOoMATIKO´S
      lachen                                          �GÄLA´Oo  laufen                                         �TRÄ´ChOo  Leibwächter, Kurier         SPÄKOULA´TOoR
      Lachen                                          GÄ´LOoS  l˙aufen, eil˙en                                �ThÄ´Oo1�  leicht                                         Ä·LAPhRO´S
      Lade                                           KIBOoTO´S  L˙aut, S˙chall                         PhThO´nGGOS  Leichtbewaffneter                DÄXIO�LA´BOS
      〈�〉laden〈�〉n, 〈�〉f˙üllt〈�〉n, v˙oll〈�〉n            �GÄ´MOo  laut〈�〉en                                            BOA´Oo  〈�〉l˙eichtern                              KOUPhI´ZsOo
      Ladung                                            GO´MOS  laut〈�〉en                                                �BOE´  Leicht〈�〉igkeit                               ÄLAPhRI´A
      Lager〈�〉                                               KLI´NE  l˙aut〈�〉en, s˙chall〈�〉en         �PhThÄ´nGGOMAI  Le˙icht〈�〉igkeit                        RAJDI·OURGI´A
      L˙ager                                     PAR·ÄM·BOLE´  laut〈�〉en�gegen                     KATA�BOA´Oo  le˙icht〈�〉�Wirken                      RAJDI·OURGI´A
      Lager〈�〉e                                           KLISI´A  lauter                                          hAGNOoS  le˙icht〈�〉�〈�〉wirktes               RAJDI·OU´RGEMA
      Lagerkommandant  STRATO·PÄD�A´RChES  lauter, r˙ein, h˙eilig, keusch        �hAGNO´S  leiden                                         �PA´SChOo
      lagern, lehnen, neigen                 �KLI´NOo  l˙auter, aufrichtig                     ÄILI�KRINE´S  Leiden, Leid                                PA´ThEMA
      Lager〈�〉t                                      KLINA´RION  Lauterkeit, Keuschheit               hAGNÄI´A  Leidenschaft, Widerfahrung        PA´ThOS
      lähmen                                     PARA�LY´Oo  L˙auterkeit, Aufrichtigk.          ÄILI·KRI´NÄIA  L˙eidenschaft, 〈�〉fühl, L˙ust, Wut   �ThYMO´S
      〈�〉lähmt                                 PARA·LYTIKO´S  läutern, r˙einigen                     hAGNI´ZsOo  Leiden〈�〉t, leiden〈�〉ig                  PAThETO´S
      l˙ahm, 〈�〉l˙ähmt, hinkend              ChOoLO´S  Läuterung, R˙einigung           hAGNISMO´S  〈�〉leiden�〈�〉Üblem                    KAKO·PAThI´A
      lä˙hmen, erstarren, betäuben  �NARKA´Oo�  lauter〈�〉ung, keusch〈�〉ung         hAGNO´TES  leihen                                      DAN(Ä)I´ZsOo
      Laie, Unkundiger, Uneingeweihter              laut�hinauf/hf·〈�〉en                   ANA�BOA´Oo  l˙eihen                                         KI´ChREMI
                                                            IDIOo´TES  Lazarus                                     LA´ZsAROS  〈�〉leiher (w.)                                  DANISTE´S
      Lamech                                          LA´MÄCh  Lebbäus                                    LÄBBAeIOS  〈�〉leimen                                        KOLLA´Oo
      lamentieren, klagen, j˙ammern                     Lebe〈�〉en                                       ZsOoJON  〈�〉lein〈�〉Bissen                              PsOoMI´ON
                                                         ThRENÄ´Oo  leben                                               �Zsa´Oo  Leinen〈�〉                                             LI´NON
      L˙amm                                              AMNO´S  Leben                                               ZsOoE´  leinene�Binde                           OThO´NION
      Lamm                                                 �ARE´N  L˙eben                                                �BI´OS  leinenes�Tuch                             �OThO´NE
      〈�〉ellamm                                          ARNI´ON  〈�〉le˙bende (wBd.)                                  �AIA�  leinenes�Tüchlein                    OThO´NION
      Lampe, Fackel                               LAMPA´S  lebend�fangen                      ZsOo·GRÄ´Oo  Leinentuch                                  LÄ´NTION
      Land, Erde                                             �GE  lebend�machen                ZsOoJO·POIÄ´Oo  〈�〉lein〈�〉�Fisch, Fischlein           IChThY´DION
      Land�〈�〉arbeiten                    GÄ·OoRGÄ´Oo  L˙eben〈�〉en                                        BIO´Oo  〈�〉lein〈�〉�Kind, Kindlein                  PAeIDI´ON
      Land·〈�〉arbeiter                         GÄ·OoRGO´S  〈�〉L˙eben〈�〉end/ig                         BIOoTIKO´S  〈�〉lein·kind〈�〉�h˙er                   PAeIDIO´�ThÄN
      landfremd                              ALLO�GÄNE´S  Leben�e˙rzeugen           ZsOoJO·GONÄ´Oo  〈�〉lein〈�〉�Knabe                          PAeIDA´RION
      Landstrich                                        KLI´MA  leben�s                                       SY�ZsA´Oo  〈�〉leinkönig, 〈�〉leinregent          BASILI´SKOS
      lang, fern                                      MAKRA´N  Lebensalter, Körpergröße           hE·LIKI´A  〈�〉lein〈�〉�Zukost                            OPsA´RION
      lang, fern, w˙eit                            �MAKRO´S  Lebensmittelmarkt                   MA´KÄLLON  leiten, halten�für, f˙ühren         �hEGÄ´OMAI
      Länge                                              �MEKOS  L˙eben〈�〉ung/ L˙eben〈�〉e                 BI´OoSIS  Leiter, Prokurator, S˙tatthalter
      lange〈�〉bis, 〈�〉lange�bis                   MÄ´ChRI  lebend�werden〈�〉en        ZsOoJO·GONÄ´Oo                                                    hEGÄMOo´N
      langer�Zeit, b˙ereits, s˙chon         �PA´LAeI  lecken                                           LÄI´ChOo  Leiter/Pr./S˙t�〈�〉n                 hEGÄMONÄ´WOo
      langes�Haar〈�〉en                           KOMA´Oo  Leder〈�〉e, Leder〈�〉l                            DÄ´RRIS  Leitung, Leiterschaft              hEGÄMONI´A
      lange�Zeit                     MAKRO�ChRO´NIOS  ledern                                   DÄRMA´TINOS  leit〈�〉�vor〈�〉·en                         PRO�EGÄ´OMAI
      lang/Läng〈�〉en                             MEKY´NOo  leer                                                 KÄNOoS  Lektra                                             LÄ´KTRA
      Lang·m˙ut, Geduld               MAKRO·ThYMI´A  leer                                                 �KÄNO´S  Lende                                             OSPhYS
      lang·m˙ütig, geduldig      MAKRO·ThY´MOoS  L˙eere, Ma˙ngel, En˙tbehrung       �ChETOS�  Lenkung                                 KYBÄ´RNESIS
      lang·m˙üt〈�〉n                     MAKRO·ThYMÄ´Oo  Leere�〈�〉in·schreiten     (KÄN�ÄM·BATÄ´WOo)  Leopard, Panther                       PA´RDALIS
      langsam, schwerfällig, säumig   �BRADY´S  〈�〉leeren, leer〈�〉en                           KÄNO´Oo  Lepton, pl: Lepta                           LÄPTO´N
      Langsamkeit, Säumigkeit        BRADYTE´S  leeres�〈�〉tön                        KÄNO·PhOoNI´A  lernen                                   �MANThA´NOo
      langsam〈�〉n, 〈�〉langsamen         BRADY´NOo  leer〈�〉�meinend, anmaßend  KÄNO´�DOXOS  Lern〈�〉er                                      MAThETE´S
      langsam�schiff〈�〉en            BRADY·PLOÄ´Oo  leer〈�〉�Meinung, Anmaßung    KÄNO·DOXI´A  Lern〈�〉erin                                 MAThE´TRIA
      Langschild                                  ThYRÄO´S  legen                                       �LÄ´GOo2/1+2  Lern〈�〉er〈�〉n                             MAThETÄ´WOo
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      lesen                               ANA�GINOo´SKOo  〈�〉löhner                                       MI´SThIOS  〈�〉mähen                                           AMA´Oo
      l˙esen, legen                               �LÄ´GOo2/1  Lohn〈�〉er                                 MISThOoTO´S  Mahl                                              �DÄIPNON
      Lesen, 〈�〉lesung                   ANA´·GNOoSIS  Lohn·weg·geben             MISTh·APO·DOSI´A  mahlen                         ALE´ThOo, ��ALÄ´Oo�
      〈�〉letzt                                       ÄSChA´TOoS  Lohn·weg·geber            MISTh�APO·DO´TES  Mahl〈�〉en                                     DÄIPNÄ´Oo
      letzt�er,�e,�es, ä˙ußerst�er     Ä´SChATOS  Lois                                                  LOo˙I´S  〈�〉mahl�Rufende – DÄIPNO�KLE´TOoR
      Leuchte                                      �LY´ChNOS  Lolch                                       ZsIZsA´NION  mahnen                                PAR�AeINÄ´Oo
      leucht〈�〉en (wBd.), weiß〈�〉en      LÄUKAI´NOo  Los                                                 �KLEROS  Maid, Mäd〈�〉, Kind, Knabe                  �PAeIS
      l˙euchten                                      �LA´MPOo  ·los, un·                                      A�/1, A�priv.  Majestät                             MÄGALOo·SY´NE
      l˙euchtend                                  LAMPRO´S  löschen                                     �SBÄ´NNYMI  Makedonien/ Mazedonien     MAKÄDONI´A
      Leuchter                                       LYChNI´A  Löse〈�〉d                                           LY´TRON  Makedonier/ Mazedonier        MAKÄDOo´N
      leugnen, 〈�〉weigern                    ARNÄ´OMAI  Lösegeld                              ANT·A´LLAGMA  Makel                                            �MOoMOS
      Leumund, Gerücht, Nachrede        PhE´ME  Los〈�〉en                                        KLERO´Oo  makel·los                                   A´�MOoMOS
      Levi                                                     LÄWI´  lösen                                                 �LY´Oo  Makel〈�〉n                                   MOoMA´OMAI
      Levit                                              LÄWI´TES  l˙osen, 〈�〉L˙os〈�〉en                  LAnGChA´NOo  Mal〈�〉, pl: Mal〈�〉en                             STI´GMA
      levitisch                                    LÄWITIKO´S  Los�gm·geben          KATA�KLERO·DOTÄ´Oo  Malchus                                      MA´LChOS
      〈�〉l�〈�〉flügels                                PTÄRY´GION  Lösung                                              LY´SIS  malträtieren, unter�〈�〉A˙ugen〈�〉en
      Libertiner                                 LIBÄRTINOS  Lot, Wurf〈�〉s, Wurf〈�〉s                            BOLI´S                                             hYP·OoPIA´ZsOo
      Libyen                                               LIBY´E  Lot                                                      LOo´T  Mambres                                      MAMBRES
      Licht                                                �PhOoS  loten                                           BOLI´ZsOo  Mammon                                    MAMOoNAS
      licht, licht〈�〉                             PhOoTÄINO´S  Löwe                                                 LÄ´OoN  man�/er�/sie�/es�, sie�  im vb enthaltenes
      〈�〉lichten, Licht〈�〉en                  PhOoTI´ZsOo  loyal, bundestreu                       hOSI´OoS    Pers.-pn 3p-si, 3p-pl
      Licht〈�〉er                                     PhOoSTE´R  loyal, huldig                                  �hO´SIOS  Manaën                                         MANAE´N
      Lichtschimmer                         PhÄ´nGGOS  Luft                                                       AE´R  Manasse                                   MANASSES
      Licht�〈�〉�tragend/〈�〉�bringend, Licht�-              Lüge                                             PsÄUDOS  mancherlei, mannigfaltig          �POIKI´LOS
       tragend/bringend           PhOoS�PhO´ROS  Lügen·apostel           PsÄUD�APO´·STOLOS  m·ändern                            MÄT�ALLA´SSOo
      〈�〉lichtung                               PhOoTISMO´S  lügen                                          �PsÄU´DOo  Mangel                                    hYSTÄ´REMA
      L˙iebe, Freundschaft                       PhILI´A  Lügen·r˙edner                   PsÄUDO�LO´GOS  Ma˙ngel, L˙eere, En˙tbehrung       �ChETOS�
      Liebe, pl: Liebe〈�〉e, Liebe〈�〉en         �AGA´PE  lüg〈�〉·los, lüg〈�〉�un·〈�〉ig                A�PsÄUDE´S  mangeln/ Mangel〈�〉en             hYSTÄRÄ´Oo
      lieben                                          AGAPA´Oo  Lügner                                      PsÄU´STES  Mangel〈�〉n, 〈�〉mangelung        hYSTÄ´RESIS
      l˙ieben, l˙ieb〈�〉en, 〈�〉freunden         PhILÄ´Oo  lügnerisch, falsch                      PsÄUDE´S  m˙angeln, b˙edürfen                      ��DÄ´Oo2�
      〈�〉li˙eben                                    ��STÄ´RGOo�  Lukas                                             LOUKAS  man�muss/ es�muss, muss                   DÄI
      〈�〉lie˙ben                                         ��ÄRA´Oo�  Lust, Vergnügen, Behagen         hEDONE´  Mann                                                 �AN´ER
      l˙iebend, 〈�〉l˙iebt, l˙ieb                      �PhI´LOS  L˙ust, L˙eidenschaft, 〈�〉fühl, Wut   �ThYMO´S  Manna                                             MA´NNA
      l˙iebe·〈�〉sinnt                   PhILO·PhRO´NOoS  lustlos                                         OKNERO´S  mann〈�〉en                                  ANDRI´ZsOo
      li˙eb·los                                    A´�STORGOS  Luzius                                          LOU´KIOS  mannigfaltig, mancherlei          �POIKI´LOS
      l˙ieb·〈�〉sinnt                          PhILO´�PhROoN  Lydda                                               LY´DDA  männlich                                          A´RSEN
      〈�〉liebt, liebe〈�〉ig, liebe〈�〉ig, lieb   AGAPETO´S  Lydia                                                 LYDI´A  〈�〉mann�l˙iebend                    PhI´L�ANDROS
      L˙ieb〈�〉ung                                      PhI´LEMA  Lykaonien                                  LYKAONI´A  Männ〈�〉·mörder                  ANDRO�PhO´NOS
      Liege, Liegen                                    KOI´TE  〈�〉Lykaonisch                           LYKAONISTI´  Mann�unter〈�〉et                      hY´P�ANDROS
      liegen�, 〈�〉l˙egt��˙s                               �KÄIMAI  Lysanias                                    LYSANI´AS  Mantel                                    PhAeILO´NES
      liegen��auf, auf�liegen�            ÄPI´�KÄIMAI  Lysias                                             LYSI´AS  Maria                                                 MARI´A
      liegen��bei                             PARA´�KÄIMAI  Lystra                                             LY´STRA  Markpl                                            MYÄLO´S
      Lilie                                                 KRI´NON  Lyzien                                               LYKI´A  Markt                                               AGORA´
      〈�〉linde, linde〈�〉                                    E´PIOS                                    M                                    Marktflecken                        KOoMO´�POLIS
      l˙ink�er,�e,�es                          ARISTÄRO´S  machen, tätigen, tun                    �POIÄ´Oo  markt〈�〉ig                                     AGORAIOS
      link�er,�e,�es, links              ÄU�Oo´NYMOS  Machen, Tun, 〈�〉tätigung                POI´ESIS  Marktplatz                                     PhO´RON
      Linus                                                 LI´NOS  Macher, Täter                               POIETE´S  Markus                                           MARKOS
      Lippe                                             �ChÄILOS  Macht, G˙ewalt                              �KRA´TOS  Marmor                                     MA´RMAROS
      List, Schlauheit, Tücke, Verschlagenheit    Macht〈�〉en, macht〈�〉en, halten     KRATÄ´Oo  Marta, Martha                                MA´RThA
                                                       PAN·OURGI´A  〈�〉machtes, 〈�〉tanes, Tat〈�〉                POI´EMA  Maß                                               �MÄ´TRON
      〈�〉liste〈�〉en                                KATA�LÄ´GOo  mächtig                                      KRATAIO´S  mäßig                                         MÄTRI´OoS
      listig, schlau, tückisch, verschlagen           mächtig〈�〉en                              KRATAIO´Oo  maß·los, un·〈�〉messen                A´�MÄTROS
                                                      PAN�OURGOS  mächtigst                                 KRA´TISTOS  Maßstab, Richtschnur                  KANOo´N
      Lob                                                 �AeINOS  macht·los, un·〈�〉haltsam             A�KRATE´S  Maß〈�〉t                                          MÄTRETE´S
      Lob�a, a·Lob                               Ä´P�AeINOS  Macht·los·igkeit                            A·KRASI´A  〈�〉mästet                                      SITÄUTO´S
      loben                                            AeINÄ´Oo  Mäd〈�〉, Maid, Kind, Knabe                  �PAeIS  〈�〉mästet, ;Mast〈�〉e                         SITISTO´S
      Loben                                          AeI´NÄSIS  M˙ädchen                                   KORA´SION  Material                                              hY´LE
      loben�auf, auf·loben             ÄP�AeINÄ´Oo  Magadan                                     MAGADA´N  Mattan                                         MATThA´N
      Lobgesang, Hymne                     �hY´MNOS  Magd                                         PAeIDI´SKE  Mattat                                        MAThThA´T
      Lob〈�〉singen/ lobsingen, Hymne〈�〉en             Magdala                                  MAGDALA´(N)  Mattata                                      MATTAThA´
                                                           hYMNÄ´Oo  �Magdala,〈�〉n�, Magdalenerin  MAGDALENE´  Mattathias, Mattitja                MATTAThI´AS
      Loch, S˙palt                                          OPE´  ;;Mägdlein, Kindlein                    PAeIDI´ON  〈�〉matten                                        �KA´MNOo
      locken, wBd.: ködern             DÄLÄA´ZsOo  Magen                                    STO´MAChOS  Matthäus                              MAThThAeIOS
      〈�〉logenes                                      PsÄUSMA  Magie                                             MAGÄI´A  Matthias                                   MAThThI´AS
      logisch/ 〈�〉Logik〈�〉end, wort〈�〉ß      LOGIKO´S  Magie〈�〉en                                   MAGÄ´WOo  Mattitja, Mattathias                MATTAThI´AS
      logis〈�〉uss/em/ung,Erwägung    LOGISMO´S  Magier                                            �MA´GOS  Mauer                                           �TÄIChOS
      Lohn                                            �MISThO´S  Magog                                           MAGOo´G  Maulbeerbaum                       SYKA´MINOS
      Lohnarbeiter                             ��Ä´RIThOS�  Mahalalel                                   MALÄLÄ·E´L  Maulbeer·feige〈�〉m                  SYKO·MORÄ´A
      Lohn〈�〉en                                     MISThO´Oo  Mahat                                             MA´〈�〉ATh  Maulkorb〈�〉en                                 KEMO´Oo
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      m·denken                              MÄTA�NOÄ´Oo  mild/g˙ütig�〈�〉n                    ChRESTÄ´WOMAI  Morgenröte                                   �hÄ´OoS1�
      m·denken                                  MÄTA´·NOIA  Mild·r˙ederei                      ChRESTO·LOGI´A  Morgenstern                     hÄOoS�PhO´ROS
      Meder                                               MEDOS  Milet                                               MI´LETOS  morsch, faulig                              SAPRO´S
      Meer, S˙ee                                 �ThA´LASSA  Mine                                                      MNA  Mosaik〈�〉                          LIThO´�STROoTOS
      Meeresstille, Windstille                 GALE´NE  Minze                                     hEDY´�OSMON  Mose                                            MOo˙YSES
      Mehl                                             A´LÄURON  mir, ich, 2mein, mich, wir, 2unser, uns           Most, Süß〈wei〉n                            GLÄUKOS
      mehr                                             �POLY´S/2                                                             ÄGOo´  Motte                                                   �SE´S
      mehren, zunehmen              PLÄONA´ZsOo  mir〈�〉ig/end/et, meinig                       ÄMO´S  〈�〉Motten�〈�〉speist                SETO´�BROoTOS
      Mehr·haben, Habgier             PLÄON·ÄXI´A  mir/ich/meiner/mich�selbst       ÄM�AUTOU  m·pflanzen                      MÄTA�PhYTÄ´WOo
      meiden                                    PÄRI�I´STEMI  m˙ischen                                      �MI´GNYMI  m�rufen                                 MÄTA�KALÄ´Oo
      Meile                                                 MI´LION  mischen, Misch〈�〉en               �KÄRA´NNYMI  m·schreiten                          MÄTA�BAI´NOo
      2mein, ich, mir, mich, wir, 2unser, uns           M˙ischung                                         MI´GMA  m·setzen                               MÄTA�TI´ThEMI
                                                                 ÄGOo´  missgönnen/ missgünst〈�〉n, 〈�〉neiden           m·setzung                             MÄTA´·ThÄSIS
      meineidig, eidbrüchig              ÄPI´�ORKOS                                                  PhThONÄ´Oo  m·siedeln                             MÄT�OIKI´ZsOo
      meinen                                         �DOKÄ´Oo  Missgunst, Neid                       �PhThO´NOS  m·siedlung                              MÄT·OIKÄSI´A
      m˙einen, einschätzen                    OI´OMAI  misshandeln                        KOLAPhI´ZsOo  m·〈�〉ständigen                         MÄTh�I´STEMI
      meiner/ich/mir/mich�selbst       ÄM�AUTOU  Misskredit, Verruf                  AP·ÄLÄGMO´S  m·steigen                              MÄTA�BAI´NOo
      meinig, mir〈�〉ig/end/et                       ÄMO´S  miss/schwierig/wider〈�〉ig�〈�〉nei˙gt                   m·tauschen                        MÄT�ALLA´SSOo
      meint,es� (unpers.)                      �DOKÄ´Oo                             DY´S�KOLOS, DYS·KO´LOoS  〈�〉m�Thuja〈�〉                                   ThY´˙INOS
      meist                                            �POLY´S/3  miss·, schwierig�, ü˙bel·, u˙n·, widrig�,            m·übersetzen               MÄTh�ÄRMENÄ´WOo
      Meister                                     ÄPI·STA´TES    wid〈�〉ig                                                �DYS�  Mücke                                      KOo´N�OoPs
      Melchi                                              MÄLChI´  mit                                            �MÄTA´ m. gn  〈�〉m˙üden                                       �KA´MNOo
      Melchisedek                       MÄLChI·SÄ´DÄK  m˙it�, e˙in·                                   A�/2 A�cop.  müd〈�〉en                                        KOPIA´Oo
      melden, künden, Weis〈�〉en     AnGGÄ´LLOo  mit·bewegen                        MÄTA�KINÄ´Oo  〈�〉Mühe                                             �MO´GIS
      Meld〈�〉er, Engel, Weis〈�〉er          �A´nGGÄLOS  mit�Freuden, gern                   ASMÄ´NOoS  〈�〉M˙ühe                                               MO´LIS
      Meldung, Kunde, Weisung        AnGGÄLI´A  Mit〈�〉fühl〈�〉en, mitfühle〈�〉n              OIKTI´ROo  mühelos, kp: müheloser          ÄU´�KOPOS
      Melea                                               MÄLÄA´  Mitfühlen, mitfühl〈�〉ung, Mitleid〈�〉ung              〈�〉Mühe�sprechend                  MOGI�LA´LOS
      Melite/ Malta                                    MÄLI´TE                                                     OIKTIRMO´S  Mühl〈�〉                                                MY´LOS
      Menge, Belästigung, Störung     �O´ChLOS  mitfühlend, mitleidig              OIKTI´RMOoN  Mühle〈�〉end                                   MY´LINOS
      〈�〉menge�〈�〉machen              OChLO·POIÄ´Oo  mit·führen                                   MÄT�A´GOo  Mühle〈�〉ig                                      MYLIKO´S
      mengen                                        �MI´GNYMI  mit·geben                            MÄTA�DI´DOoMI  Mühle〈�〉s                                         MYLOo´N
      Menna                                             MÄNNA´  Mit·〈�〉grenzendepl                    MÄTh·O´RION  Mühle〈�〉s〈�〉ig                            MYLOoNIKO´S
      Mensch                               �A´NThR·OoPOS  M˙itleid, Erbarmen                           �Ä´LÄOS  Mühsal                                      MO´ChThOS
      Menschenhändler          ANDRA·PODISTE´S  〈�〉m˙itleide〈�〉t, erbärmlich             ÄLÄÄINO´S  mühsame�Arbeit, Arbeitsmühe     �PO´NOS
      Menschenräuber           ANDRA·PODISTE´S  Mitleid〈�〉en                                   OIKTI´ROo  Müll, Abfall                                SKY´·BALON
      mensch〈�〉·freundlich  PhIL·ANThROo´POoS  mitleidig, mitfühlend              OIKTI´RMOoN  Mund                                              �STO´MA
      Mensch〈�〉·freundlichkeit PhIL·ANThROoPI´A  Mitleid〈�〉ung, mitfühl〈�〉ung          OIKTIRMO´S  〈�〉Mund,〈�〉en�auf�                ÄPI�STOMI´ZsOo
      Mensch〈�〉�gefall〈�〉end                                     mit�nehmen                     MÄTA�LAMBA´NOo  Mund�stopfen                              PhIMO´Oo
                                       ANThR·OoP�A´RÄSKOS  mit·nehmen                        MÄTA´·LE(M)PsIS  Münze                                          NO´MISMA
      mensch〈�〉�in〈�〉·〈�〉en         ÄN�ANThROoPÄ´Oo  Mittag                                      MÄS�EMBRI´A  murmeln, murren, tuscheln
      menschlich                      ANThR·Oo´PINOS  Mitte�be〈�〉en                               MÄSA´ZsOo                                               �GOnGGY´ZsOo
      Mensch〈�〉·umbringer                                       Mitte〈�〉�〈�〉Himmels                MÄS·OURA´NEMA  Murren, Murmeln/ 〈�〉murmel, Tuscheln/
                                       ANThR·OoPO�KTO´NOS  mitten, Mitte                                   �MÄ´SOS    〈�〉tuschel                            GOnGGYSMO´S
      Mesopotamien                   MÄSO·POTAMI´A  Mitte〈�〉n                                           MÄSO´Oo  murren, tuscheln                �GOnGGY´ZsOo
      messen                                       MÄTRÄ´Oo  Mitter·nacht                        MÄSO�NY´KTION  Murrer, Murr〈�〉                       GOnGGYSTE´S
      〈�〉messene�Getreide            SITO·MÄ´TRION  Mitte〈�〉·wand                        MÄSO´�TOIChON  Musik〈�〉end, Musiker                  MOUSIKO´S
      Messias                                        MÄSSI´AS  Mittler                                            MÄSI´TES  Muße〈�〉en                               SChOLA´ZsOo
      Messing, Goldglänzendes〈�〉                          〈�〉Mittler〈�〉en                               MÄSITÄ´WOo  Muskel, Sehne, Nerv                             �I´S�
                                              ChALKO�LI´BANON  Mitylene                                      MITYLE´NE  muss, ¯;Müssendes                               DÄI
      methodisches〈�〉en                  MÄTh·ODÄI´A  Mixtur                                                MI´GMA  Mut                                              �ThA´RSOS
      Metuschelach                       MAThOUSALA´  m·kehren                         MÄTA�STRÄ´PhOo  〈�〉m˙üt, M˙ut, 〈�〉fühl, Gier, Wut          �ThYMO´S
      m·gestalten                    MÄTA�MORPhO´Oo  m·〈�〉k˙ehrt�˙w                          MÄTA�TRÄ´POo  〈�〉Mute〈�〉!                                      ThARSÄ´Oo
      m·haben/〈�〉h˙alten                     MÄT�Ä´ChOo  Mnason                                      MNA´SOoN  mutlos〈�〉en                             ÄnG�KAKÄ´Oo
      m·haben                                      MÄT·OChE´  ˙möchte�, ˙möge�            Hilfs-vb d. Optativ  m˙ut·los〈�〉n, un·m˙utig〈�〉n            A·ThYMÄ´Oo
      m·haftig/habend/haber           MÄ´T·OChOS  modrig, faulig                               SAPRO´S  Mut〈�〉en, mut〈�〉n                          ThARRÄ´Oo
      m�〈�〉heben                          MÄT·ÄOoRI´ZsOo  ˙möge�, ˙möchte�            Hilfs-vb d. Optativ  Mutter                                              �ME´TER
      mich, ich, 2mein, mir, wir, 2unser, uns           möglich, vermögen〈�〉ig, fähig     DYNATO´S  Mutterbrust                                  �MASTO´S
                                                                 ÄGOo´  möglich〈�〉en, können                  �DY´NAMAI  Mutter·〈�〉drescher               METR�OLOoJ´AS
      Michael                                          MIChAE´L  Moloch                                          MO´LOCh  Mutterschoß                                    ME´TRA
      mich/ich/meiner/mir�selbst       ÄM�AUTOU  Monat                                                 �ME´N2  M˙utterschoß                              �DÄLPhY´S�
      Midian                                             MADIA´M  Mond                                              SÄLE´NE  Mutter·stadt                           METRO´�POLIS
      Mietwohnung                           MI´SThOoMA  mond〈�〉ig〈�〉n                        SÄLENIA´ZsOMAI  m·werfen                               MÄTA�BA´LLOo
      Milch                                                   GA´LA  MOoRÄ´                                            MOoRÄ´  Myra                                                   MY´RA
      mild, g˙ütig, b˙ekömmlich         �ChRESTO´S  moralisch�unverdorben          A�KÄ´RAIOS  Myriade, ,,Zehntausend                MYRIA´S
      m˙ild, sanft, f˙reundlich                  �PRA˙Y´S  Mord                                              PhO´NOS  Myrrhe                                          �SMY´RNA
      Milde, G˙üte                           ChRESTO´TES  morden, totschlagen              PhONÄ´WOo  〈�〉Myrrhe〈�〉en                           SMYRNI´ZsOo
      M˙ilde, Sanft〈�〉t                             PRA˙Y´TES  Mörder, Totschläger                  PhONÄU´S  Mysien                                               MYSI´A
      mildes/g˙ütiges/rechtschaffen〈�〉es�R˙eden  morgen, morg〈�〉e                           �AU´RION  Mythos                                           MYThOS
                                                 ChRESTO·LOGI´A  Morgenfrühe                              �O´RThROS                                    N
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      n, n˙icht                                                  �ME´  nb, neben, an                         �PARA´ m. ak  Nessel                                             �KNI´DE�
      Naaman                                         NAIMA´N  nb·änderung                           PAR·ALLAGE´  Nest                                 KATA·SKE´NOoSIS
      nach                                        �MÄTA´ m. ak  nb·bitter〈�〉n                       PARA�PIKRAI´NOo  Netz                                              DI´KTYON
      nachahmen                               �MIMÄ´OMAI  nb·bitterung                   PARA·PIKRASMO´S  neu                                              �KAeINO´S
      Nachahmer                                   MIMETE´S  nb�her〈�〉·schlüpfen           PAR�ÄIS·DY´(N)Oo  n˙eu, jung                                         �NÄ´OS
      Nachbar, Nachbarin                   GÄI´TOoN  nb�qualit.�gleich                    PAR�O´MOIOS  neugierig, vorwitzig              PÄRI´�ÄRGOS
      〈�〉n˙achbart, n˙ahe                         PLESI´ON  nb�qualit.�gleichen          PAR�OMOIA´ZsOo  Neuheit                                    KAeINO´TES
      nachgeben                                      ÄI´KOo1  nb�Red˙e                                     PAR·OIMI´A  neu�〈�〉in·〈�〉en                     ÄnG·KAeINI´ZsOo
      nachher, hernach                   �hY´STÄROS  neben, nb, an                         �PARA´ m. ak  〈�〉neu〈�〉�〈�〉in·〈�〉ungpl                  ÄnG�KAeI´NIA
      nachher〈�〉en, mangeln           hYSTÄRÄ´Oo  nb·a·h˙eimisch〈�〉                   PAR�ÄPI´·DEMOS  neu�machen                     KAeINO�POIÄ´Oo
      〈�〉nachlässigen                           A·MÄLÄ´Oo  neben〈�〉�Bebobachtung      PARA·TE´RESIS  Neumond                                 NÄO�MENI´A
      nachmittäglich                            DÄILINO´S  neben〈�〉�beobachten/Acht�geben/hüten     neun                                               �ÄNNÄ´A
      Nachor                                        NAChOo´R                                                PARA�TERÄ´Oo  neunt�er,�e,�es                            Ä´NATOS
      nach�〈�〉rauf                              MÄT�Ä´P·ÄITA  neben〈�〉�beschließen  PARA�BOULÄ´WOMAI  neunzig                               ÄNÄNE´·KONTA
      Nachrede, Gerücht, Leumund        PhE´ME  neben�Denken                         PARA´·NOIA  n˙eu�〈�〉sprosst                       NÄO´�PhYTOS
      Nachricht                                      PhA´SIS2  〈�〉neben�Erwäg〈�〉en        PARA�LOGI´ZsOMAI  〈�〉n�Gerste, Gersten|...               KRI´ThINOS
      Nachschon                              NAASSOo´N  neben·fall                            PARA´�PTOoMA  !nicht, !nein, !nt                               OU�ChI´
      nachsicht〈�〉n                  MÄTRIO·PAThÄ´Oo  neben·fallen                         PARA�PI´PTOo  n˙icht, n                                                  �ME´
      nachstehen                            hÄSSO´OMAI  neben〈�〉�folgen          PAR�A·KOLOUThÄ´Oo  nicht, nt                                                  �OU
      nachstehender, nachteiliger   �hE´SSOoN  neben�gebrauchen        PARA�ChRA´OMAI  nicht�also                                    OUK�OUN
      Nacht, nachts, Nachts                       �NY´X  neben�hb·s˙etzen     PARA�KATh·Ä´ZsOMAI  n˙icht�a˙uch                                       ME�DÄ´
      Nacht�〈�〉durch�〈�〉en         DIA�NYKTÄRÄ´WOo  neben·hb·se˙tzen           PARA�KATh·I´ZsOo  nicht�a˙uch, a˙uch�nicht                  OU�DÄ´
      Nachteil〈�〉en                             hETTA´OMAI  neben�h·führen                   PAR�ÄIS·A´GOo  n˙icht�einer,�eine,�eines              ME·D�ÄI´S
      nachteiliger, nachstehender   �hE´SSOoN  neben�h·〈�〉führt                   PAR�ÄI´S·AKTOS  nicht�einer,�eine,�eines               OU·D�ÄI´S
      Nachteiliges                                hE´TTEMA  neben�hin〈�〉·kommen   PAR�ÄIS·Ä´RChOMAI  Nichtfachmann, Laie, Unkundiger
      〈�〉nachteiligt��˙w, nachstehen  hÄSSO´OMAI  neben�〈�〉in·werfen             PAR�ÄM·BA´LLOo                                                        IDIOo´TES
      Nacht�〈�〉Tag                     NYChTh�E´MÄRON  neben·lassen                              PAR�I´EMI  n˙icht-ir                                               ME´�TI
      Nacken, Hals                         �TRA´ChELOS  neben�rechn〈�〉en          PARA�LOGI´ZsOMAI  n˙icht�〈�〉wann                                ME´�PO·TÄ
      nackt                                            �GYMNO´S  neben·s˙chauen          PARA�ThÄ·OoRÄ´Oo  n˙icht�noch                                    MEK�Ä´TI
      Nacktheit                                  GYMNO´TES  neben·schreiten                  PARA�BAI´NOo  nicht�noch                                    OUK�Ä´TI
      nackt〈�〉n                                 GYMNITÄ´WOo  neben·schreiter                     PARA·BA´TES  nicht�u˙                                              OU´�TÄ
      N˙adel                                             BÄLO´NE  neben·schreitung                  PARA´·BASIS  nicken, ne˙igen, winken                �NÄ´WOo
      〈�〉nadel                                             RAPhI´S  〈�〉neben·sinnigkeit          PARA·PhRO·SY´NE  ·nicken,〈�〉n·                               NYSTA´ZsOo
      Naftali                                     NÄPhThALI´M  neben·sinn〈�〉n                 PARA·PhRONÄ´Oo  nie                                           ME·DÄ´�POTÄ
      Nagel                                               �hELOS  neben·sinn〈�〉n/sinn             PARA·PhRONI´A  Niedergeschlagenheit           KAT·E´PhÄIA
      Naggai                                           NAGGAI´  neben�tragen, bei〈�〉·tragen PARA�PhÄ´ROo  niedersinken, schleudern, w˙erfen
      nahe                                             ÄnG·GY´S  neben·werfen                      PARA�BA´LLOo                                                          �RI´PTOo
      n˙ahe, N˙ahe, 〈�〉n˙achbart              PLESI´ON  neben/〈�〉an·werfen         PARA·BOLÄ´WOMAI  niedrig                                      �TAPÄINO´S
      nahen, 〈�〉nähern                     ÄnG·GI´ZsOo  neben�wohnen                      PAR�OIKÄ´Oo  〈�〉niedrigen                               TAPÄINO´Oo
      nä˙her                                               ASSON  neben�Wohnen                           PAR·OIKI´A  〈�〉niedrigung                          TAPÄI´NOoSIS
      naher�Blutsverwandter           A·NÄPsIO´S  neben�wohnend                       PA´R�OIKOS  niemals                                   OU·DÄ´�POTÄ
      nähren                                       �TRÄ´PhOo  Neffe/ Vetter                             A·NÄPsIO´S  Niere                                           NÄPhRO´S
      〈�〉nährerin                                    TROPhO´S  nehmen                                    �LAMBA´NOo  Niger                                                NI´GÄR
      Nahrung                                         TROPhE´  n˙ehmen, wählen                      �hAeIRÄ´Oo  Nikanor                                     NIK·A´NOoR
      Nahrung�〈�〉�bringen     TROPhO�PhORÄ´Oo  Nehmen                                         LEMPsIS  Nikodemus                             NIKO´·DEMOS
      Nahrungsmittel                       ChO´RTASMA  〈�〉nehmen�〈�〉Angesichts                                  Nikolait                                   NIKO·LA˙I´TES
      naht·los, un·Naht                       A´�RAPhOS                                    PROS·OoPO·LE(M)PsI´A  Nikolaus                                    NIKO´·LAOS
      Nahum                                             NAOU´M  nehmen�auf/�an, aufnehmen, annehmen   Nikopolis                                  NIKO´�POLIS
      〈�〉nahung〈�〉 (hb. wBd.); Korban        KORBAN                                                     �DÄ´ChOMAI  Ninive                                             NINÄWE´
      Nain                                                    NA˙I´N  nehmen�fest, festnehmen          PI·A´ZsOo  Ninivit                                      NINÄWÄI´TES
      Name                                             �O´·NOMA  〈�〉nehmer�〈�〉Angesichts                                   nisten                                KATA�SKENO´Oo
      �Namen,〈�〉dem�                           TO·U´NOMA                                  PROS·OoPO�LE´(M)PTES  n�noch, n˙icht�noch                       MEK�Ä´TI
      Narde                                            NA´RDOS  Neid, Missgunst                       �PhThO´NOS  Noah                                                  NOoÄ
      Narzissus                                NA´RKISSOS  〈�〉neiden, missgönnen           PhThONÄ´Oo  noch                                                     �Ä´TI
      nass                                              hYGRO´S  Neid·los·igkeit, Un·missgünstigkeit               nochmals, wieder                            �PA´LIN
      Nathan                                          NAThA´M                                                   A·PhThONI´A  noch�neu                                A´�GNAPhOS
      Nathanael                               NAThANA·E´L  neigen, be˙ugen, lehnen, lagern, senken   noch�n˙icht                                    MEK�Ä´TI
      Nation, pl: Nationen, Heiden      �Ä´·ThNOS                                                          �KLI´NOo  n˙och                                                 ��POo´�
      nation〈�〉ig, heidnisch       ÄThNIKO´S, ÄTh-  ne˙igen, nicken, winken                �NÄ´WOo  n˙och�n˙icht                                    ME´�POo
       NIKOoS                                                         N˙eigen, Se˙nken                               ROPE´  n˙och�nicht                                    OU´�POo
      Natter, Schild〈�〉                                 �ASPI´S  〈�〉nei˙gt, Nei˙g〈�〉end (We.)                 ��KOLOS  Norden                                           BORRAS
      Natur, natür〈�〉                                 �PhY´SIS  !nein, !nicht, !nt                               OU�ChI´  Nordwesten                               ChOoROS2

      natürlich, natur〈�〉ß, Natur〈�〉end PhYSIKO´S,   〈�〉n�Elfenbein, elfenbeinern                           Norm, Gesetz, Regel                      NO´MOS
       PhYSIKOoS                                                                                              ÄLÄPhA´NTINOS  〈�〉norm〈�〉en                                   NOMI´ZsOo
      〈�〉Li˙ebe�l˙iebend               PhILO´�STORGOS  nennen                                  ONOMA´ZsOo  Not, Nöt〈�〉                                   �AN·A´nGKE
      Nazarener                           NAZsARENO´S  Nereus                                          NERÄU´S  not〈�〉ig                                    AN·AnGKAIOS
      Nazaret                                     NAZsARÄ´T  Neri                                                     NERI´  nötigen                             AN·AnGKA´ZsOo
      Nazoräer                           NAZsOoRAeIOS  Nero                                              NÄ´ROoN  〈�〉nötigt, 〈�〉Not〈�〉en              AN·AnGKASTOoS
      Neapolis                                   NÄA´�POLIS  Nerv, Muskel, Sehne                             �I´S�  Notwendiges                                    �ChRE´
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      nt�einer,�eine,�eines                    OU·D�ÄI´S  ohne�〈�〉�bemerken, unbemerk〈�〉en                Pergament                               MÄMBRA´NA
      nt, nicht                                                  �OU                                                   LANThA´NOo  Pergamon                                PÄ´RGAMOS
      ntnicht, ntnein                       �OU m. Akzent  ohne�Grund, umsonst                DOoRÄA´N  Perge                                               PÄ´RGE
      !nt, !nicht, !nein                               OU�ChI´  Ohr                                                        OUS  Perle                                      MARGARI´TES
      nüchtern                                  NEPhA´LIOS  Öhr                                                   TREMA  Persis                                              PÄRSI´S
      nüchtern〈�〉n                                  �NE´PhOo  Ohr〈�〉el                                        OoTA´RION  Pest, Seuche                                 LOIMO´S
      !nun                                                     NYNI´  Ohrenbläser                       PsIThYRISTE´S  Petrus, ..Fels〈stück〉                      PÄ´TROS
      nun, also, daher, somit                       OUN  Ohrenbläserei                    PsIThYRISMO´S  Pfahl, Kreuz                               �STAURO´S
      nur, allein, alleinig, einzig            �MO´NOS  Ohrfeige, R˙ute〈�〉g                        RA´PISMA  〈�〉Pfahl〈�〉en, kreuzigen              STAURO´Oo
      Nutzen                                     OoPhÄ´LÄIA  ohrfeigen, R˙ute〈�〉en                  RAPI´ZsOo  Pferd                                             �hI´PPOS
      nützen, Nutz〈�〉en                     OoPhÄLÄ´Oo  Ohr〈�〉l                                               OoTI´ON  Pferd〈�〉et, Pferd〈�〉end                   hIPPIKO´S
      Nu˙tzen                                              �EDOS�  Öl                                                     Ä´LAION  Pfingsten                             PÄNTE·KOSTE´
      Nutz〈�〉endes, Nützendes           �O´PhÄLOS  Öl〈�〉g, Öl〈�〉m〈�〉ung                            ÄLAIOo´N  Pflanze, Pflanzung                      PhYTÄI´A
      N˙utzen〈�〉en, Vorteil〈�〉en              �O·NI´NEMI  Öl〈�〉m                                                 �ÄLAI´A  pflanzen                                   PhYTÄ´WOo
      ·nut˙zig,un·                            �A�SY´PhELOS�  Olympas                                      OLYMP·AS  Pflege, He˙ilung, D˙ienst          ThÄRAPÄI´A
      nützlich                                  OoPhÄ´LIMOS  Onesimus                                   ONE´SIMOS  pflegen, he˙ilen, d˙ienen     ThÄRAPÄ´WOo
      nutz·los, Nutz·los〈�〉               AN�OoPhÄLE´S  Onesiphorus                     ONESI´·PhOROS  Pfleger, D˙iener, He˙iler          ThÄRA´POoN
      n˙utz·los                                  AN�O´NETOS  Oo                                                            Oo  Pflicht, Schuld                         OPhÄI´LEMA
      Nympha                                         NY´MPhA  Opfer                                               ThYSI´A  〈�〉pflichte〈�〉n, schulden               �OPhÄI´LOo
      Nymphas                                     NYMPhAS  Opfer�a·〈�〉en                               ÄPI�ThY´Oo  〈�〉pflichteter, Schuldner          OPhÄILÄ´TES
                                       O                                    opfern                                             �ThY´Oo  〈�〉pflichtung, Schuldigkeit             OPhÄILE´
      !!o                                                             Oo  (O�proth.)·                                  O�/2 O�proth.  Pflug                                           A´RO·TRON
      ?ob                                              PO´�TÄROS  o˙rdentlich                                   KO´SMIOS  pflügen                                    AROTRIA´Oo
      ob, wenn, wn                                           �ÄI  〈�〉ordnen                                       �TA´SSOo  Pfund                                                LI´TRA
      ob�u˙, u˙nd�wenn, wenn�u˙                   ÄI�TÄ  o˙rdnen/ 〈�〉O˙rdn〈�〉en                    KOSMÄ´Oo  Phanuël                                    PhANOU·E´L
      Obed, Jobed                                   IOoBE´D  〈�〉ordnet                                          TAKTO´S  Pharao                                        PhARAOo´
      oben                                                  A´NOo  〈�〉ordnet〈�〉e                                       TA´GMA  Pharisäer                              PhARISAeIOS
      oben�auf                                      ÄP�A´NOo  Ordn〈�〉�un·〈�〉en, un·〈�〉ordnet〈�〉n    A·TAKTÄ´Oo  Philadelphia                     PhIL·ADÄ´LPhÄIA
      �oben,〈�〉er�                              ANOo´TÄROS  Ordn〈�〉�un·〈�〉end       A·TA´KTOoS, A´�TAKTOS  Philemon                                  PhILE´MOoN
      oben�h˙er                                A´NOo�ThÄN  Ordnung                                            TA´XIS  Philetus                                       PhI´LETOS
      oben�über                            hYPÄR�A´NOo  orkan〈�〉ig                             TYPhOoNIKO´S  Philipper                              PhIL·IPPE´SIOS
      Oberanführer, wBd.: 〈�〉anfäng〈�〉er                  Ort, Platz                                        �TO´POS  Philippi                                       PhI´L·IPPOI
                                                           A´RChOoN  orts·i·〈�〉ig                                     ÄN·TO´PIOS  Philippus                                  PhI´L�IPPOS
      ober�er,�e,�es                    ANOoTÄRIKO´S  Otter, Giftschlange                      Ä´ChIDNA  Philologus                            PhILO´�LOGOS
      Obergemach                         hYPÄROoJON  Oulamma                              OULAMMAOU´S  Philosoph                          PhILO´�SOPhOS
      obgleich                                          KAI´�TOI                                    P                                    Philosophie                         PhILO·SOPhI´A
      obgleich�doch                          KAI´·TOI�GÄ  Paar, 〈�〉jochtes                            ZsÄUGOS  Phlegon                                    PhLÄ´GOoN
      obwohl, wiewohl                           KAI´�PÄR  packen                              SYN�ARPA´ZsOo  Phöbe                                          PhOeI´BE
      Ochse, Rind, (,Kuh)                            BOUS  pakatianisch                         PAKATIANO´S  Phönix                                          PhOeINIX
      od, oder                                                     E´  Palisade                                        ChA´RAX  Phönizien                                 PhOeINI´KE
      o�dass                                         O´PhÄLON  Palme, Palm〈�〉                              �PhOeINIX  Phrygien                                      PhRYGI´A
      ,,〈�〉öde                                              ÄREMI´A  Palmzweig                                        BA˙I´ON  Phygelus                                  PhY´GÄLOS
      öde, Öde                                      �Ä´REMOS  Pamphylien                              PAM·PhYLI´A  Pilatus                                           PILATOS
      od�eben                                             E´�PÄR  Panther, Leopard                       PA´RDALIS  Pisidien                                           PISIDI´A
      öde〈�〉en                                       ÄREMO´Oo  Paphos                                         PA´PhOS  pisidisch                                      PISI´DIOS
      oder, od                                                     E´  Papier                                          ChA´RTES  Plage, Sch˙lag                                 PLEGE´
      〈�〉ödung                                    ÄRE´MOoSIS  Parabel                                     PARA·BOLE´  plagen, sch˙lagen                      �PLE´SSOo
      〈�〉o˙fen                                           KA´MINOS  Paradies                                PARA´DÄISOS  plag〈�〉en�auf, Plag〈�〉�auf·〈�〉en ÄPI�PLE´SSOo
      Ofen                                           KLI´BANOS  Parmenas                                 PAR·MENAS  plappern, 〈�〉�schwatzen     BATTA·LOGÄ´Oo
      o˙ffenbar                                  ÄM·PhANE´S  Partei, partei〈�〉                           hAeI´RÄSIS  Platte, Teller, T˙afel                         �PI´NAX
      〈�〉offenbar〈�〉                              PhANÄROoS  partei〈�〉nd, Partei〈�〉end          hAeIRÄTIKO´S  Raum                                            �ChOo´RA
      offenbar                                    PhANÄRO´S  p˙arteiisch〈�〉en, Angesicht�〈�〉nehmen            Platz, Ort                                        �TO´POS
      offenbaren                            PhANÄRO´Oo                                PROS·OoPO·LE(M)PTÄ´Oo  platzen, zerspringen                    LAKA´Oo
      o˙ffenbar〈�〉en                       ÄM·PhANI´ZsOo  p˙arteiisch〈�〉n            PROS·OoPO·LE(M)PsI´A  Platzregen, Regenguss               O´MBROS
      Offenbarung                       PhANÄ´ROoSIS  p˙arteiisch〈�〉er        PROS·OoPO�LE´(M)PTES  plötzlich                                        A´PhNOo
      offenes�Meer                               �PO´NTOS  Parther                                        PA´RThOS  p˙lötzlich                                  ��AeI´PhNES�
      offenkundig, deutlich                     �DELOS  Passah                                          PA´SChA  pl˙ötzlich                                     �ÄXA´PINA
      offenkundig〈�〉en, deutlich〈�〉en       DELO´Oo  passend, 〈�〉fügend, 〈�〉fügbar          A´RTIOS  Plünder〈�〉�〈�〉führen             SYL·AGOoGÄ´Oo
      öffentlich           DEMO´SIOS, av: DEMOSI´AJ  Patara                                            PA´TARA  plündern, r˙auben                        �SYLA´Oo
      〈�〉öffentlichen�Versammlung〈�〉en                   Patmos                                          PA´TMOS  Podium, Schritt, Tribüne                   BEMA
                                                    DEM·EGORÄ´Oo  Patriarch                             PATRI�A´RChES  Polizeibeamter                    RABD·OUChOS
      öffentlicher�Arbeiter/Wirker DEMI·OURGO´S  Patrobas                                   PATRO·BAS  Pontier, 〈�〉Pontus〈�〉end               PONTIKO´S
      Öffentlichkeit, öffentlich〈�〉ung, H˙eim〈�〉          Paulus                                            PAULOS  Pontius                                         PO´NTIOS
                                                               �DEMOS  Pein, Arbeitsmühe, Strapaze       �PO´NOS  Pontus                                          PO´NTOS
      öffnen                                       �AN�OI´GOo  Peitsche                              �PhRAGÄ´LLION  〈�〉Pontus〈�〉end, Pontier               PONTIKO´S
      Öffnen                                           A´N·OIXIS  〈�〉peitsch〈�〉en                        PhRAGÄLLO´Oo  Porzius                                        PO´RKIOS
      oft, vielmals                                POLLA´KIS  Peleg                                              PhA´LÄK  Präfekt, Provinz〈�〉er              ��Ä´P�ARChOS�
      ohne                                                  A´NÄU  Peräa                                           PÄRAeI´A  〈�〉prägen, 〈�〉ritzen                  ��ChARA´SSOo�
      o˙hne� (pf)                                              �NE�  Perez                                            PhA´RÄS  〈�〉prägung, 〈�〉präge                  ChARAKTE´R
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      p˙rahlen, 〈�〉brüsten                     AUChÄ´Oo  qualit.�Ähnlich〈�〉n                   hOMOI´OoSIS  Raum〈�〉l                                       ChOoRI´ON
      prahlerisch〈�〉en                 PÄRPÄRÄ´WOMAI  qualit.�Ähnlich〈�〉t                     hOMOI´OoMA  räumliche�〈�〉engung, A˙ngst
      prakti〈�〉g, Praktik, Praxis                 PRAXIS  Qualität, qualitative〈�〉keit, Tugend  ARÄTE´                                            STÄNO·ChOoRI´A
      prakt〈�〉n/en                                 �PRA´SSOo  qualit.�gleich                              �hO´MOIOS  räumlich�〈�〉engen          STÄNO·ChOoRÄ´Oo
      prassen, verschwenden       SPATALA´Oo  〈�〉qualit.�gleich〈�〉e                      hOMOI´OoS  〈�〉r˙auschendes, R˙ausch〈�〉k            SI´KÄRA
      Prätorium                           PRAeITOo´RION  qualit.�gleich〈�〉en                      hOMOIO´Oo  rausch〈�〉ig, Rausch〈�〉end, 〈�〉rauscht
      predigen, herolden                  KERY´SSOo  qualit.�Gleich〈�〉keit/�Gleichheit                                                                         MÄ´ThYSOS
      Prediger, Herold                              �KERYX                                                    hOMOIO´TES  〈�〉rausch〈�〉n                                  MÄThY´Oo
      Predigt                                        KE´RYGMA  qualit.�gleich·leidend/erlebend                    Rauschtaumel                           KRAI·PA´LE
      preisen, segnen                     ÄU·LOGÄ´Oo                                            hOMOIO�PAThE´S  〈�〉rauschung                                     MÄ´ThE
      preisgeben, verkaufen          PIPRA´SKOo  qualit.�gleich〈�〉n                    hOMOIA´ZsOo  Raute                                          PE´GANON
      Preisung/ 〈�〉preis, Segen             ÄU·LOGI´A  qualit.�Gleich〈�〉n                     hOMOI´OoSIS  Rebe                                                  KLEMA
      pressen, d˙rücken                       PI·Ä´ZsOo  qualit.�Gleich〈�〉t                       hOMOI´OoMA  Rebekka                                     RÄBÄ´KKA
      〈�〉priesen, 〈�〉segnet                 ÄU·LOGETO´S  qualit.�überein                            �hO´MOIOS  R˙echenschaft, R˙echnung, Logos, Wort
      Priester                                        hIÄRÄU´S  qualmen, glimmen, schwelen     �TY´PhOo                                                           LO´GOS
      Priester〈�〉en                            hIÄRATÄ´WOo  Quälung, Quälen                  BASANISMO´S  R˙echenschafts·ab·〈�〉ung          APO·LOGI´A
      Priesterschaft                       hIÄRA´TÄUMA  quantit.�ähnlich/�gleich                    �I´SOS  〈�〉r˙echnen, legen                        �LÄ´GOo2/1
      Priester〈�〉t                                   hIÄRATÄI´A  quantit.�gleich·〈�〉seelt          ISO´�PsYChOS  rechnen, erwägen                �LOGI´ZsOMAI
      Priestertum                           hIÄROo·SY´NE  quantit.�gleich·wertig                ISO´�TIMOS  〈�〉rechnung,Erwägung               LOGISMO´S
      Priska, Priskilla, Priszilla             PRI´SKA,   quantitative�Gleichheit                  ISO´TES  Recht〈�〉                                                �DI´KE
       PRI´SKILLA                                                     quantit.�überein                   �I´SOS, I´SOoS  Recht〈�〉·at·er ANTI´�DIKOS
      Probe, Versuch, Erfahrung              �PÄIRA  quantitative�Überein〈�〉ung             ISO´TES  Recht�aus·〈�〉en                          ÄK·DIKÄ´Oo
      〈�〉proben, versuchen               PÄIRA´ZsOo  Quartus                                     KOU´ARTOS  Recht�aus·〈�〉end                          Ä´K�DIKOS
      〈�〉probung, Versuchung          PÄIRASMO´S  quasseln, plappern          BATTA·LOGÄ´Oo  rechten, Recht〈�〉en                    DIKA´ZsOo
      Prochorus                              PRO´·ChOROS  Quaste                                  KRA´S�PÄDON  Recht〈�〉en�gegen             KATA�DIKA´ZsOo
      profan                                           �KOINO´S  Quelle                                                 PEGE´  〈�〉,rechten〈�〉�Werf〈�〉erDÄXIO�BO´LOS
      profanieren                                 KOINO´Oo  〈�〉quetschen, 〈�〉schmettern         ��ThLA´Oo�  Recht〈�〉er                                     DIKASTE´S
      proklamieren                 PROS�AGORÄ´WOo  Quirinius                                    KYRE´NIOS  recht�er,�e,�es, ,Rechte              �DÄXIO´S
      Prokonsul, Statthalter        ANTh�Y´PATOS                                    R                                    rechtge〈�〉, gerecht                      DI´KAeIOS
      Prokonsul〈�〉n                   ANTh·YPATÄ´WOo  Rabbi                                                 RABBI´  Recht〈�〉�hb·〈�〉en, �〈�〉Beziehung〈�〉en
      Prokurator, Leiter, S˙tatthalter                      Rabbuni                                     RABBOUNI´                                            KATA�DIKA´ZsOo
                                                        hEGÄMOo´N  Rabe                                                KO´RAX  recht〈�〉igen, gerecht〈�〉en           DIKAeIO´Oo
      Prophet                                  �PRO·PhE´TES  Rad                                              TROChO´S  Recht〈�〉igendes, Recht〈�〉ig〈�〉nis, Ge-
      prophet〈�〉en, prophezeien                            〈�〉raffen, rauben                     �hARPA´ZsOo    recht〈�〉endes                         DIKAeI´OoMA
                                                  PRO·PhETÄ´WOo  〈�〉Raff〈�〉um, Raup〈�〉eg               hARPAGMO´S  Recht〈�〉igung, Gerecht〈�〉ung  DIKAeI´OoSIS
      Prophetie, propheti〈�〉e          PRO·PhETÄI´A  Rahab                                              RA〈�〉A´B  recht·los�〈�〉n, Un·recht〈�〉n             A·DIKÄ´Oo
      Prophetin                                 PRO·PhETIS  Rahab                                           RAChA´B  Rechts·aus·〈�〉ung                       ÄK·DI´KESIS
      prophetisch                        PRO·PhETIKO´S  Rahel                                              RAChE´L  rechtschaffen, mild                 �ChRESTO´S
      Proselyt                               PROS·E´LYTOS  Raiphan, Räfan                           RAIPhA´N  Rechtschaffenheit, Milde     ChRESTO´TES
      Provinz; w.: Eparchie               ÄP·ARChÄI´A  RAKA´                                                  RAKA´  rechtschaffen〈�〉n              ChRESTÄ´WOMAI
      Provinz〈�〉er, Präfekt              ��Ä´P�ARChOS�  Ram                                                    ARA´M  Recht�un·〈�〉en, Un·recht〈�〉n           A·DIKÄ´Oo
      Prüf〈�〉�ab·〈�〉en                 APO�DOKIMA´ZsOo  Rama                                                  RAMA´  Recht〈�〉�unter·〈�〉en                   hYPO´�DIKOS
      prüfen, erproben                 DOKIMA´ZsOo  Rand                                      KRA´S�PÄDON  〈�〉rechtweisen                           ÄPI�TIMA´Oo
      Prüfen, Prüfung, Erprobung    DOKIMASI´A  R˙and                                             O·PhRYS  〈�〉rechtweisung                            ÄPI·TIMI´A
      prügeln                                          �DÄ´ROo  Ranzen, Reisesack, Bettelsack       PE´RA  rechtzeitig, jugendschön         hOoRAIOS
      Prunk, Schwelgerei                      �TRYPhE´  ranzig, faulig                                SAPRO´S  〈�〉recken                                      �O·RÄ´GOo
      prunken, schwelgen                TRYPhA´Oo  rasen, von�Sinnen〈�〉n                �MAI´NOMAI  〈�〉recken                                         O´RÄXIS
      Psalm                                          PsALMO´S  Raserei                                            MANI´A  Rede/ 〈�〉redetes, Aussage                REMA
      psalmen                                      �PsA´LLOo  rasieren, kahl�scheren               XYRA´Oo  reden, aussagen, sagen, heißen �ÄI´ROo1

      Ptolemaïs                                 PTOLÄMAÏ´S  Rat〈�〉                                                  BOULE´  r˙eden, sagen, heißen              �LÄ´GOo2/2
      Publius                                         PO´PLIOS  raten, beschließen                  BOULÄ´WOo  ..R˙eden/ ..R˙ede, Logos, Wort         LO´GOS
      Pudens                                         POU´DES  Rat〈�〉er〈�〉                                   BOULÄUTE´S  r˙eden�zu                              PROS�LÄ´GOo
      〈�〉punkt, w.: 〈�〉st˙ich                           STIGME´  rätsel〈�〉, Rätsel                            AeI´NIGMA  redlich, mild, g˙ütig                  �ChRESTO´S
      Purpur〈�〉                                    �PORPhY´RA  rau, uneben                               �TRAChY´S  Redlichkeit, Milde                 ChRESTO´TES
      purpur〈�〉ig                              PORPhYROUS  〈�〉Raub〈�〉eg/ip/em, Raff〈�〉um     hARPAGMO´S  redlich〈�〉n                          ChRESTÄ´WOMAI
      Purpur〈�〉·v˙erkäuferin   PORPhYRO´�POoLIS  rauben, 〈�〉raffen                     �hARPA´ZsOo  Redner, Anwalt                              RE´TOoR
      Puteoli                                         POTI´OLOI  r˙auben, plündern                        �SYLA´Oo  Reform, Verbesserung        DI·O´RThOoMA
      putzen                                        KOSMÄ´Oo  ra˙uben, entziehen                  ��STÄRÄ´Oo�  Regel, Gesetz, Norm                      NO´MOS
      Pyrrhus                                         PY´RROS  Räu˙ber, Bandit                             LEJSTE´S  Regen                                           hYÄTO´S
      Python|                                        PY´ThOoN  räuberisch                                    hA´RPAX  〈�〉regen, ,,〈�〉regung                       TARAChE´
                                       Q                                    〈�〉raubung                                    hARPAGE´  〈�〉regen                                     �TARA´SSOo
      Quadrans                                KODRA´NTES  Rauch                                            KAPNO´S  Regenbogen                                        IRIS
      Qual                                            �BA´SANOS  r˙auchen, glimmen, schwelen     �TY´PhOo  Regenguss, Platzregen               O´MBROS
      quälen                                   BASANI´ZsOo  Räucher〈�〉                                   ThYMI´AMA  Regent, König                           �BASILÄU´S
      Quäler                                    BASANISTE´S  räuchern                                    ThYMIA´Oo  regent〈�〉ig/isch, könig〈�〉ig          BASILIKO´S
      qualit.�ähnlich                            �hO´MOIOS  Räucher〈�〉r, Räucher〈�〉s       ThYMIATE´RION  Regentin, Königin                      BASI´LISSA
      qualit.�ähnlich〈�〉en                    hOMOIO´Oo  rauf                                               Ä´P�ÄI·TA  regentlich, königlich                 BASI´LÄIOS
      qualit.�Ähnlichkeit                   hOMOIO´TES  Raum                                            �ChOo´RA  Regent〈�〉n, regieren                 BASILÄ´WOo
      qualit.�ähnlich〈�〉n                  hOMOIA´ZsOo  Raum〈�〉en                                   ChOoRÄ´Oo  Regentschaft, König〈�〉sch.          BASILÄI´A
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      regieren, König〈�〉n                   BASILÄ´WOo  Rhode                                                RO´DE  Runzel                                               RYTI´S
      Regu, Ragau                                   RAGAU´  Rhodos                                           RO´DOS  rüsten, 〈�〉waffnen                     hOPLI´ZsOo
      〈�〉regung                                    TA´RAChOS  〈�〉richt, Richten, Urteil〈�〉ung              KRI´SIS  Rüstung, Werkzeug, Waffe          �hO´PLON
      ,,〈�〉regung                                     TARAChE´  richten, 〈�〉Richt〈�〉en                        �KRI´NOo  Rut                                                    ROU´Th
      Rehabeam                                    ROBOA´M  Richter                                            KRITE´S  Rute                                              �RA´BDOS
      reich                                           PLOU´SIOS  richtig                                           ORThOoS  〈�〉Rute〈�〉en                                 RABDI´ZsOo
      reiche�Gabe                             hADRO´TES  richtig, aufrecht, g˙erade            �ORThO´S  〈�〉R˙ute〈�〉en, ohrfeigen                RAPI´ZsOo
      reichen        ��hI´KOo�, �dp/md: hIKNÄ´OMAI�  richtig�〈�〉schneiden          ORThO·TOMÄ´Oo  R˙ute〈�〉g, Ohrfeige                        RA´PISMA
      〈�〉reichend, tauglich, tüchtig       hIKANO´S  Richtschnur, Maßstab                  KANOo´N                                    S
      〈�〉reichern, reich〈�〉en              PLOUTI´ZsOo  〈�〉richt〈�〉z, 〈�〉richt〈�〉he                   KRITE´RION  �˙s, �˙sein, �˙ist, �˙sind                       Hilfs-vb
      reichlich, 〈�〉reich〈�〉e                  PLOUSI´OoS  riechen, 〈�〉ruch〈�〉en                         O´ZsOo  s, samt, zusammen                            �SY´N
      reich〈�〉n                                      PLOUTÄ´Oo  Riemen                                              hIMA´S  〈�〉saat                                               SPORA´
      Reichtum                                     �PLOUTOS  Rind, Ochse, (,Kuh)                            BOUS  SABAChThANI                      SABAChThANI
      Reife, S˙pitze, B˙lüte                        ��AKME´�  Ringen, Angst                              AGOoNI´A  Sabbat                                     �SA´BBATON
      reif〈�〉n, reifen                             AKMA´ZsOo  ringen, k˙ämpfen               AGOoNI´ZsOMAI  Sabbat〈�〉e〈�〉n                        SABBATISMO´S
      Reifezeit                                      �OP�Oo´RA  Ringkampf                                          PA´LE  S˙ache, Logos, Wort                        LO´GOS
      r˙ein, lauter                �hAGNO´S, hAGNOoS  rings〈�〉�kleiden                    AMPhI�Ä´NNYMI  Sache                                             PRAGMA
      rein                                           �KAThARO´S  rings〈�〉�s˙etzen                     AMPhI�Ä´ZsOo  sachgemäß�und�zielorientiert〈�〉en, w.: as-
      rein〈�〉en                                    KAThAI´ROo  ringsum                                             PÄ´RIX    ket〈�〉n                                          �ASKÄ´Oo
      R˙einheit, Lauterkeit                    hAGNÄI´A  rings〈�〉�〈�〉werfen                   AMPhI�BA´LLOo  Sack                                              SA´KKOS
      Reinheit                                KAThARO´TES  rings〈�〉�Wurf〈�〉                    AMPhI´·BLESTRON  Sadduzäer                         SADDOUKAeIOS
      r˙einigen, läutern                     hAGNI´ZsOo  〈�〉riss                                                 REGMA  säen                                             �SPÄI´ROo
      reinigen                               KAThARI´ZsOo  〈�〉ritzen, 〈�〉prägen                  ��ChARA´SSOo�  saftig, zart�weich                       hAPALO´S
      Re˙inigendes (Gb.)                               �PYR  〈�〉ritztes〈�〉                                    ChA´RAGMA  ;;〈�〉sage, Wort〈�〉ung                          LO´GION
      R˙einigung                               hAGNISMO´S  Robe                                                 STOLE´  sagen, reden, aussagen, heißen �ÄI´ROo1

      Reinigung                           KAThARISMO´S  roh, un·〈�〉zähmt                        AN�E´MÄROS  sagen, heißen, r˙eden              �LÄ´GOo2/2
      R˙eise                                     hODOI·PORI´A  Rohr                                           �KA´LAMOS  〈�〉sägen                                        �PRI´ZsOo
      Reisegefährte                   SYN�Ä´K·DEMOS  Ro˙lle                                           KÄPhALI´S  ´sagen, ´heißen (aor2)    ÄIPON s. �LÄ´GOo2

      Reisemantel                               ChLAMY´S  〈�〉rollen, 〈�〉wickeln, 〈�〉winden        hÄLI´SSOo  ..Sagen, ..〈�〉sage, Logos, Wort        LO´GOS
      〈�〉reisen                                   APO·DEMÄ´Oo  〈�〉r˙ollen                                       �PTY´SSOo  Sagen�〈�〉Törichtem               MOoRO·LOGI´A
      r˙eisen                                hODOI·PORÄ´Oo  〈�〉rolltes                                         hÄ´LIGMA  sagtes                                               �Ä´POS
      〈�〉reisend, 〈�〉reist                      APO´�DEMOS  Rom                                                �ROo´ME  Salamis                                         SALAMI´S
      R˙eisender                         �hODOI�PO´ROS�  Römer, röm〈�〉er                           ROoMAIOS  Sa˙lbe                                             SMEGMA
      Reisesack, Ranzen, Bettelsack       PE´RA  römisch                                   ROoMA˙IKO´S  s˙alben                                       A·LÄI´PhOo
      Reisewagen                                       RÄ´DE  〈�〉Römisch                                 ROoMA˙ISTI´  salben                                           �ChRI´Oo
      Reisigpl (pl)                             PhRY´GANON  Rost, Gift                                              �IO´S  〈�〉Salböl〈�〉en, salbölen                MYRI´ZsOo
      〈�〉reißen                       �RE´GNYMI, RE´SSOo  r˙östen, d˙örren                        ��PhRY´GOo�  Salbung                                        ChRISMA
      reißen�z                              PROS�RE´SSOo  rot                                             Ä·RYThRO´S  Salem                                               SALE´M
      Reiter                                           hIPPÄU´S  Ruben                                           ROUBE´N  Salim                                               SALÄI´M
      Reiterei                                       hIPPIKO´S  〈�〉ruch                                                 �OSME´  Salma                                                 SALA´
      reizen                                    ÄRÄThI´ZsOo  〈�〉ruch〈�〉en, riechen                         O´ZsOo  Salmon                                        SALMOo´N
      Religion, Gottesverehr.            ThRESKÄI´A  〈�〉ruchs·sinn                             O´S·PhRESIS  Salmone                                    SALMOo´NE
      R˙eligion, 〈�〉Dämonen·f˙ürchtigkeit, Aber-      Rücken                                           NOoTOS  Salome                                        SALOo´ME
       glaube                            DÄISI·DAeIMONI´A  rudern                                      ��ÄRÄ´SSOo�  Salomo                                     SOLOMOo´N
      religiös, Gott�verehrend         �ThRESKO´S  r˙udern, treiben                         �ÄLAU´NOo  s·ä˙lte〈�〉er                     SYM�PRÄS·BY´TÄROS
      r˙eligiös, 〈�〉dämonen·f˙ürchtig                        〈�〉ruf〈�〉, Ruf                                         KLESIS  Salz                                                  hA´LAS
                                                DÄISI�DAeI´MOoN  rufen                                             �KALÄ´Oo  ..Salz, ..Salz〈�〉                                     �hA´LS
      〈�〉renken, verdrehen               STRÄBLO´Oo  〈�〉rufen                                            KLETO´S  salzen                                         hALI´ZsOo
      rentabel〈�〉n                             LYSI·TÄLÄ´Oo  rufen�auf, a·rufen                   ÄPI�KALÄ´Oo  salzig                                          hALYKO´S
      Resa                                                   RESA´  Rufus                                            ROUPhOS  salz·los                                         A´N�ALOS
      Respekt〈�〉en, scheu〈�〉en          ÄN�TRÄ´POo  rügen                            KATA�GINOo´SKOo  Samaria                                     SAMA´RÄIA
      Respekt〈�〉ung/ Respektierung, Scheu〈�〉en   ruhen, aufhören                            �PAU´Oo  Samariter                                 SAMARI´TES
                                                           ÄN·TROPE´  ru˙hen, s˙chlafen                       ��hÄU´DOo�  Samariterin, samaritische        SAMARITIS
      Rest                                                  LÄIMMA  Ruhestätte, Be˙tt                              �ÄUNE´�  Same                                             SPÄ´RMA
      retten, u˙nversehrt〈�〉en, wohlbehalten〈�〉en   ruhevoll, still                            hESY´ChIOS  s˙ammeln, legen, l˙esen             �LÄ´GOo2/1
                                                         �SOoJ´ZsOo  ruhevoll〈�〉en, still〈�〉n            hESYChA´ZsOo  sammeln                                  ��LOGÄ´WOo��
      �rett〈�〉end (We.)                                 �SOoSI´·  ruhevoll〈�〉en, Stille                     hESYChI´A  〈�〉sammlung                                     LOGÄI´A
      rettend, H˙eil〈�〉end                    SOoTE´RIOS  r˙uhig, s˙till                                     E´RÄMOS  Samos                                             SA´MOS
      Retter, H˙eiland                              SOoTE´R  Ruhm, 〈�〉Rühm〈�〉des, 〈�〉rühmt〈�〉en, 〈�〉rühmter,   Samothrake                         SAMO·ThRA´KE
      rett〈�〉·los, h˙eil·los                      A·SOo´TOoS    〈�〉rühmtes                                 KAU´ChEMA  s˙amt�, e˙in·                                A�/2 A�cop.
      Rett〈�〉·los·igkeit                             A·SOoTI´A  R˙uhm                                               KLÄ´OS  samt, s, zusammen                            �SY´N
      rett·sinnen                        SOo·PhRONÄ´Oo  rühmen                                �KAUChA´OMAI  〈�〉s˙amt�alle/allespl                           hA´·PAS
      rett·sinnend  SOo·PhRO´NOoS, SOo´�PhRO-  Rühmen                                    KAU´ChESIS  〈�〉samt�〈�〉enden                       SYN�TÄLÄ´Oo
       oN                                                                 rühmen�gegen           KATA�KAUChA´OMAI  〈�〉samt·〈�〉endung                        SYN·TÄ´LÄIA
      Rett·sinnen〈�〉en              SOo·PhRONI´ZsOo  Ruhr, Durchfall                   DYS·ÄNTÄ´RION  〈�〉samt�Geburtswehen〈�〉en   SYN�OoDI´NOo
      �Rett·sinn〈〉,..〈�〉ung�          SOo·PhRONISMO´S  〈�〉rühren, anzünden                     �hA´PTOo  〈�〉samt·heilig〈�〉n                      hAGIOo·SY´NE
      Rettung, H˙eil                             SOoTERI´A  r˙ühren�z                             PROS�PsAU´Oo  〈�〉samt�〈�〉hüllen                 SYnG�KALY´PTOo
      〈�〉reuen                               MÄTA�MÄ´LOMAI  〈�〉rührung                                            APhE´  〈�〉samt�hüten                          SYN�TERÄ´Oo
      Rhegion                                         RE´GION  rundum                                             PÄ´RIX  samt〈�〉�nehmen                 SYL�LAMBA´NOo
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      〈�〉samt·rat〈�〉                             SYM·BOU´LION  schaden, schäd〈�〉en                   �BLA´PTOo  Schenkel                                        MERO´S
      〈�〉samt�〈�〉regen                   SYN�TARA´SSOo  schädlich                                  BLABÄRO´S  S˙chenkel, F˙uß                                 BA´SIS
      〈�〉samt·rett·sinnen              SOo·PhRO·SY´NE  Schaf                                       �PRO´·BATON  schenken                               DOoRÄ´OMAI
      〈�〉samt�seufzen/stöhnen  SY�STÄNA´ZsOo  〈�〉schaffen                                    �KTI´ZsOo  ,,Schenkung, ,,〈�〉schenk               DOoRÄA´
      〈�〉samt�voll〈�〉en                     SYM�PLERO´Oo  Schaf〈�〉ig                                PRO·BATIKO´S  scheren                                         �KÄI´ROo
      〈�〉samt�zerbrocken           SYN�ThRY´PTOo  Schäflein                                PRO·BA´TION  scheu〈�〉en, Respekt〈�〉en          ÄN�TRÄ´POo
      Samuel                                        SAMOUE´L  Schafpelz                                    MELOoTE´  Scheu〈�〉en, Respekt〈�〉ung           ÄN·TROPE´
      ;;Sand                                              A´MMON  〈�〉schäft                                   PRAGMATÄI´A  Scheune                                   APO·ThE´KE
      Sand                                                A´MMOS  〈�〉schäft〈�〉en                    PRAGMATÄ´WOMAI  schicken, s˙enden              APO�STÄ´LLOo
      S˙andale                                   hYPO´·DEMA  Schale                                             PhI·A´LE  s˙chicken, senden                      �PÄ´MPOo
      Sandale                                   SANDA´LION  ,,Schall                                             EChOo´  Schicksal                                        �MOIRA�
      sanft, f˙reundlich, m˙ild                  �PRA˙Y´S  ..Schall                                             EChOS  Schicksal�tadelnd            MÄMPsI´�MOIROS
      Sanft〈�〉t, M˙ilde                             PRA˙Y´TES  ;;Schall                                             EChOS  〈�〉schickter (allg.Bd.)               APO´·STOLOS
      sanft〈�〉�Widerfahrenes/Erlebtes,                   S˙chall, L˙aut                         PhThO´nGGOS  S˙chiff                                                �NAUS
       Sanft〈�〉�Leiden                     PRA˙Y·PAThI´A  schallen, hallen                           EChÄ´Oo  Schiff                                               PLOION
      〈�〉sang                                               OoJDE´  〈�〉s˙chall〈�〉en, l˙aut〈�〉en       �PhThÄ´nGGOMAI  〈�〉Schiff�‘ab·〈�〉en (aor)                APO�PLÄ´Oo
      Saphir                                  SA´PPh(Ä)IROS  Scham, Schande                       AISChY´NE  Schiff�aus·〈�〉en                           ÄK�PLÄ´Oo
      Saphira                                      SA´PPhIRA  〈�〉schämen, 〈�〉schanden〈�〉en     AISChY´NOo  Schiff�〈�〉bei·〈�〉en                       PARA�PLÄ´Oo
      Sara                                                 SA´RRA  schämen�auf                  ÄP�AISChY´NOMAI  S˙chiff·b˙ruch〈�〉en                      NAU·AGÄ´Oo
      s·arbeiten                               SYN·ÄRGÄ´Oo  schamhafte�und�bescheidene�Zurück-      Schiff�durch·〈�〉en                       DIA�PLÄ´Oo
      s·arbeitend/arbeiter               SYN�ÄRGO´S    haltung, Verschämtheit             �AIDOo´S  Schiff〈�〉en                                         �PLÄ´Oo
      Sarder, a.: Karneol                     �SA´RDION  Schande, Scham                       AISChY´NE  S˙chiffer                                         NAU´TES
      Sardes                                          SA´RDÄIS  〈�〉schanden/〈�〉schämt�˙w           AISChY´NOo  Schiff〈�〉rt, Schiff〈�〉se                          PLO´OS
      Sardonyx                                SARD�O´NYX  schändlich, hässlich                AISChRO´S  S˙chiffs·herr                           NAU´�KLEROS
      Sarepta                                       SA´RÄPTA  〈�〉schändlichen�Gewinn〈�〉ig/〈�〉end                  Schiffstau                                    KA´MILOS
      Saron, Scharon                         SAR(R)OoN                                          AISChRO�KÄRDE´S  schikanieren, erpressen
      〈�〉sät                                            SPO´RIMOS  〈�〉schändlichem�Gewinn〈�〉ig                                                                    SYKO·PhANTÄ´Oo
      Satan                                           SATANAS                                         AISChRO·KÄRDOoS  Schild, Natter                                   �ASPI´S
      〈�〉sätes                                           SPO´ROS  schändliche�R˙ede, �〈�〉legung                       Schild�〈�〉über�〈�〉en          hYPÄR�ASPI´ZsOo
      s�at·nehmen          SYN�ANTI·LAMBA´NOMAI                                              AISChRO·LOGI´A  Schimi, Semei(n)                           SÄMÄ˙I´N
      Saton                                              SA´TON  Schändlichkeit                      AISChRO´TES  schimpfen                                LOIDORÄ´Oo
      sättigen                                  KORÄ´NNYMI  S˙char                                          �hO´M·ILOS  Schimpfer                                 �LOI´DOROS
      sä˙ttigen (wBd.: füttern)        ChORTA´ZsOo  scharen, 〈�〉schart
�˙w             A·ThROI´ZsOo  〈�〉schimpfung                               LOIDORI´A
      s˙att〈�〉n                                           ��ADÄ´Oo�  scharf, flink                                       �OXY´S  schinden                                     SKY´LLOo
      Satzung, Verordnung                    DO´GMA  Scharfrichter, Kurier       SPÄKOULA´TOoR  〈�〉schirmendes                          SKÄ´PASMA
      Satzung〈�〉en                        DOGMATI´ZsOo  scharlach〈�〉, Scharlach〈�〉           KO´KKINOS  schlachten                              �SPhA´ZsOo
      Sau (f), (m: Eber)                                    hYS  Scharon, Saron                         SAR(R)OoN  Schlacht〈�〉r                                 SPhA´GION
      Sauer〈�〉                                            �ZsY´ME  Schatten                                            �SKIA´  Schlachtung, Schlachten            SPhAGE´
      〈�〉säuern                                      ZsYMO´Oo  schatten�a                           ÄPI�SKIA´ZsOo  Schlaf                                           �hY´PNOS
      s·auf·acht〈�〉er                   SYN�ÄPI´·SKOPOS  Schatz                                             �GA´ZsA  schlafen                                    �hYPNO´Oo�
      s�auf·stehen                     SYN�ÄPh·I´STEMI  Schatz·verwahr〈�〉n/r     GAZsO�PhYLA´KION  s˙chlafen, ru˙hen                       ��hÄU´DOo�
      säugen, saugen, ¯Säugling    ThELA´ZsOo  S˙chau〈�〉                                      ThÄ·OoRI´A  schlaff, dumm, t˙räge                       �BLA´X�
      säugend (wBd.), w˙eiblich               ThELYS  schaudern                                 PhRI´SSOo  s˙chlaff, weich                            �MALAKO´S
      Saul                                                  SAOU´L  schauen                                    ThÄA´OMAI  〈�〉S˙chlaffheit                                  MALAKI´A
      Säule                                              STYLOS  s˙chauen                                ThÄ·OoRÄ´Oo  Schlafraum                                  KOITOo´N
      Säulenhalle                                      �STOA´  schaukeln, be˙wegen                RIPI´ZsOo  sc˙hläfrig〈�〉n                             NYSTA´ZsOo
      Saulus                                            SAULOS  Schau〈�〉l, Theater                      ThÄ´ATRON  Schlag〈�〉, Typ                                    TY´POS
      Saum                                     KRA´S�PÄDON  Schau〈�〉l〈�〉en                         ThÄATRI´ZsOo  Sch˙lag, Plage                                 PLEGE´
      säumig/ saum〈�〉ig, langsam        �BRADY´S  Schaum, Geifer                            �APhRO´S  Schläge�〈�〉en                        KOLAPhI´ZsOo
      Säumigkeit, Langsamkeit        BRADYTE´S  schäumen                                APhRI´ZsOo  schlagen                                      �TY´PTOo
      säumig〈�〉n, langsam〈�〉n             BRADY´NOo  schauspielen, heucheln, verstellen            s˙chlagen                                     �KO´PTOo
      s·aus·erwählt                     SYN·ÄK·LÄKTO´S                                             hYPO�KRI´NOMAI  sc˙hlagen, treffen                             PAI´Oo
      s�〈�〉aus·gehen             SYN�ÄK·PORÄ´WOMAI  Schauspieler, Heuchler       hYPO·KRITE´S  sch˙lagen, plagen                      �PLE´SSOo
      s�a�Zeug〈�〉en             SYN�ÄPI·MARTYRÄ´Oo  Schauspielerei, Heuchelei   hYPO´·KRISIS  schl˙agen, st˙oßen                   PATA´SSOo
      s·band/bund                         SY´N�DÄSMOS  Schealtiël                                  SALAThI·E´L  Sch˙läger                                     PLE´KTES
      s�begraben                         SYN�ThA´PTOo  Scheffel                                         MO´DIOS  Schlamm, Kot                           BO´RBOROS
      s�Behag〈�〉en/behagen           SYN�E´DOMAI  Scheide                                           ThE´KE  S˙chlamm, K˙ot, Wust, U˙nrat             �A´SIS�
      s·bei·nehmen          SYM�PARA·LAMBA´NOo  scheiden, sondern, trennen                        Schlange                                          O´PhIS
      s�bei〈�〉�〈�〉rufen               SYM�PARA·KALÄ´Oo                                                  ChOoRI´ZsOo  schlau, listig                          PAN�OURGOS
      s·belasten                      SYM�PhORTI´ZsOo  S˙cheidung                           APO·STA´SION  Schlauch                                        ASKO´S
      s·bewegen                           SYnG�KINÄ´Oo  scheinen                                  �PhAeI´NOo  Schlauheit, List, Tücke          PAN·OURGI´A
      s·binden                                     SYN�DÄ´Oo  Schelach                                           SALA´  schlecht                                       PhAULOS
      s�bleiben�bei                 SYM�PARA·MÄ´NOo  schelten, schmähen              ONÄIDI´ZsOo  s˙chlecht, böse, boshaft            PONERO´S
      s·bring〈�〉en                             SYM�PhÄ´ROo  Scheltung, Schmähung        ONÄIDISMO´S  S˙chlechtigkeit, Bosheit              PONERI´A
      s·bürger                                 SYM�POLI´TES  Schema�nach·〈�〉en/ �m·〈�〉en                             schleppen                                     �SY´ROo
      〈�〉schachern, 〈�〉hökern            KAPELÄ´WOo                                    MÄTA�SChEMATI´ZsOo  Schleppnetz                                 SAGE´NE
      Schädel                                       KRANI´ON  ;;〈�〉schenk                                    DOo´REMA  schleudern, niedersinken, w˙erfen
      s˙chäd〈�〉en, einbüßen                ZsEMIO´Oo  〈�〉schenk·〈�〉bringen             DOoRO·PhORI´A                                                          �RI´PTOo
      S˙chaden, Einbuße, Verlust          �ZsEMI´A  Schenk〈�〉e                                     DOoRON  s˙chlicht, ein·fach                       hA�PLOUS
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      S˙chlichtheit, Ein·fachheit        hA·PLO´TES  schroff, streng                      APO·TO´MOoS  Schwur                                         �hO´RKOS
      Schlichtheit, A˙ufrichtigkeit    A·PhÄLO´TES  Schroffheit, Strenge                APO·TOMI´A  schwur�a·〈�〉en, a�schwören     ÄPI·ORKÄ´Oo
      schließen                                        KLÄI´Oo  Schuld, Pflicht                         OPhÄI´LEMA  s·drängen                             SYN�ThLI´BOo
      schlimm, übel, arg          �KAKO´S, KAKOoS  Schuldigkeit, 〈�〉pflichtung             OPhÄILE´  Sebulon                                ZsABOULOo´N
      schlimmer, ärger, übler            ChÄI´ROoN  schulden, 〈�〉pflichte〈�〉n               �OPhÄI´LOo  Secharja, Zacharias            ZsAChAR·I´AS
      Schlinge                                      BRO´ChOS  Schuldiger, 〈�〉pflichteter         OPhÄILÄ´TES  sechs                                                  �hÄ´X
      Schlucht                                    PhA´RAnGX  Schuldner, Schuldiger           OPhÄILÄ´TES  sechs·hundert                       hÄXA·KO´SIOI
      Schlummer                                  KOI´MESIS  Schule                                           �SChOLE´  sechs·hundert|·sechs|〈�〉|sechzig      ChXS´
      schlummern                                 KOIMA´Oo  Schulter                                           OoMOS  sechst�er,�e,�es                          hÄ´KTOS
      Schlüssel                                          �KLÄI´S  Schuppe                                           LÄPI´S  sechzig                                  hÄXE´·KONTA
      Schmach, 〈�〉scholtenheit            �O´NÄIDOS  Schurz                                 SIMIKI´NThION  See                                                    LI´MNE
      schmähen, schelten              ONÄIDI´ZsOo  S˙chüssel                                   PAR·OPsI´S  S˙ee, Meer                                 �ThA´LASSA
      Schmähung, V˙orwurf            ONÄIDISMO´S  Schüssel                                    TRY´BLION  Seele                                              PsYChE´
      Schmausen                              ÄU·OoChI´A  Schutt (wBd.), Erdkrume                 �ChOUS  Seele�aus〈�〉en, aus·h˙auchen
      schmecken¯                                 GÄ´WOMAI  schütten, gießen                          ��ChÄ´Oo�                                                  ÄK�PsY´ChOo
      Schmeichelei                              KOLAKÄI´A  〈�〉Schutz〈�〉en, bergen                     RY´OMAI  Seele�von�〈�〉en                    APO�PsY´ChOo
      schmelzen                                       TE´KOo  s˙chwach, k˙raft·los               A´�RROoSTOS  seel·los, un·〈�〉seelt                   A´�PsYChOS
      Schmerz                                         �ODY´NE  schwach, schwäch〈�〉               �A�SThÄNE´S  〈�〉Seel〈�〉t, 〈�〉Seel〈�〉ig, seelisch    PsYChIKO´S
      Schmerz〈�〉en            ODYNA´Oo, ODYNÄ´Oo  Schwäche, Schwach〈�〉e         A·SThÄ´NEMA  Segel                                             hISTI´ON
      Schmerz〈�〉Leid〈�〉en                       �ALGÄ´Oo�  Schwachheit, K˙rankheit         A·SThÄ´NÄIA  Segen, Segnung, 〈�〉preis             ÄU·LOGI´A
      〈�〉schmettern, 〈�〉quetschen         ��ThLA´Oo�  s˙chwach�/ k˙raft·los�〈�〉n      A´·RROoSTÄ´Oo  segnen, preisen                     ÄU·LOGÄ´Oo
      schmuck                                    KOSMI´OoS  schwach〈�〉n, schwäch〈�〉n       A·SThÄNÄ´Oo  〈�〉segnet, 〈�〉priesen                 ÄU·LOGETO´S
      schmuck                                      KO´SMIOS  Schwamm                                 SPO´nGGOS  Segnung, Preisung, 〈�〉preis        ÄU·LOGI´A
      Schmuck, Welt                             �KO´SMOS  schwanger                                 Ä´nG�KYOS  sehen, sicht〈�〉en                          �hORA´Oo
      schmücken                                 KOSMÄ´Oo  schwank〈�〉en, wedeln                    SAI´NOo  〈�〉sehen                                         hO´RASIS
      〈�〉schmutz〈�〉, Schmutz                     MI´ASMA  Schwanz                                            OURA´  〈�〉sehe〈�〉                                              O´PsIS
      〈�〉schmutzen                                 �MIAI´NOo  schwarz, Schwarzes                      �MÄ´LAS  ‘sehen (aor1)                    ÄIDA s. �hORA´Oo
      〈�〉schmutzung                               MIASMO´S  〈�〉�schwatzen, plappern     BATTA·LOGÄ´Oo  ´sehen (aor2)                 ÄIDON s. �hORA´Oo
      〈�〉schnauben, 〈�〉g˙rimmen          BRIMA´OMAI  S˙chwätzer                        SPÄRMO�LO´GOS  sehen�auf                               ÄPh�ORA´Oo
      Schnee                                          ChIOo´N  〈�〉schwätzig, klatsch〈�〉ig            PhLY´AROS  〈�〉sehen〈�〉en                             OPTA´NOMAI
      schneidend                                    TOMO´S  〈�〉schwätzig〈�〉en, klatschen    PhLYARÄ´Oo  〈�〉sehenes                                     hO´RAMA
      schnell, bald                                 �TAChY´S  〈�〉schwätzig〈�〉en, klatschen    PhLYARÄ´Oo  〈�〉sehen�über                      hYPÄR�ORA´Oo
      s˙chnell; s˙chneller (kp); s˙chnellstens (sl)   Schwefel                                        �ThÄION  Sehn·a                                  ÄPI·PO´ThESIS
                                                         TAChÄ´OoS  schwefel··ig, ··artig                   ThÄI·Oo´DES  Sehne, Muskel, Nerv                             �I´S�
      Schnelle, Schnelligkeit, Bälde    TA´ChOS  schweigen                                     SIGA´Oo  sehnen�a                             ÄPI�POThÄ´Oo
      schnell〈�〉end, bald〈�〉end             TAChINO´S  Schweigen                                          SIGE´  sehnend�hingezogen〈�〉en    hOMÄI´ROMAI
      schnell�wechseln (Gb.)              �hA´LLOMAI  s˙chweigen, ‘verstummen         SIOoPA´Oo  sehnsüchtige�〈�〉ung               KARA·DOKI´A
      〈�〉scholtenheit, Schmach            �O´NÄIDOS  S˙chweigen                                    �SIOoPE´  sehr                                                    �LI´AN
      schon                                                   E´·DE  Schwein                                        ChOIROS  s˙ehr�                                                   AGA�
      schön                                             KALOoS  Schweiß                                       hIDROo´S  se˙hr�                                         �ARI��, �ÄRI��
      schön                                              �KALO´S  Schweißtuch                           SOUDA´RION  sehr�über〈�〉                              hYPÄR�LI´AN
      s˙chon, b˙ereits, langer�Zeit         �PA´LAeI  schwelen, glimmen, qualmen     �TY´PhOo  seid                                          sein – �ÄIMI´
      〈�〉schonen                                �PhÄI´DOMAI  schwelgen, prunken                TRYPhA´Oo  seiden, Seiden〈�〉                           SIRIKO´S
      schonend                         PhÄIDOMÄ´NOoS  Schwelgerei, Prunk                      �TRYPhE´  Seil                                           SChOINI´ON
      schön�gestaltet, hübsch          hOoRAIOS  schwer                                        BARÄ´OoS  sein                                                     �ÄIMI´
      Schonungs·los·igkeit                 A·PhÄIDI´A  schwer                                            �BARY´S  〈�〉sei〈�〉n〈�〉, 〈�〉Sein                                  OUSI´A
      〈�〉schöpf                                           KTI´SMA  schwer�a·〈�〉en, a·schwer〈�〉en   ÄPI�BARÄ´Oo  2sein, w.: 〈�〉ihm                       �AUTO´S gn-si
      ,,〈�〉schöpf, Schöpfung                      KTI´SIS  schwer�be〈�〉en                            BARY´NOo  seiner/sich/er/sie�selbst           hÄ�AUTOU
      S˙chöpf〈�〉                                       A´NTLEMA  Schwere, 〈�〉schwerung                   BA´ROS  s�ein〈�〉fangen                    SYN�ALI´SKOMAI
      s˙chöpfen                                    ANTLÄ´Oo  〈�〉schweren                                    BARÄ´Oo  Seite                                               PLÄURA´
      Schöpfer                                       KTI´STES  schwerfällig, langsam, säumig   �BRADY´S  seitens〈�〉, 〈�〉seiten                   �PARA´ m. gn
      Schöpfung, ,,〈�〉schöpf                      KTI´SIS  Schwerfälligkeit, Langsamkeit BRADYTE´S  Sekundus                               SÄKOUNDOS
      Schote                                       KÄRA´TION  Schwert                                    MA´ChAeIRA  〈�〉selben�〈�〉                                     �AUT·I´KA�
      〈�〉schrecken                                 �PTOÄ´Oo  schwer〈�〉�wert〈�〉                        BARY´�TIMOS  selber, selbst, er, sie, es, sich     �AUTO´S
      Schrecken                                    PTO´ESIS  Schwester                                   A·DÄLPhE´  selbig〈�〉s                                           AUTOU
      〈�〉sc˙hrecken, bestürzt
�˙w/˙s       ThROÄ´Oo  Schwiegermutter                      PÄNThÄRA´  selbst� (We.)                              AUTh�, AUT�
      s˙chrecklich, f˙urchtbar, e˙ntsetzlich            Schwiegervater                     �PÄNThÄRO´S  selbst, selber, er, sie, es, sich     �AUTO´S
                                              DÄINOoS, DÄINO´S  s˙chwierig, bösartig                  ChALÄPO´S  selbst·a˙ngenehm/·b˙ehagend
      schreiben                                  �GRA´PhOo  schwierig�, miss·, ü˙bel·, widrig�         �DYS�                                                    AUTh�A´DES
      schreien                                    �KRA´ZsOo  schwierig�denkbar               DYS�NO´ETOS  Selbstbeherrschung, i·haltsamkeit,
      schreiten, steigen                       ��BAI´NOo�  schwierig�〈�〉fass〈�〉end     DYS�BA´STAKTOS    Selbstzucht                         ÄnG·KRA´TÄIA
      schreiten〈�〉en, steigen〈�〉en       �BIBA´ZsOo�  schwierig/wider〈�〉ig�〈�〉nei˙gt    DY´S�KOLOS,   selbst·g˙efällig/ ·zufrieden      AUTh�A´DES
      s˙chreiten, S˙chritt〈�〉en              �STÄI´ChOo�    DYS·KO´LOoS                                                 selbst·genügsam                    AUT�A´RKES
      〈�〉schrieben                                 GRAPTO´S  schwierig/wider〈�〉ig�übersetz〈�〉bar                Selbst·genügsamkeit/genügsam〈�〉en
      Schrift                                           GRA´MMA                                        DYS�ÄRME´NÄUTOS                                                    AUT·A´RKÄIA
      ,,〈�〉schrift                                        GRAPhE´  schwimm〈�〉�aus·〈�〉en           ÄK�KOLYMBA´Oo  selbst·händig                         AUTO´�ChÄIR
      Schrift〈�〉ter, Schrift〈�〉ger        GRAMMATÄU´S  schwimmen                             KOLYMBA´Oo  〈�〉selbst�hb·urteilend   AUTO�KATA´·KRITOS
      schrift·un·〈�〉ig                       A�GRA´MMATOS  Schwindler, Gaukler, Betrüger         GO´ES  selbst·l˙iebend, egoistisch    PhI´L�AUTOS
      Schritt, Podium, Tribüne                   BEMA  schwitzen                                        �IDI´Oo�  selbst�s˙trebend                   AUTO´�MATOS
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      Selbstsucht, Streit〈�〉t                   ÄRIThÄI´A  sicht〈�〉en, sehen                          �hORA´Oo  si˙tz〈�〉en, se˙tzen                          ��hI´ZsOo�
      Selbstüberschätzung, leer〈�〉�Meinung,        Sidon                                             �SIDOo´N  〈�〉s˙itzend                                   hÄDRAeIOS
       Anmaßung                            KÄNO·DOXI´A  sidonisch, Sidonier                  SIDOo´NIOS  Skevas                                           SKÄWAS
      selbst·vollbringend〈�〉n         AUTh·ÄNTÄ´Oo  sie�/er�/sie�/es�/man�, sie�   im vb enthal-  Sklave, Knecht                              DOULOS
      selbst�〈�〉wählt                   AUTh�AeI´RÄTOS    tenes Pers.-pn 3p-si, 3p-pl                          〈�〉Sklav〈�〉en                                 DOULÄ´WOo
      Selbstzucht, Selbstbeherrschung,              sie, er, es, selber, selbst, sich     �AUTO´S  sklavend, 〈�〉sklavt                         �DOULOS
       i·haltsamkeit                        ÄnG·KRA´TÄIA  sie (pl)                                             �AUTO´S  〈�〉Sklaven〈�〉en, versklaven          DOULO´Oo
      selbst·zufrieden                      AUTh�A´DES  sieben                                             �hÄPTA´  Sklaven�führen              DOUL·AGOoGÄ´Oo
      Seleukia, Seleuzia                  SÄLÄU´KÄIA  sieben, 〈�〉Sieb〈�〉en                     SINIA´ZsOo  Sklaverei                                      DOULÄI´A
      Sem                                                      SE´M  sieben·fach                    hÄPTA�PLASI´OoN  Sklavin                                             DOU´LE
      Semei(n), Schimi                           SÄMÄ˙I´N  siebenmal                                  hÄPTA´KIS  Skorpion                                    SKORPI´OS
      senden, s˙chicken                      �PÄ´MPOo  sieben·tausend             hÄPTAKIS�ChI´LIOI  s·krampfen                        SY�SPARA´SSOo
      senden�nach                      MÄTA�PÄ´MPOo  siebt�er,�e,�es                        hÄ´BDOMOS  s·kreuzigen                         SY�STAURO´Oo
      senden�zusammen              SYM�PÄ´MPOo  siebzig                            hÄBDOME´·KONTA  s·krieger/soldat              SY�STRATIOo´TES
      s�〈�〉enden, abschließen        SYN�TÄLÄ´Oo  siebzigmal                 hÄBDOME·KONTA´KIS  Skythe                                          SKY´ThES
      s�〈�〉endung, Abschluss            SYN·TÄ´LÄIA  sieden                                             �ZsÄ´Oo  s·laufen                               SYN�TRÄ´ChOo
      Senf                                                  SI´NAPI  siedend, heiß                             ZsÄSTO´S  s·leben                                       SY�ZsA´Oo
      sengen                                          �hÄU´Oo�  Sieg                                                    �NI´KE  s�lebend�machen         SY�ZsOoO·POIÄ´Oo
      senken, neigen, lagern, lehnen  �KLI´NOo  Siegel                                        �SPhRAGI´S  s·〈�〉leibt, s�〈�〉Leib〈�〉ig                SY´S�SOoMOS
      Se˙nken, N˙eigen                               ROPE´  〈�〉siegeln                              SPhRAGI´ZsOo  s·leiden                               SYM�PA´SChOo
      Serach                                             ZsA´RA  siegen                                            NIKA´Oo  s·leid〈�〉en                               SYM·PAThÄ´Oo
      s·erbend/erbe           SYnG�KLERO·NO´MOS  Siegespreis, Kampfpreis          BRA·BÄION  s·leid〈�〉end                              SYM�PAThE´S
      Sergius                                        SÄ´RGIOS  Sieg·l˙iebe                              PhILO·NÄIKI´A  Smaragd                               �SMA´RAGDOS
      s�ersticken                            SYM�PNI´GOo  sieg·l˙iebend                        PhILO´�NÄIKOS  smaragden                         SMARA´GDINOS
      Serubbabel                         ZsORO·BABÄ´L  Sieg〈�〉nis                                            NIKOS  s�m·habend/haber           SYM�MÄ´T·OChOS
      Serug                                          SÄROU´Ch  ´siehe!, ´sieh!                                         I´DÄ  Smyrna                                          SMY´RNA
      Set                                                      SE´Th  ´siehe¯!                                                 IDOU´  Smyrnäer                               SMYRNAeIOS
      setzen                                           �TI´ThEMI  sie/sich/er/sie�selbst                 hÄ�AUTOU  s·nachahmer                         SYM·MIMETE´S
      s˙etzen, s˙itzen                           ��hÄ´ZsOo�  Sikarier                                       SIKA´RIOS  so, wBd.: 〈�〉dies〈�〉e                       hOU´TOoS
      se˙tzen, si˙tz〈�〉en                          ��hI´ZsOo�  Silas                                                   SILAS  sobald                                              ÄP�A´N
      setzen�um, um·setzen         PÄRI�TI´ThEMI  Silber                                          �A´RGYROS  so�beschaffen, solch�er           TOIOUTOS
      〈�〉setz·los                                  A´�ThÄSMOS  Silber〈�〉d, Silber〈�〉es                    ARGY´RION  Sockel, A˙ltar                                 BOoMO´S
      〈�〉setzt, setzbar                            �ThÄTO´S�  Silber·l˙iebe                          PhIL·ARGYRI´A  sodass                                         hOo´S�TÄ
      〈�〉setzte�Grenze                    hORO·ThÄSI´A  silber·l˙iebend                    PhIL�A´RGYROS  Sodom                                           SO´DOMA
      〈�〉setztes                                         �ThÄ´MA�  silbern                                       ARGYROUS  soeben, j˙etzt, gegenwärtig               A´RTI
      〈�〉setzung�〈�〉Sohn                    hYIO·ThÄSI´A  Silber·schmied                 ARGYRO�KO´POS  so�einzigartig                             TOIO´S�DÄ
      Seuche, Pest                                 LOIMO´S  Silo, G˙rube, H˙öhle                           SIRO´S  sogleich, sofort                        ÄUThÄ´OoS
      �Seuche/Pest〈�〉,〈�〉n�, 〈�〉seucht (aj)   LOIMO´S  Siloah                                           SILOoA´M  ..sogleich, ..sofort                         ÄUThY´S
      seufzen, stöhnen                 �STÄNA´ZsOo  Silvanus                                   SILOWANO´S  s˙ogleich                              PARA�ChREMA
      Seufzen, pl: Seufzer             STÄNAGMO´S  Simaias                                         SIMAI´AS  so�groß                                   TE·LIKOUTOS
      s·folgen                      SYN�A·KOLOUThÄ´Oo  Simeon                                        SYMÄOo´N  Sohn                                                 �hYIO´S
      s·f˙olgen                                  SYN�Ä´POMAI  Simon                                             SI´MOoN  Sohn·setzung                        hYIO·ThÄSI´A
      s·gefangener            SYN�AIChMA´LOoTOS  Simson                                      SAMPsOo´N  solch�er, so�beschaffen           TOIOUTOS
      s·gemeinschafter         SYnG�KOINOoNO´S  Sinai                                                    SINA  Sold〈�〉                                       OPs·Oo´NION
      s·gestalten                     SYM·MORPhI´ZsOo  sind                                          sein – �ÄIMI´  Soldat, Krieger                    STRATIOo´TES
      s·gestaltet                           SY´M�MORPhOS  singen                                             �AJ´DOo  ˙soll                                                  Hilfs-vb
      s�Gewohnheit                          SYN·E´ThÄIA  sinken                                      BYThI´ZsOo  Soll·schuldner              ChRÄ�OPhÄILÄ´TES
      s�H˙altung〈�〉en              SY�SChEMATI´ZsOo  Sinn                                                 �PhRE´N  somit, also, daher, nun                       OUN
      s·haus·〈�〉bauen             SYN�OIKO·DOMÄ´Oo  sinn〈�〉be〈�〉en, be〈�〉sinnen     PhRONTI´ZsOo  Sommer                                        �ThÄ´ROS
      s·〈�〉herrlichen                     SYN�DOXA´ZsOo  sinnen, 〈�〉Sinn〈�〉en                   �PhRONÄ´Oo  sondern, jedoch                                ALLA´
      s·heucheln                  SYN�YPO·KRI´NOMAI  〈�〉Sinnengenuss�ergeben, weich, s˙chlaff    Sonne                                             hE´LIOS
      s�hf〈�〉�liegen�                     SYN�ANA´·KÄIMAI                                                      �MALAKO´S  〈�〉sonnen, sinnig, sinn〈�〉et, klug, e˙insicht〈�〉l
      s�hf�mengen                  SYN�ANA·MI´GNYMI  Sinnen〈�〉nis                               PhRO´NEMA                           PhRO´NIMOS, PhRONI´MOoS
      s�hinab·steigen          SYnG�KATA·BAI´NOo  〈�〉sinnig, klug, e˙insicht〈�〉l        PhRO´NIMOS  〈�〉sonnenheit, 〈�〉sinnung          PhRO´NESIS
      sich, ihn                            �AUTO´S ak-si-m  sinnlos                                        �MA´TAIOS  sooft                                             hOSA´KIS
      Sichel                                       DRÄ´PANON  sinnloses�Wort〈�〉en              MATAIO·LOGI´A  Sopater                                  SOo´·PATROS
      Sichem                                          SYChÄ´M  sinnlose�Wort〈�〉end            MATAIO�LO´GOS  Sorge                                          �MÄ´RIMNA
      sicher, z˙uverlässig              �A�SPhALE´S,   Sinnlosigkeit                           MATAIO´TES  〈�〉so˙rgen                                      KEDÄ´WOo
       A·SPhALOoS                                                  S˙innlosigkeit, Torheit                   MOoRI´A  s˙org〈�〉en                                    MÄLÄTA´Oo
      s˙icher, bestätigt, befestigt       �BÄ´BAIOS  Sinn�täuschen                PhRÄN·APATA´Oo  sorgen, Sorg〈�〉en                    MÄRIMNA´Oo
      Sicherheit, Z˙uverlässi.           A·SPhA´LÄIA  Sinn·täuscher                   PhRÄN�APA´TES  s˙orgen�a                            ÄPI�MÄLÄ´OMAI
      s˙ichern, bestätigen, befestigen                  〈�〉sinnt�Freundlich〈�〉        PhILO·PhRO´NOoS  sorgen�un, sorg·los              A�MÄ´RIMNOS
                                                          BÄBAIO´Oo  Sinn�〈�〉über·〈�〉en             hYPÄR·PhRONÄ´Oo  s˙orgt,es�                                           MÄ´LÄI
      sichern, sicher〈�〉en             A·SPhALI´ZsOo  〈�〉sinnung, Sinn〈�〉rt, 〈�〉sonnenheit, Klugheit,  Sosipater                            SOoSI´·PATROS
      S˙icher〈�〉ung, Befestigung      BÄBAI´OoSIS    E˙insicht                                  PhRO´NESIS  Sosthenes                           SOo·SThÄ´NES
      sich/ihm/ihr/ihrer/seiner/er/sie�selbst         Sitte                                                  E·ThOS  so�viel,�e,�es                             TOSOUTOS
                                                           hÄ�AUTOU  sittlich�üble�〈�〉heit                  KAKO·E´ThÄIA  so�wahr                                                  NE´
      〈�〉sicht                                           hO´RASIS  S˙itz〈�〉e                                 hÄDRAeI´OoMA  spähen, ausschauen          ��SKÄ´PTOMAI�
      sichtbar                                      hORATO´S  s˙itzen, s˙etzen                           ��hÄ´ZsOo�  S˙palt, Loch                                          OPE´
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      〈�〉spalt/ Spalt〈�〉                              SChI´SMA  s�〈�〉sprossen                           SYM�PhY´Oo  S˙tell〈�〉en�bei, stehen�bei        PAR�I´STEMI
      spalten                                      �SChI´ZsOo  s·sprosst                                SY´M·PhYTOS  s˙tellen�um                              PÄRI�I´STEMI
      Spanien                                         SPANI´A  s·Stamm〈�〉e                          SYM�PhYLÄ´TES  Stell〈�〉�gemäße�〈�〉en            KATA�STÄ´LLOo
      〈�〉spannt〈�〉en                            A·TÄNI´ZsOo  s·〈�〉ständ〈�〉er                       SY·STASIASTE´S  Stell〈�〉�gemäße�〈�〉ung              KATA·STOLE´
      spät                                                   �OPsÄ´  s·stehen/stand〈�〉en                  SYN�I´STEMI  stemmen                                      ÄRÄI´DOo
      spät〈�〉end                                     O´PsIMOS  s·s˙tellen                                   SYN�I´STEMI  Stephanas                              STÄPhANAS
      spät                                                O´PsIOS  s�〈�〉s˙tellend                           SY·STATIKO´S  Stephanus                              STÄ´PhANOS
      Spätfeige, Winterfeige             O´LYNThOS  s·stimmen                         SYM�PhOoNÄ´Oo  s˙terben; 〈�〉Tode〈�〉n (wBd.)         ThNEJ´SKOo
      spätherbstlich            PhThIN·OPOoRINO´S  Stab                                              �RA´BDOS  s˙terblich; 〈�〉todbar (w.)                ThNETO´S
      Spatz                                      STROUThI´ON  stabil/f˙est/un〈�〉beweglich〈�〉en    �PE´GNYMI  Stern                                              �A·STE´R
      Speichel                                        PTY´SMA  Stachel                                        KÄ´NTRON  Stern〈�〉ld, 〈�〉stirn, 〈�〉elstern             A´STRON
      Speicher, 〈�〉speicher〈�〉           ThES·AURO´S  Stachys                                       STA´ChYS  Steuer                                            KENSOS
      speichern                         ThES·AURI´ZsOo  Stadion                                        STA´DION  Steuer〈�〉n                               KYBÄRNE´TES
      〈�〉speisbar                               BROo´SIMOS  Stadt                                                 �PO´LIS  Steuerrruder                             PEDA´LION
      ;;Speise                                          BROoMA  Stadt·〈�〉anfäng〈�〉er               POLIT�A´RChES  Steuerung                             KYBÄ´RNESIS
      ,,Speise, ,,〈�〉speise〈�〉                      BROoSIS  s˙tädtisch〈�〉, 〈�〉S˙tadt〈�〉et                  ASTÄIOS  〈�〉st�gering, geringst�er         ÄLA´ChISTOS
      speisen                                �BIBROo´SKOo  stählen                                      SThÄNO´Oo  Stier                                                TAUROS
      Spekulation, aus〈�〉�〈�〉suchung                       Stamm                                             �PhYLE´  s˙till, r˙uhig                                     E´RÄMOS
                                                      ÄK·ZsE´TESIS  Stammbaum (fr.)                    GÄNÄA·LOGI´A  still, ruhevoll                            hESY´ChIOS
      spenden                                    �SPÄ´NDOo  〈�〉stand                                             STA´SIS  Stille, ruhevoll〈�〉en                     hESYChI´A
      〈�〉sperren                                  �PhRA´SSOo  Stand〈�〉en, 〈�〉ständigen, stehen   �hI´STEMI  still〈�〉en, ruhevoll〈�〉en          hESYChA´ZsOo
      〈�〉sperrung                                PhRAGMO´S  Stand〈�〉en�bei                           PAR�I´STEMI  Stimme, Ton, Klang                      �PhOoNE´
      S˙piegel                                    Ä´S·OPTRON  〈�〉ständ〈�〉er                              STASIASTE´S  Stimme�〈�〉in·〈�〉en                   ÄM�PhOoNÄ´Oo
      spiegeln/Spiegel〈�〉en       KAT·OPTRI´ZsOo  Stand·ut                                 hYPO´�STASIS  stimm·los                                 A´�PhOoNOS
      spielen                                         PAI´ZsOo  stark                                          IS·ChYRO´S  〈�〉stirn, Stern〈�〉ld, 〈�〉elstern             A´STRON
      Spiel〈�〉en�i, 〈�〉höhnen              �ÄM�PAI´ZsOo  st˙ark, fest                                  �STÄRÄO´S  Stirn                                         MÄ´T�OoPON
      spinnen                                       NE´�ThOo  stark�auf�〈�〉en                        ÄP�IS·ChY´Oo  Stock                                            �RA´BDOS
      Spitze                                              A´KRON  Stärke                                           �IS·ChY´S  Stoffstück, Lappen                         RA´KOS
      S˙pitze, B˙lüte, Reife                        ��AKME´�  s˙tark〈�〉en/〈�〉n, anstrengen       �ROo´NNYMI  Stöhnen, Seufzen                 STÄNAGMO´S
      Spitze�〈�〉h˙aufen (pl)            AKRO�ThI´NION  Stärk〈�〉�〈�〉in·〈�〉en                       ÄN�IS·ChY´Oo  stöhnen, seufzen                 �STÄNA´ZsOo
      Spitzpfahl, D˙orn                         SKO´LOPs  stark〈�〉n                                         ISChY´Oo  stoisch, Stoiker                          STO˙IKO´S
      Splitter                                        KA´RPhOS  Stater                                             STATE´R  〈�〉stellung (wBd.); Robe                     STOLE´
      s˙pötteln, s˙potten                ChLÄWA´ZsOo  〈�〉stätigen, stehen, s˙tellen           �hI´STEMI  ..〈�〉stellung, ..〈�〉stell〈�〉endes             STO´LOS
      〈�〉spotten                              MYKTERI´ZsOo  Statthalter, Prokonsul        ANTh�Y´PATOS  Stolz, Hochmut                 hYPÄRE·PhANI´A
      sprach·los                                     A´�LALOS  Statthalter〈�〉n                   ANTh·YPATÄ´WOo  stolz, hochmütig            hYPÄRE´�PhANOS
      sprachlos                                       ÄNÄO´S  S˙tatthalter, Leiter, Prokurator                      〈�〉storben, t˙ot                               �NÄKRO´S
      s˙prechen, sagen, heißen        �LÄ´GOo2/2                                                    hEGÄMOo´N  〈�〉storben〈�〉en                               NÄKRO´Oo
      sprechen                                       LALÄ´Oo  S˙taub                                     KONI�ORTO´S  〈�〉storben〈�〉n, T˙ötung                NÄ´KROoSIS
      Sprechen, Sprech〈�〉e                         LALIA´  S˙taunen, Entsetzen                  �ThA´MBOS  stören, belästigen,                    OChLÄ´Oo
      sprechen�zu                        PROS�LALÄ´Oo  staunen, w˙undern              ThAUMA´ZsOo  Störung, Menge, Belästigung     �O´ChLOS
      Spreu                                          A´ChYRON  Staunen, 〈�〉staun〈�〉es, 〈�〉w˙under〈�〉es               stoßen                                         �KO´PTOo
      sprießen, s˙prossen, keimen                                                                              �ThAUMA  s˙toßen, durchbohren                 �NY´SSOo
                                                      �BLASTA´NOo  staunen〈�〉t, 〈�〉w˙under〈�〉t        ThAUMASTO´S  st˙oßen, schl˙agen                   PATA´SSOo
      Sprieß〈�〉er, S˙pross                      BLASTO´S  s˙taunen, entsetzen                 ThAMBÄ´Oo  sto˙ßen, dr˙ängen                    ��OoThÄ´Oo�
      s˙pringen, h˙üpfen                     �hA´LLOMAI  〈�〉staunlich, w˙underbar        ThAUMA´SIOS  sto˙ßen�von                          AP�OoThÄ´Oo
      〈�〉spritzen                                      �RAI´NOo  〈�〉st�b˙ald (sl)                              TAChÄ´OoS  stoßen�z                              PROS�KO´PTOo
      S˙pross, Keimling                         BLASTO´S  stechen                                    �KÄNTÄ´Oo�  S˙trafe                                            �ThOoJE´�
      s˙prossen, keimen, sprießen                       s˙techen, durchbohren               �NY´SSOo  Strafe/ 〈�〉strafung                          KO´LASIS
                                                      �BLASTA´NOo  st˙echen (wBd.)                           ��STI´ZsOo�  strafen                                      KOLA´ZsOo
      sprossen, hervor〈�〉en, b˙auen      �PhY´Oo  stehen, s˙tellen, Stand〈�〉en, 〈�〉stätigen          〈�〉st˙rafen                                  TIM·OoRÄ´Oo
      spucken                                          �PTY´Oo                                                         �hI´STEMI  〈�〉st˙rafung                                   TIM·OoRI´A
      spülen, w˙aschen                        �PLY´NOo  �stehen�auf, �〈·〉auf�stehen    ÄP�I´STAMAI  strahlen, b˙licken                     AUGA´ZsOo
      〈�〉spur                                             �I´ChNOS  stehen�bei                                PAR�I´STEMI  〈�〉strahlen                                          �AUGE´
      s˙pür〈�〉en (Gb.)                            �hEGÄ´OMAI  stehlen, h˙eimlich〈�〉en                 �KLÄ´PTOo  strahlend�deutlich                DEL�AUGOoS
      s·quetschen/schmettern      SYN�ThLA´Oo  steigen, schreiten                       ��BAI´NOo�  strahlend�glänzen                       STI´LBOo
      s·raten                               SYM·BOULÄ´WOo  steigen〈�〉en, schreiten〈�〉en       �BIBA´ZsOo�  Strand                                        AIGI�ALO´S
      s·〈�〉rater                                  SY´M�BOULOS  s�teil〈�〉en                             SYM�MÄRI´ZsOo  Strapaze, Arbeitsmühe, Pein       �PO´NOS
      s·regieren                        SYM�BASILÄ´WOo  Stein                                               �LI´ThOS  Straße;                                            TRI´BOS
      s·reiben                                   SYN�TRI´BOo  St˙ein                                          �PhÄLLO´S�  straucheln                                     �PTAI´Oo
      s·riebenes                               SY´N·TRIMMA  Stein〈�〉�aus〈�〉breitet        LIThO´�STROoTOS  〈�〉streben, anlaufen, s˙türmen    hORMA´Oo
      s�ringen/k˙ämpfen     SYN�AGOoNI´ZsOMAI  steinern                                       LI´ThINOS  Streben, Anlauf, 〈�〉s˙turm               �hORME´
      s/〈�〉samt�betrübt〈�〉n                 SYL�LYPÄ´Oo  〈�〉s˙tein�〈�〉h˙auen                         LA·XÄUTO´S  s·t˙reffen                                  SYN·TYChI´A
      s·schicken,·s˙enden     SYN�APO·STÄ´LLOo  steinigen                                  LIThA´ZsOo  Streit, Hader, Selbstsucht                �Ä´RIS
      s·schmettern/quetschen      SYN�ThLA´Oo  Steinpflaster                  LIThO´�STROoTOS  S˙treit, Zank, 〈�〉fecht                         MA´ChE
      s·schüler                            SYM�MAThETE´S  〈�〉s˙tein�schneiden                   LA·TOMÄ´Oo  streiten, hadern                          ÄRI´ZsOo
      s·senden                               SYM�PÄ´MPOo  stein·〈�〉werfen                      LIThO·BOLÄ´Oo  s˙treiten, zanken, fechten       �MA´ChOMAI
      s·s˙enden, ·schicken    SYN�APO·STÄ´LLOo  stellen, Stell〈�〉en                         �STÄ´LLOo  s˙treit/zank·wütig〈�〉n        ThYMO·MACHÄ´Oo
      s·s˙itzer                                    SY´N�ÄDROS  s˙tellen, stehen, Stand〈�〉en          �hI´STEMI  Streit〈�〉t, Selbstsucht                   ÄRIThÄI´A
      s·sklave/knecht                    SY´N�DOULOS  s˙tellen�a                                  ÄPh�I´STEMI  streng, schroff                      APO·TO´MOoS



                                                      Deutsch-Griechisch                                                 366                                                 
      s˙treng, herb                             AUSTERO´S  Synagogenleiter     ARChI�SYN·A´GOoGOS  Teller, Platte, T˙afel                         �PI´NAX
      Strenge, Schroffheit                APO·TOMI´A  Synagoge�v                APO�SYN·A´GOoGOS  Tempel                                             �NAO´S
      〈�〉streuen                               �SKORPI´ZsOo  Synedrium                              SYN·Ä´DRION  Tempelraub〈�〉en                  hIÄRO·SYLÄ´Oo
      s˙treuen                                      ��PA´SSOo�  Syntyche                                  SYN·TY´ChE  Tempelräuber                       hIÄRO´�SYLOS
      st˙reuen, ausbreiten          �STROoNNY´Oo  Syrakus                               SYRA´KOUSAeI  Tempelschatz                           KORBANAS
      Strick                                      ZsÄUKTERI´A  Syrer                                               SY´ROS  Tempel·wärter,�in                 NÄOo�KO´ROS
      Strieme                                     MOo´L�OoPs  Syrerin                                               SY´RA  Terach                                             ThA´RA
      Stroh                                              KALA´ME  Syrien                                               SYRI´A  Terentius                                 TÄRÄ´NTIOS
      Strom, F˙luss                              �POTAMO´S  Syrophönizierin       SYRO�PhOeINI´KISSA  Tertius                                           TÄ´RTIOS
      Strom�〈�〉tragen           POTAMO�PhO´RETOS  Syrte                                               SY´RTIS  Tertullus                                  TÄ´RTYLLOS
      strotzend                                   ��ThÄNE´S��  s�Zeichen                                SY´S�SEMON  Testament, Bund, Vertrag        DIA·ThE´KE
      strotzende�Feistigkeit                   PIO´TES  s�〈�〉zeugen                       SYM�MARTYRÄ´Oo  Tetrarch, Kleinfürst           TÄTRA�A´RChES
      strotzende�Stimmung (wGb.)            �ORGE´                                    T                                    Tetrarch〈�〉n                       TÄTRA·ARChÄ´Oo
      struppig, dürr, d˙üster           AUChMERO´S  Tabita                                            TABIThA´  Teufel, teuflisch, 〈�〉teufelnd      DIA´·BOLOS
      〈�〉st�s˙chnell (sl)                          TAChÄ´OoS  Tadel, Vorwurf                              MOMPhE´  〈�〉teufeln, verklagen               DIA�BA´LLOo
      〈�〉stufe                                          BAThMO´S  Tadel (üs.)                                    MÄ´MPsIS  Thaddäus                               ThADDAeIOS
      stumm, taub, taubstumm           KOoPhO´S  tadel·los, un·tadelig                A´�MÄMPTOS  Theater, Schau〈�〉l                      ThÄ´ATRON
      stumpf (Gb.)                                 KOoPhO´S  tadeln, vorwerfen                  �MÄ´MPhOMAI  Thekla                                            ThÄ´KLA
      Stunde, Jahreszeit, Blütezeit       �hOo´RA  Tafel                                                   PLA´X  Theologe, Gottes·〈wort〉er     ThÄO�LO´GOS
      〈�〉s˙turm, Anlauf, Streben               �hORME´  T˙afel, Platte, Teller                         �PI´NAX  Theophilus                           ThÄO´�PhILOS
      〈�〉Sturm〈�〉be〈�〉en                       ChÄIMA´ZsOo  T˙äfelchen                PINAKI´DION, PINAKI´S  Thessalien                                ThÄSSALI´A
      s˙türmen, anlaufen, 〈�〉streben    hORMA´Oo  Tafelmeister, Festordner                              Thessalonich                   ThÄSSALO�NI´KE
      Sturm〈�〉er, Winter                        ChÄIMOo´N                                          ARChI�TRI´·KLINOS  Thessalonicher           ThÄSSALO·NIKÄU´S
      S˙turm〈�〉t, s˙türm〈�〉t                        hO´RMEMA  Tag, tags                                      �hEMÄ´RA  Theudas                                     ThÄU·DAS
      Sturmwelle, Ziege                                �AI´X  Tagesration                                 ChOeINIX  Thomas                                        ThOoMAS
      Sturmwind                                    ThY´ÄLLA  Tageszeit, Stunde, Jahreszeit     �hOo´RA  Thron                                          ThRO´NOS
      Sturz, Fall                                      PTOoSIS  tag·gemäß, gm·tägl.          KATh�EMÄRINO´S  �Thuja〈�〉,〈�〉m                                  ThY´˙INOS
      stürzen, fallen, 〈�〉fäll〈�〉en                �PI´PTOo  Talent                                       �TA´LANTON  Thyatira                                   ThYA´·TÄIRA
      stürzen�auf                              ÄPI�PI´PTOo  〈�〉Talent〈�〉er                             TALANTIAIOS  Tiberias                                        TIBÄRIA´S
      Stütze, fester�Halt                     �ThRENYS�  TALIThA´                                        TALIThA´  Tiberius                                       TIBÄ´RIOS
      stutzen                                      KOLOBO´Oo  Tamar                                            ThAMA´R  tief                                                  BAThY´S
      〈�〉such〈�〉e                                       ZsE´TEMA  〈�〉tanes, 〈�〉machtes, Tat〈�〉                POI´EMA  ;;Tiefe                                           �BA´ThOS
      suchen                                        �ZsETÄ´Oo  tanzen                                    ORChÄ´OMAI  ..Tiefe〈�〉                                          BYThO´S
      〈�〉suchung, 〈�〉suchen                   ZsE´TESIS  Tarser                                         TARSÄU´S  tief〈�〉en, 〈�〉tiefen                         BAThY´NOo
      Süd〈�〉                                                NO´TOS  Tarsus                                           TARSO´S  〈�〉t˙ier                                               KTENOS
      Südwesten                                           LI´Ps  Tartaros〈�〉en                            TARTARO´Oo  ..Tier, Bestie                                     ��ThE´R�
      sühnen, versöhnen, g˙nädig〈�〉n                    〈�〉tasten                                 PsEL�APhA´Oo  〈�〉eltier, Bestie                              ThERI´ON
                                                       hILA´SKOMAI  Tat〈�〉, 〈�〉tanes, 〈�〉machtes                POI´EMA  Tier〈�〉�fechten                 ThERIO·MAChÄ´Oo
      Sühnendes, Sühne〈�〉l, Versöhnendes,        Täter, Macher                               POIETE´S  〈�〉tilgen, zerstören               OLOThRÄ´WOo
       Versöhnungs〈�〉l                   hILASTE´RION  tätigen, 〈�〉Tat〈�〉en, tun, machen    �POIÄ´Oo  〈�〉tilger, Zerstörer                OLOThRÄUTE´S
      S˙ühn〈�〉er (vll.)                    PÄRI·KA´ThARMA  〈�〉tätigung, Tun, Machen                POI´ESIS  〈�〉tilgung, Zerstörung               �O´LÄ·ThROS
      Sühnung, Versöhnung             hILASMO´S  tatsächlich, wa˙hrlich                               E  〈�〉til〈�〉end/Zerstör〈�〉end              OLÄ´ThRIOS
      s�um�nehmen           SYM�PÄRI·LAMBA´NOo  taub, taubstumm, stumm           KOoPhO´S  Timäus                                         TIMAeIOS
      Sünde, Verfehlung                    hA·MARTI´A  Taube                                       PÄRISTÄRA´  Timon                                             TI´MOoN
      Sünde〈�〉t, Verfehlnis              hA·MA´RTEMA  tauchen                                       �BA´PTOo  Timotheus                               TIMO´�ThÄOS
      sündig/ sündhaft, Sünder                            Taufe                                          BA´PTISMA  Tisch                                         TRA´·PÄZsA
                                                  hA·MARTOoLO´S  taufen, eintachen                   BAPTI´ZsOo  Tischgemeinschaft                SYM·PO´SION
      sündigen, verfehlen          �hA·MARTA´NOo  Täufer                                       BAPTISTE´S  Titel, Aufschrift                               TI´TLOS
      sünd·los                            AN�A·MA´RTETOS  Tauf〈�〉ung, Eintauchung          BAPTISMO´S  Titius                                                TI´TIOS
      s�unter〈�〉·wirken              SYN�YP·OURGÄ´Oo  tauglich, 〈�〉reichend, tüchtig       hIKANO´S  Titus                                                  TI´TOS
      Susanna                                  SOUSA´NNA  tauglich〈�〉en, tüchtig〈�〉en           hIKANO´Oo  toben, wild�gebärden            PhRYA´SSOo
      süß                                                �GLYKY´S  Tauglichkeit, Tüchtigkeit        hIKANO´TES  Tochter                                     ThYGA´TER
      Süß〈wei〉n, Most                            GLÄUKOS  täuschen                                    APATA´Oo  Töchterchen                          ThYGA´TRION
      s�verbinden, zusammen·jochen                   〈�〉tauschen, 〈�〉ändern                 ALLA´SSOo  Tod                                           �ThA´NATOS
                                                  SY�ZsÄU´GNYMI  Täuschung, Finte                           �APA´TE  tod·bringend                 ThANATE�PhO´ROS
      s·verstellen                 SYN�YPO·KRI´NOMAI  ,,Tausend                                       ChILIA´S  Tod〈�〉en, töten                         ThANATO´Oo
      s�v·führen                             SYN�AP·A´GOo  tausend, tausend|                        �ChI´LIOI  tödlich                                   ThANA´SIMOS
      s·〈�〉wecken                            SYN�ÄGÄI´ROo  Tausend〈�〉·anführer             ChILI´�ARChOS  Tod�〈�〉tragend/〈�〉�tragend
      s·weg·s˙terben             SYN�APO·ThNE´SKOo  〈�〉Technik                                        TÄ´ChNE                                         ThANATE�PhO´ROS
      s·wirken                                  SYN·ÄRGÄ´Oo  〈�〉technisch〈�〉er                         TÄChNI´TES  Ton, Erdbrei                                     PELO´S
      s·wirkend                                 SYN�ÄRGO´S  Teich                                   KOLYMBE´ThRA  Ton, Stimme, Klang                      �PhOoNE´
      s·wissen, s·wuss〈�〉n                 SYN·ÄI´DESIS  Teig                                             PhY´RAMA  tönen, klingen, Stimm〈�〉en       PhOoNÄ´Oo
      s·wissen/·wuss〈�〉n                        SY´N�OIDA  Teil                                                 �MÄ´ROS  tönen�auf                           ÄPI�PhOoNÄ´Oo
      s�wohl·meinen                  SYN�ÄU·DOKÄ´Oo  ,,〈�〉teil                                                  MÄRI´S  tönen�gegen (vll. a.)       KATA�PhOoNÄ´Oo
      Sychar                                          SYChA´R  teilen                                          MÄRI´ZsOo  tönern                                      KÄRAMIKO´S
      Sykomore                              SYKO·MORÄ´A  t˙eilen                                           �(DAI´Oo2)�  Topas                                       TOPA´ZsION
      Symphonie, pl: symphoni〈�〉enpl                     teilen�s                               SYM�MÄRI´ZsOo  Töpfer                                       KÄRAMÄU´S
                                                     SYM·PhOoNI´A  Teiler                                          MÄRISTE´S  Tor                                                     �PY´LE
      Synagoge                              SYN·AGOoGE´  Teilung                                       MÄRISMO´S  Tor〈�〉de, Tor〈�〉le                              PYLOo´N
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      Torheit, S˙innlosigkeit                   MOoRI´A  Trompeter                                 SALPISTE´S                                      hYPÄR�ÄK·PÄRISSOU
      töricht                                          �MOoRO´S  Trophimus                               TRO´PhIMOS  Ü˙ber〈�〉en                                   PÄRISSÄI´A
      töricht〈�〉en                               MOoRAI´NOo  Trost, Ermutigendes          PARA·MY´ThION  ü˙ber〈�〉en                               PÄRISSÄ´WOo
      Törichtes�Sagen/R˙eden, törich-                  trösten, ermutigen        PARA�MYThÄ´OMAI  ü˙ber〈�〉end〈�〉                              PÄRISSOoS
       te�〈�〉legung                          MOoRO·LOGI´A  Tröstung, Ermutigung          PARA·MYThI´A  ü˙ber〈�〉end, ü˙ber〈�〉ig/ ü˙ber〈�〉lich, Ü˙ber〈�〉
      t˙ot, 〈�〉storben                               �NÄKRO´S  trotz                                                 KAI´�TOI                                                     �PÄRISSO´S
      töten, Tod〈�〉en                         ThANATO´Oo  t˙rübe〈�〉e                                      hO·MI´ChLE  ü˙ber〈�〉end〈�〉er, 〈�〉r�ü˙ber〈�〉end
      t˙öten, 〈�〉storben〈�〉en                    NÄKRO´Oo  Trubel〈�〉n                                 TYRBA´ZsOo               PÄRISSO´TÄROS, PÄRISSOTÄ´ROoS
      tö˙ten                                          ��PhÄ´NOo�  trübe〈�〉n                                STYGNA´ZsOo  überführen                            �ÄLÄ´nGChOo
      Totschlag, Mord                            PhO´NOS  〈�〉trug, Trug, Arglist                         �DO´LOS  Überführ〈�〉s, Überführ〈�〉l        Ä´LÄnGChOS2

      totschlagen, morden              PhONÄ´WOo  〈�〉trüg〈�〉en, arglist〈�〉en                    DOLO´Oo  ..Überführung                             ÄLÄGMO´S
      Totschläger, Mörder                  PhONÄU´S  〈�〉trügerisch, arglistig                     DO´LIOS  ,,überführ〈�〉ung                          Ä´LÄnGXIS
      T˙ötung, 〈�〉t˙öte〈�〉n, 〈�〉storben〈�〉n NÄ´KROoSIS  〈�〉trügerisch/arglistig〈�〉en             DOLIO´Oo  über·〈�〉wichtig                    hYPÄ´R�OnGKOS
      Trachonitis                         TRAChOoNITIS  Trunksucht, 〈�〉trunkenheit   OINO·PhLYGI´A  übergreife〈�〉n                          hY·BRI´ZsOo
      trächtig〈�〉n, L˙eibesfrucht〈�〉en       ��KYÄ´Oo�  Truppe, Kohorte                             �SPÄIRA  Übergreif〈�〉er                            hY·BRISTE´S
      Trag〈�〉                                           PhO´RTOS  Tryphäna                               TRY´PhAeINA  übergreif〈�〉�i·〈�〉en                   ÄN�YBRI´ZsOo
      träge                                           OKNERO´S  Tryphosa                                TRYPhOoSA  Übergriff                                        �hY´·BRIS
      t˙räge, dumm, schlaff                       �BLA´X�  tüchtig, 〈�〉reichend, tauglich       hIKANO´S  über〈�〉�Haben                         hYPÄR·OChE´
      ´tragen                 �ÄNÄnGKÄIN s. �PhÄ´ROo  tüchtig〈�〉en, tauglich〈�〉en           hIKANO´Oo  über·haben/h˙alten, ¯über·habend
      tragen, bringen                           �PhÄ´ROo  Tüchtigkeit, Tauglichkeit        hIKANO´TES                                               hYPÄR�Ä´ChOo
      〈�〉�tragen, 〈�〉�bringen                    PhORÄ´Oo  〈�〉�Tüchtigkeit, Tugend                     ARÄTE´  ü˙berhaupt, ganz〈�〉                       hO´LOoS
      〈�〉t˙ragen, dulden                           ��TLENAI�  Tücke, List, Schlauheit          PAN·OURGI´A  überhaupt                               KATh�O´LOU
      〈�〉tragen�selbst�〈�〉t             AUTO´�PhOoROS  tückisch, schlau                    PAN�OURGOS  über·heben                          hYPÄR�AI´ROo
      Tr˙äger (wBd.)                         �TRA´ChELOS  Tugend, 〈�〉�Tüchtigkeit                     ARÄTE´  über〈�〉�〈�〉höhen                  hYPÄR�YPsO´Oo
      Tragkorb                                    KO´PhINOS  Tumult, Unruhe                        �ThO´RYBOS  über�;jene� ... �〈�〉                 hYPÄR�Ä´KÄINA
      Träne                                         �DA´KRYON  tun, tätigen, machen                    �POIÄ´Oo  überkommen                             �PA´SChOo
      Träne〈�〉en                                    DAKRY´Oo  Tun, 〈�〉tätigung, Machen                POI´ESIS  Überkommendes, Leidenschaft, Wider-
      〈�〉tränk                                                PO´MA  tünchen                                       KONIA´Oo    fahrung                                       PA´ThOS
      Trank, Trinken                                 PO´SIS1  Tür                                                    ThY´RA  Überlegen〈�〉er, Habgieriger, Übervorteiler
      tränken, trinken〈�〉en                  POTI´ZsOo  Turm                                              PY´RGOS                                                PLÄON·Ä´KTES
      Traube                                          BO´TRYS  .,Tür·seher                             ThYR�OoRO´S  Überlegenheit, Habgier         PLÄON·ÄXI´A
      trauen, treu〈�〉en, glauben         PISTÄ´WOo  Turteltaube                                 TRYGOo´N  überleg〈�〉n                          PLÄON·ÄKTÄ´Oo
      〈�〉trauen, Treue, Glauben                PI´STIS  tuscheln, murren, murmeln                          über〈�〉�‘mehren/‘zunehmen
      〈�〉trauend, 〈�〉trau〈�〉ig, treu                 PISTO´S                                               �GOnGGY´ZsOo                                    hYPÄR�PLÄONA´ZsOo
      Trauer                                        �PÄ´NThOS  Tuscheln/ 〈�〉tuschel, Murrren                        übernachten                          AULI´ZsOMAI
      trauern                                      PÄNThÄ´Oo                                               GOnGGYSMO´S  ü˙berraschend                      AeIPhNI´DIOS
      Traum                                       ÄN�Y´PNION  Tychikus                                    TY´ChIKOS  überreden, überzeugen, vertrauen
      träumen                          ÄN·YPNIA´ZsOMAI  Typ, Schlag〈�〉                                  TY´POSf                                                        �PÄI´ThOo
      Traumgesicht                                   O´N·AR  typisch                                        TYPIKOoS  überredend, überzeugend         PÄIThO´S
      treffen, sc˙hlagen                             PAI´Oo  Tyrann, Alleinherrscher          TY´RANNOS  Überredung                                  PÄIThOo´
      〈�〉t˙reffen, erlangen, 〈�〉ereignen                     Tyrannus                                  TY´RANNOS  Überredung (üs.)                       PÄISMONE´
                                                   �TYnGChA´NOo  Tyrer                                               TY´RIOS  über·reif                              hYPÄ´R�AKMOS
      treiben, r˙udern                         �ÄLAU´NOo  Tyrus                                                TY´ROS  über·schreiten                   hYPÄR�BAI´NOo
      t˙reiben, werfen                            �BA´LLOo                                    U                                    Überschwemmung                   PLE´MMYRA
      trennen, scheiden, sondern                        u˙, u˙nd                                                    TÄ´  über·sehen                         hYPÄR�ORA´Oo
                                                      ChOoRI´ZsOo  u, und, auch                                         �KAI´  übersetzen                          hÄRMENÄ´WOo
      〈�〉trennt                                         ChOoRI´S  ü˙bel·, miss·, schwierig�, widrig�         �DYS�  Übersetzer                        hÄRMENÄUTE´S
      Trennung                              ChOoRISMO´S  übel, arg, schlimm          �KAKO´S, KAKOoS  Übersetzung                           hÄRMENÄI´A
      Tres-Tabernae             TRÄIS  TABÄ´RNAeI  übel, übl〈�〉e                                     KAKOoS  über〈�〉�siegen                     hYPÄR�NIKA´Oo
      treten                                           �PATÄ´Oo  übel�h˙andeln                      KAK·OUChÄ´Oo  über〈�〉�sinnen                hYPÄR·PhRONÄ´Oo
      treu, gläubig, 〈�〉trau〈�〉end, 〈�〉trau〈�〉ig               übel�〈�〉h˙andelt
�˙w�zusammen〈�〉                     über·steigen                      hYPÄR�BAI´NOo
                                                               PISTO´S                                  SYnG�KAK·OUChÄ´OMAI  über·t˙reiben                      hYPÄR�BA´LLOo
      Treue, 〈�〉trauen, Glauben                PI´STIS  übel�heißen                         KAKO·LOGÄ´Oo  Über·t˙reiben                           hYPÄR·BOLE´
      treu〈�〉en, trauen, glauben         PISTÄ´WOo  ü˙bel�〈�〉leumden/nachreden                          über·t˙reibend〈�〉         hYPÄR·BALLO´NTOoS
      treu·los, un·treu, un·gläubig      A´�PISTOS                                                DYS·PhEMÄ´Oo  über〈�〉�ü˙ber〈�〉en        hYPÄR�PÄRISSÄ´WOo
      Treu·los·igkeit, Un·treue               A·PISTI´A  Ü˙bel·〈�〉leumdung                     DYS·PhEMI´A  über〈�〉�ü˙ber〈�〉end〈�〉       hYPÄR�PÄRISSOoS
      〈�〉treu〈�〉t
�˙w (ps)                              PISTO´Oo  übel〈�〉n, üble〈�〉en                           KAKO´Oo  übervorteilen, habgier〈�〉n, überleg〈�〉n
      Tribüne, Podium, Schritt                   BEMA  ü˙bel�nachreden                 DYS·PhEMÄ´Oo                                              PLÄON·ÄKTÄ´Oo
      Trink〈�〉e                                            PO´TOS  übel�r˙eden                          KAKO·LOGÄ´Oo  Übervorteiler                       PLÄON·Ä´KTES
      trinken                                            �PI´NOo  übelwollend�be〈�〉en, bezaubern                   Übervorteilung, Habgier        PLÄON·ÄXI´A
      Trinken, Trank                                 PO´SIS1                                                    BASKAI´NOo  über〈�〉�wachsen             hYPÄR�AUXA´NOo
      trinken〈�〉en, tränken                  POTI´ZsOo  üben                                       GYMNA´ZsOo  überzeugen, überreden, vertrauen
      triumph〈�〉en                         ThRIAMBÄ´WOo  über                           �hYPÄ´R m. ak (o. no)                                                        �PÄI´ThOo
      Troas                                            TROoJA´S  überall        PANTAChEJ, PANTAChOU (üs.)  überzeugend, überredend         PÄIThO´S
      trocken                                           �XERO´S  über〈�〉�aus·dehnen       hYPÄR�ÄK·TÄI´NOo  überzeug〈�〉iges�R˙eden/〈�〉legen/〈�〉logi〈�〉ung
      〈�〉trocknen                                  XERAI´NOo  über�aus·gießen, ¯über·aus·〈�〉gossen·〈�〉en-                                              PIThANO·LOGI´A
      Trogyllium                            TROoGY´LLION    des                         hYPÄR�ÄK·ChY´N(N)Oo  Überzeugt·˙sein, Vertrauen, Zuversicht
      Trompete                                  �SA´LPInGX  über〈�〉�aus·strecken     hYPÄR�ÄK·TÄI´NOo                                                 PÄPOI´ThESIS
      trompeten                                SALPI´ZsOo  über·aus�〈�〉ü˙ber〈�〉end〈�〉                                  〈�〉Überzeugung                          PÄISMONE´
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      über〈�〉�‘zunehmen   hYPÄR�PLÄONA´ZsOo                                                 PÄRI�TRÄ´POo  un·einsichtig, un·verständig  A�SY´N·ÄTOS
      ü˙ble�Nachrede                      DYS·PhEMI´A  um〈�〉�〈�〉werfen                         PÄRI�BA´LLOo  Unempfänglichkeit                 KATA´·NYXIS
      übler, ärger, schlimmer            ChÄI´ROoN  um〈�〉�wirken                   PÄRI�ÄRGA´ZsOMAI  un�Entschlossen〈�〉                A´�RROoSTOS
      übles〈�〉en, üble〈�〉heit                         KAKI´A  〈�〉um�wohnen                         PÄRI�OIKÄ´Oo  un�Erbarmen                             AN�Ä´LÄOS
      Übles�hf·habend/h˙altend   AN·ÄXI´�KAKOS  〈�〉um�wohnend                          PÄRI´�OIKOS  un·erbarmend/barm〈�〉ig      AN�ÄLÄE´MOoN
      Übles�leiden/erleben        KAKO·PAThÄ´Oo  Um·wurf                                PÄRI·BO´LAION  un·erfahren                                A´�PÄIROS3

      Übles�sagen, übel�heißen, �r˙eden              um〈�〉�〈�〉zo˙gen
�˙w                      PÄRI�SPA´Oo  un·erkennbar/ ·bekannt       A´�GNOoSTOS
                                                    KAKO·LOGÄ´Oo  u˙n·, miss·, schwierig�, widrig�            �DYS�  un·erprobt/ ·bewährt               A�DO´KIMOS
      Übles/Arges�sprechend       KAKO�LA´LOS  un·, ·los                                      A�/1, A�priv.  un·erscheinend/un·erschienen
      Übles�leiden�s        SYnG�KAKO·PAThÄ´Oo  un�Abstamm〈�〉end, un·e˙del         A�GÄNE´S                                                    A´�PhANTOS
      Übles�tuend, Übel·täter        KAKO�POIO´S  unangenehm, bösartig            ChALÄPO´S  un·erschütterlich                   A�SA´LÄUTOS
      Übles�tun                              KAKO·POIÄ´Oo  un�an〈�〉sehen, un·bewährt      A�DO´KIMOS  unerwartet, unglaublich      PARA´�DOXOS
      Übles�wirkend, Übel·wirker   KAK·OURGOS  unanständig, schändlich         AISChRO´S  un·er�wert〈�〉 (kp)                             A´�TIMOS
      üble〈�〉ung, übel·〈�〉ung                 KA´KOoSIS  un·anständig, un·schicklich A�SChE´MOoN  un�〈�〉Erzieh〈�〉end, Erzieh〈�〉�un·〈�〉et
      übrig                                               LOIPO´S  Unanständigkeit                   AISChRO´TES                                              A�PAeI´DÄUTOS
      Übung                                        GYMNASI´A  un·anständig〈�〉n                A·SChEMONÄ´Oo  un�〈�〉�erzogen, un·〈�〉zähmt      AN�E´MÄROS
      um                                            �PÄRI´ m. ak  Un·anständigkeit/·schicklichkeit                  un·fähig, un·möglich                A�DY´NATOS
      um� ... �willen, w˙egen                   hÄ´N·ÄKA                                             A·SChEMO·SY´NE  un·〈�〉festigt                             A�STE´RIKTOS
      u˙m� ... �willen; wegen                �DIA´ m. ak  un·a·schämbar            AN�ÄP·AI´SChYNTOS  un·〈�〉fleckt, flecken·los                A´�SPILOS
      〈�〉um�anzünden                       PÄRI�A´PTOo  Unaufdringlichkeit                       �AIDOo´S  un·freiwillig                                     A´·K·OoN
      um〈�〉�betrübt                            PÄRI´�LYPOS  un·auf·nehm·bar            AN�ÄPI´·LE(M)PTOS  unfreundlich, un·〈�〉zähmt        AN�E´MÄROS
      um·binden                                 PÄRI�DÄ´Oo  un�aus〈�〉�dc�〈�〉leitbar        AN�ÄK·DI·E´GETOS  un·fr˙omm, huld·los                     AN�O´SIOS
      um〈�〉·blicken                          PÄRI�BLÄ´POo  un·aus·fehlbar                   AN�Ä´K·LÄIPTOS  un·fruchtbar, frucht·los             A´�KARPOS
      um·blitzen                      PÄRI�ASTRA´PTOo  un·aus·forschlich        AN�ÄX·ÄRAU´NETOS  unfruchtbar                                     STÄIRA
      um〈�〉�durchdringen                PÄRI�PÄI´ROo  un·aus〈�〉sagt, un·aussagbar     A´�RRETOS  un·f˙ügsam                                A´�PÄIThE´S
      um〈�〉�fallen                              PÄRI�PI´PTOo  un·aus·sprechlich            AN�ÄK·LA´LETOS  Un·f˙ügsamkeit                          A·PÄI´ThÄIA
      u˙mfassend�, e˙in·                     A�/2 A�cop.  un·aus·spürbar            AN�ÄX·IChNI´ASTOS  un·f˙ügsam�〈�〉n                          A·PÄIThÄ´Oo
      um〈�〉�Fehl〈�〉en                          PÄRI�LÄI´POo  un·barm〈�〉ig/erbarmend      AN�ÄLÄE´MOoN  un�Furcht, 〈�〉furchts·los           A·PhO´BOoS
      um〈�〉·führen                                PÄRI�A´GOo  un·bekannt/ ·erkennbar       A´�GNOoSTOS  〈�〉ung�a�Getreide                   ÄPI·SITISMO´S
      Umgang, Unterredung                  hOMILI´A  unbemerk〈�〉en, ohne�〈�〉�bemerken, entge-   un�gang〈�〉en                               A·PORÄ´Oo
      Umgang〈�〉en, 〈�〉unterreden        hOMILÄ´Oo    hen                                        LANThA´NOo  un·gebrauch〈�〉ig                     A´�ChRESTOS
      Umgang〈�〉en�s                      SYN�OMILÄ´Oo  un·beschnitten                  A�PÄRI´·TMETOS  Ungehorsam                              PAR�AKOE´
      um〈�〉�G˙ewalt〈�〉end                  PÄRI�KRATE´S  Unbeschnittenheit, Vorhaut                         un·gelegen                               A·KAI´ROoS
      um·glänzen, um·l˙euchten    PÄRI�LA´MPOo                                                 AKRO·BYSTI´A  un�Gelegenheit〈�〉en               A·KAIRÄ´OMAI
      um·gürten                       PÄRI�ZsOo´NNYMI  un·b˙esudelt     , un·〈�〉schmutztA�MI´ANTOS  Un·gemäß·stand/ständigkeit
      Um·habtes/h˙altenes, um·h˙alt  PÄRI·OChE´  un·betrübt; kp: un·er�betrübt      A´�LYPOS                                               A·KATA·STASI´A
      um·h˙alten                              PÄRI�Ä´CHOo  un·bewährt/ ·erprobt               A�DO´KIMOS  un�Generations·register
      um〈�〉�harren                            PÄRI�MÄ´NOo  un〈�〉beweglich〈�〉en (wBd.)            �PE´GNYMI                                        A�GÄNÄA·LO´GETOS
      〈�〉um�hb·se˙tzen               PÄRI�KAThI´ZsOo  un·bezeichnet                             A´�SEMOS  ungepflegt, dürr, struppig    AUChMERO´S
      um·hüllen                          PÄRI�KALY´PTOo  un·brauchbar                            A�ChRÄIOS  un·gerecht〈�〉                                 A·DI´KOoS
      um〈�〉·kommen                     PÄRI�Ä´RChOMAI  un·brauchbar〈�〉en                   A·ChRÄIO´Oo  un·gerecht                                    A´�DIKOS
      um〈�〉�kreis〈�〉en                    PÄRI�KYKLO´Oo  u˙nd, u˙                                                    TÄ´  un·gerechter�Richter         A·DIKO�KRI´TES
      um〈�〉�〈�〉la˙ssen                         PÄRI�LÄI´POo  und, u, auch                                         �KAI´  Un·gerechtigkeit, Un·recht             A·DIKI´A
      um〈�〉·laufen                         PÄRI�TRÄ´ChOo  un·〈�〉dacht, un·denkend             A�NO´ETOS  un·gerecht〈�〉n, Un·recht〈�〉n           A·DIKÄ´Oo
      um·lecken                            PÄRI�LÄI´ChOo  un�dahinschwindbar           A�MA´RANTOS  un·gerecht〈�〉t, Un·recht〈�〉t             A·DI´KEMA
      um·〈�〉l˙egt〈�〉n�/en�                       PÄRI´�KÄIMAI  un�dahinschwindend        A�MARA´NTINOS  ungesalbt, dürr, struppig     AUChMERO´S
      um·l˙euchten, um·glänzen    PÄRI�LA´MPOo  un·dankbar                           A�ChA´RISTOS  un�Gesetz                                  A·NO´MOoS
      〈�〉um·liegen�                             PÄRI´�KÄIMAI  un·dc·lä˙ssig                       A�DIA´·LÄIPTOS,   un�Gesetz, gesetz·los/ ·un         A´�NOMOS
      um〈�〉�mächtig                         PÄRI�KRATE´S    A·DIA·LÄI´PTOoS                                             un·gestaltet                            A´�MORPhOS
      Umnachtung, Verdunkelung        AChLY´S  un�dc�〈�〉urteilend                   A�DIA´·KRITOS  un�Getreide〈�〉en                              A·SITI´A
      um〈�〉�〈�〉n˙ehmen                    PÄRI�AeIRÄ´Oo  und�doch                                        KAI´�GÄ  un�Getreide〈�〉end                          A´�SITOS
      ,Um·raum                            PÄRI´�ChOoROS  und�dort                                            KA�KÄI  ungewaschen, dürr              AUChMERO´S
      〈�〉um�〈�〉reißen                     PÄRI�RRE´GNYMI  und�〈�〉dort�h˙er                        KA�KÄI·ThÄN  ungeweiht, unheilig                    BÄ´BELOS
      um〈�〉�〈�〉retten                      PÄRI�SOoJ´ZsOo  Un·denken, Denk·un·〈�〉keit               A´·NOIA  ungewiss〈�〉n, zweifeln             DI·STA´ZsOo
      um〈�〉�seiend                            PÄRI·OU´SIOS  un·denkend/ ·〈�〉dacht                 A�NO´ETOS  un·gezogen, un·〈�〉zähmt         AN�E´MÄROS
      Um〈�〉·setzen                             PÄRI´·ThÄSIS  un·deutlich/ ·offenkundig            A´�DELOS  Un·glauben/ ·trauen/ ·treue         A·PISTI´A
      um·setzen, setzen�um         PÄRI�TI´ThEMI  und�ich/ �mich, auch�ich                KA·GOo´  un·gläubig/ ·glaub〈�〉ig, un·treu, treu·los
      um〈�〉�sinnen                      PÄRI�PhRONÄ´Oo  und�jen�er,�e,�es, auch�jen�   KA�KÄINOS                                                       A´�PISTOS
      umsonst, ohne�Grund                DOoRÄA´N  u˙nd�n˙icht, u˙�n                                  ME´�TÄ  un·gläubig〈�〉en/ ·glauben/ ·trauen/
      〈�〉um�〈�〉spritzen                    PÄRI�RRAI´NOo  u˙nd�nicht, u˙�nicht, u˙�nt                   OU´�TÄ    ·treu〈�〉en                                    A·PISTÄ´Oo
      〈�〉um·stehen                             PÄRI�I´STEMI  Un·durch〈�〉�Verderblichem/Verderbnis         unglaublich, unerwartet      PARA´�DOXOS
      um〈�〉�〈�〉s˙tellen                          PÄRI�I´STEMI                                             A·DIA·PhThORI´A  un·gm·aufhörlich            A�KATA´·PAUSTOS
      umstimmen, verleiten          ANA�PÄI´ThOo  und�wenn�〈�〉falls                                 K�A´N  un�gm�〈�〉hüllt                  A�KATA·KA´LYPTOS
      um〈�〉stimmt��˙w                     MÄTA�MÄ´LOMAI  u˙nd�wenn, ob�u˙, wenn�u˙                   ÄI�TÄ  un·gm·ständig                    A�KATA´·STATOS
      um〈�〉·tragen                           PÄRI�PhÄ´ROo  uneben, rau                               �TRAChY´S  un·gm·s˙treut                      A�KATA´·PASTOS
      um〈�〉·treten, wandeln             PÄRI�PATÄ´Oo  unecht, unehelich, illegitim         NO´ThOS  un·g˙nädig/ ·h˙uldvoll                AN�I´LÄOoS
      Um〈�〉�verbergen/verborg〈�〉en                        un·e˙del, un�Abstamm〈�〉end         A�GÄNE´S  un�Gott, gott·los                           A´�ThÄOS
                                                    PÄRI�KRY´BOo  unehelich, unecht, illegitim         NO´ThOS  un·gültig〈�〉en                               A·KYRO´Oo
      um·w˙enden/drehen/k˙ehren                         Uneingeweihter, Laie                  IDIOo´TES  〈�〉ung〈�〉�Un·w˙iss〈�〉                         A·GNO´EMA
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      un·〈�〉haltsam, macht·los             A�KRATE´S  Unruhe, Tumult                        �ThO´RYBOS  unter〈�〉�denken                     hYPO�NOÄ´Oo
      Un·〈�〉haltsamkeit, un�Haltung      A·KRASI´A  〈�〉Unruhe/Tumult〈�〉en               ThORYBÄ´Oo  unter〈�〉�Denk〈�〉ung                     hYPO´·NOIA
      un�〈�〉hand〈�〉�〈�〉macht      A�ChÄIRO·POI´ETOS  〈�〉unruhigen                        ThORYBA´ZsOo  unter〈�〉�entgegen〈�〉en           hYP�ANTA´Oo
      un�hb/gm�h˙altbar            A�KATA´·SChÄTOS  uns, 2unser, ich, 2mein, mir, mich, wir           unter〈�〉�Entgegen〈�〉en            hYP·A´NTESIS
      un·hb·löslich/lösbar            A�KATA´·LYTOS                                                             ÄGOo´  〈�〉unter�e˙ntgegen〈�〉end    hYP�ÄN·ANTI´OS
      un·hb·urteilt                        A�KATA´·KRITOS  un·salzig                                      A´N�ALOS  Untergang                                        DY´SIS
      unheilig, ungeweiht                    BÄ´BELOS  unsauber                                    RYPARO´S  untergehen                                   �DY´NOo
      unheilig〈�〉en, entheiligen         BÄBELO´Oo  〈�〉Unsauber〈�〉be〈�〉en                    RYPAI´NOo  unter·gürten                 hYPO�ZsOo´NNYMI
      un·〈�〉heuchelt                    AN�YPO´·KRITOS  Unsauberes, Körperschmutz       �RY´POS  unter·haben                             hYP�Ä´ChOo
      un�h˙uldvoll/ ·g˙nädig               AN�I´LÄOoS  Unsauberes〈�〉en
                          RYPO´Oo  unter�〈�〉h˙alten                          hYP�Ä´ChOo
      u˙�n˙icht, u˙�n                                      ME´�TÄ  Unsauberkeit                              RYPARI´A  〈�〉unter·harren                          hYPO·MONE´
      un·i·rufen                           AN�Ä´nG·KLETOS  unsauber〈�〉n                           RYPARÄ´WOo  unter〈�〉�im�Anstatt〈�〉end     hYP�ÄN·ANTI´OS
      Un·i·rufen·heit                     AN�ÄnG·KLESI´A  un·〈�〉säuert                                 A�ZsYMOS  Unterkunft                                KATA´·LYMA
      un·〈�〉kannt〈�〉ung                          A·GNO´EMA  un·〈�〉scheinend/·scheinbar       A�PhANE´S  unterlassen                             �PhÄI´DOMAI
      un�kennen, un·〈�〉kann〈�〉n           A·GNOÄ´Oo  un·scheinbar/un·〈�〉scheinend�〈�〉en                unter�〈�〉laufen                   hYPO�TRÄ´ChOo
      un·kennen, Un·w˙issenheit           A´·GNOIA                                                 A·PhANI´ZsOo  unter�liegen�                          hYPO´�KÄIMAI
      Un·kenntnis                              A·GNOoSI´A  Un·scheinbar/Un·〈er〉scheinend·〈�〉en             unter·ordnen                      hYPO�TA´SSOo
      un·klug/ ·〈�〉sonnen/ ·sinnig        A´�PhROoN                                                 A·PhANISMO´S  Unter·ordnung                         hYPO·TAGE´
      Un·klugheit/·〈�〉sonnenheit/·sinnigkeit           un·schicklich, un·anständig A�SChE´MOoN  unterreden, Umgang〈�〉en          hOMILÄ´Oo
                                                     A·PhRO·SY´NE  un·schicklich〈�〉n                A·SChEMONÄ´Oo  unterreden�s                       SYN�OMILÄ´Oo
      unkompliziert, ein·fach              hA�PLOUS  Un·schicklichkeit/·anständigkeit                  Unterredung, Umgang                  hOMILI´A
      Unkompliziertheit, Ein·fachheit                                                               A·SChEMO·SY´NE  unterrichten                          KAT�EChÄ´Oo
                                                         hA·PLO´TES  un·〈�〉schmutzt, un·b˙sudelt        A�MI´ANTOS  unterscheiden, durch·tragen
      un�kümmern (wBd.)                     A·MÄLÄ´Oo  un·〈�〉schnitten/ ·〈�〉schneidbar       A´�TOMOS                                                   DIA�PhÄ´ROo
      Unkundiger, Laie, Nichtfachmann               un·〈�〉schonen                              A·PhÄIDI´A  unterschiedlich, vorzüglicher
                                                            IDIOo´TES  un�〈�〉schwerlich                            A�BARE´S                                                   DIA´·PhOROS
      un〈�〉�〈�〉lernt〈�〉                                A�MAThE´S  un�schwierig�〈�〉fass〈�〉end                               unter〈�〉�Schiff〈�〉en                   hYPO�PLÄ´Oo
      un·〈�〉löschlich/ ·〈�〉löschbar/                                                                   A�DYS·BA´STAKTOS  unterschlagen, beiseite〈�〉en
      ·〈�〉löschend/ ·〈�〉löscht                A´�SBÄSTOS  un·〈�〉seelt, seel·los                   A´�PsYChOS                                                 NOSPhI´ZsOo
      un�Makel                                   A´�MOoMOS  un·setzen                                  A·ThÄTÄ´Oo  unter·setzen                        hYPO�TI´ThEMI
      un·〈�〉makelt, un�Makel〈�〉d〈�〉     A�MOo´METOS  un·〈�〉setzlich/〈�〉setz〈�〉end         A�ThÄ´MITOS  Unter·s˙tellung                      hYPO´�STASIS
      un·〈�〉messen, maß·los                A´�MÄTROS  Un·setzung                              A·ThÄ´TESIS  〈�〉unter〈�〉·tragen                    hYPO�PhÄ´ROo
      un·〈�〉mischt〈�〉, integer                 A�KÄ´RAIOS  unsicher                                ÄPI·SPhALE´S  unter〈�〉�Typ·〈�〉ung               hYPO·TY´POoSIS
      un·〈�〉mischt                                 A´�KRATOS  un·sichtbar                                A�O´RATOS  unter�zeigen                    hYPO�DÄI´KNYMI
      Un·missgünstigkeit, Neid·los·igkeit               uns〈�〉ig/end, unsrig                 hEMÄ´TÄROS  unter〈�〉�Zeigendes                hYPO´·DÄIGMA
                                                       A·PhThONI´A  un�silber·l˙iebend/〈�〉freundend                      un·trauen/ ·treu〈�〉en                   A·PISTÄ´Oo
      un·mit·bewegbar              A�MÄTA·KI´NETOS                                            A�PhIL·A´RGYROS  un·treu, treu·los, un·gläubig      A´�PISTOS
      un·mit·denk〈�〉t/denk〈�〉ig     A�MÄTA·NO´ETOS  un·sinnig/ ·klug/ ·〈�〉sonnen        A´�PhROoN  Un·treue, Treu·los·igkeit, Un·glauben
      un·möglich, kraft·los                A�DY´NATOS  Un·sinnigkeit/·klugheit/·〈�〉sonnenheit                                                                  A·PISTI´A
      un·möglich〈�〉n, kraft·los�〈�〉n    A·DYNATÄ´Oo                                                 A·PhRO·SY´NE  un�treu〈�〉en/ ·trauen                   A·PISTÄ´Oo
      un·m·setzbar                     A�MÄTA´·ThÄTOS  un·〈�〉sonnen/ ·klug/ ·sinnig        A´�PhROoN  un�〈�〉trug/Arglist〈�〉et                      A´�DOLOS
      unmündig                                     �NE´·PIOS  un�Sorge, sorg·los                A�MÄ´RIMNOS  un·überzeug〈�〉sam                    A´�PÄIThE´S
      unmündig〈�〉n                            NEPIA´ZsOo  un·〈�〉sprechlich                         A�LA´LETOS  Un·überzeug〈�〉samkeit             A·PÄI´ThÄIA
      un·m˙utig〈�〉n, m˙ut·los〈�〉n            A·ThYMÄ´Oo  unsrig, uns〈�〉ig/end                 hEMÄ´TÄROS  un·überzeug〈�〉sam�〈�〉n              A·PÄIThÄ´Oo
      un�Mutter                                   A�ME´TOoR  un�〈�〉Stand〈�〉n, un·stet〈�〉n           A·STATÄ´Oo  un�Übles/Arges, arg·los              A´�KAKOS
      un�Naht, un·〈�〉näht, naht·los      A´�RAPhOS  un·s˙terblich                           A�ThA´NATOS  un�um〈�〉〈·〈�〉zo˙gen            A·PÄRI·SPA´STOoS
      un·〈�〉neben·schreitbar        A�PARA´·BATOS  Un·s˙terblichkeit                     A·ThANASI´A  un�unter·〈�〉ordnet/ordnend
      un�〈�〉nehmen�〈�〉Angesichts                            un·stet〈�〉n, un�〈�〉Stand〈�〉n           A·STATÄ´Oo                                            AN�YPO´·TAKTOS
                                 A�PROS·OoPO·LE´(M)PTOoS  un·s˙träflich/s˙trafbar                A�ThOoJOS  un·〈�〉ursachend                          AN�AI´TIOS
      un·neigbar                                   A�KLINE´S  un�Straucheln, un·strauchelnd                    un�Vater, vater·los                    A�PA´TOoR
      un·offenkundig          A´�DELOS, A·DE´LOoS                                                   A´�PTAISTOS  unverbrüchlich, bestätigt          �BÄ´BAIOS
      Un·offenkundigkeit                  A·DELO´TES  un�s˙treit〈�〉ig/ ·zänkisch             A´�MAChOS  un·verderblich/ un·vergänglich
      un·ordentlich, un·〈�〉ordnet         A´�TAKTOS  un�Sünd〈�〉end                   AN�A·MA´RTETOS                                                A´�PhThARTOS
      un·ordentlich〈�〉en                      A·TAKTÄ´Oo  u˙�nt, u˙nd�nicht                                 OU´�TÄ  Un·verderblichkeit/·vergänglichkeit
      un·ordentlich/〈�〉ordnet              A·TA´KTOoS  un·tadelig         A´�MÄMPTOS, A·MÄ´MPTOoS                                                 A·PhThARSI´A
      un·orthaft                                     A´�TOPOS  unten                                               KA´TOo  Un·verdorbenheit                   A·PhThORI´A
      un·p˙arteiisch    A�PROS·OoPO·LE´(M)PTOoS  �unten,〈�〉er�                            KATOoTÄ´ROo  un·vergänglich/ un·verderblich
      U˙nrat, S˙chlamm, K˙ot, Wust             �A´SIS�  �unten〈�〉lich,〈�〉er�                    KATOo´TÄROS                                                A´�PhThARTOS
      un·〈�〉rauscht/〈�〉rauschend   A�MÄ´ThYSTOS  unten�unter                          hYPO�KA´TOo  Un·vergänglichkeit/·verderblichkeit
      Un·recht, Un·gerechtigkeit             A·DIKI´A  unter, ut                                   �hYPO´ m. ak                                                 A·PhThARSI´A
      Un·recht〈�〉n, un·gerecht〈�〉n           A·DIKÄ´Oo  unter〈�〉�Anfang〈�〉en/〈�〉n           hYP�A´RChOo  un·〈�〉heiratet, ehe·los                   A´�GAMOS
      Un·recht〈�〉t, un·gerecht〈�〉t             A·DI´KEMA  unter�〈�〉A˙ugen·〈�〉en, malträtieren                  un·verletzt�〈�〉�Todeswesen       A�KÄ´RAIOS
      un·〈�〉redet, un·redbar                 A´�RRETOS                                             hYP·OoPIA´ZsOo  un·vermögend, un·möglich     A�DY´NATOS
      un·rein                                  A�KA´ThARTOS  Unter〈�〉�ausbreiten    hYPO�STROoNNY´Oo  unvermutet                            AeIPhNI´DIOS
      Un·reinheit                            A·KAThARSI´A  unter〈�〉�begegnen                 hYP�ANTA´Oo  un·vernünftig                               A´�LOGOS
      Un·reinigkeit                      A·KAThA´RThES  Unter〈�〉·begegnung               hYP·A´NTESIS  Un·verschämtheit                       AN·AI´DÄIA
      un·rentabel                           A�LYSI·TÄLE´S  〈�〉unter·binden                         hYPO�DÄ´Oo  unversehens, aus〈�〉·p˙lötzlich
      un·〈�〉reubar/〈�〉reuend       A�MÄTA·MÄ´LETOS  unter〈�〉�bleiben                     hYPO�MÄ´NOo                                                ÄX�AeI´PHNES
      un·rügbar                     A�KATA´·GNOoSTOS  〈�〉unter·bleiben                         hYPO·MONE´  unversehrt, vollständig      hOLO´�KLEROS



                                                      Deutsch-Griechisch                                                 370                                                 
      Unversehrtheit, vollständig〈�〉heit                 ut·stellen                            hYPO�STÄ´LLOo  verführen, verleiten             ANA�PÄI´ThOo
                                                      hOLO·KLERI´A  ut·stellen                                 hYPO·STOLE´  vergänglich, verderblich       PhThARTO´S
      u˙nversehrt〈�〉en, retten             �SOoJ´ZsOo  ut�t˙reiben                            hYPO�BA´LLOo  Vergänglichkeit, Verderben      PhThORA´
      un·v˙ersöhnlich                       A´�SPONDOS  ut�wehen                               hYPO�PNÄ´Oo  vergebens                                       MA´TEN
      un·verständig, un·einsichtig  A�SY´N·ÄTOS  ut·wenden                       hYPO�STRÄ´PhOo  vergeblich                                  �MA´TAIOS
      un·versuchlich/versuchbar A�PÄI´RASTOS  u˙�wn/ u˙�ob                                          ÄI�TÄ  Vergeblich〈�〉en                           MATAIO´Oo
      un·verwelkbar                       A�MA´RANTOS                                    V                                    vergebliches�R˙eden          MATAIO·LOGI´A
      un·verwelklich/verwelkend                           v, von, vom, weg, ab�, ent�                 �APO´  Vergebliches�r˙edend       MATAIO�LO´GOS
                                                  A�MARA´NTINOS  v�〈�〉abscheuen/h˙assen      APO�STYGÄ´Oo  Vergeblichkeit                         MATAIO´TES
      un·vorbereitet            A�PARA·SKÄW´ASTOS  v�Annahme                              APO·DOChE´  vergehen (fr.)                        KAT�A·RGÄ´Oo
      unvorhergesehen                AeIPhNI´DIOS  Vater                                               �PATE´R  vergelten                       ANT�APO·DI´DOoMI
      un·〈�〉walkt                                 A´�GNAPhOS  väter〈�〉�bei·〈�〉geben     PATRO�PARA´·DOTOS  V˙ergeltung                                    AMOIBE´
      un·〈�〉waschen                              A´�NIPTOS  Vater〈�〉d, Vater〈�〉t, Heimat                PATRI´S  Vergeltung                          ANT·APO´·DOMA
      unwegsam, dürr, struppig    AUChMERO´S  Vater·〈�〉drescher                PATR�OLOoJ´AS  ,,Vergeltung, Vergelten    ANT·APO´·DOSIS
      un·〈�〉wehrt                             A·KOoLY´TOoS  väterlich                                    PATRIKO´S  Vergessen                                        LE´ThE
      un·weise                                     A´�SOPhOS  vater·los, un�Vater                    A�PA´TOoR  Vergleich〈�〉en, v˙ersöhnen   DI�ALLA´SSOo
      un·wert〈�〉, wert·los〈�〉                        A´�TIMOS  Vaterschaft                                     PATRIA´  Vergnügen, Lust, Behagen         hEDONE´
      un·wert〈�〉en                                  A·TIMO´Oo  〈�〉Väter〈�〉t                                   PATROoJOS  verhalten                          ANA�STRÄ´PhOo
      un·wert〈�〉n, un·werten              A·TIMA´ZsOo  v�aufnehmen                     APO�DÄ´ChOMAI  Verhalten                             ANA·STROPhE´
      Un·wert〈�〉ung, Wert·los·〈�〉ung            A·TIMI´A  v�ausziehen                        AP�ÄK·DY´OMAI  verhärten, verstocken              POoRO´Oo
      un·wider·legbar                AN�ANTI´·RRETOS  v�Ausziehen                           AP·Ä´K·DYSIS  Verhärtung, Verstockung       POo´ROoSIS
      un·wider·redbar               AN�ANTI´·RRETOS  v�begegnen                             AP�ANTA´Oo  verheeren, verwüsten             PORThÄ´Oo
      un�Wider·rede                AN·ANTI·RRE´TOoS  v�Begegnung                           AP·A´NTESIS  verhehlen, verheimlichen  APO�KRY´PTOo
      U˙nwille, 〈�〉fühl, Z˙orn, Wut             �ThYMO´S  v·bleiben                                 APO�MÄ´NOo  verheimlicht, g˙eheim          APO´·KRYPhOS
      un˙willig〈�〉n�z                 PROS�OChThI´ZsOo  v·blicken                                 APO�BLÄ´POo  v˙erheiraten                               GAMI´SKOo
      Unwille, Entrüstung             AGANA´KTESIS  v·brauch                                APO´·ChRESIS  verheiraten                               GAMI´ZsOo
      unwillig〈�〉n, entrüstet〈�〉n     �AG·A·NAKTÄ´Oo  v�〈�〉enden                                APO�TÄLÄ´Oo  verheißen, zusagen     ÄP�AnGGÄ´LLOMAI
      un·wirksam, arbeits·los                  A·RGO´S  v�entgegen〈�〉en                        AP�ANTA´Oo  Verheißenes, Zu〈�〉sagtes    ÄP·A´nGGÄLMA
      un·wirksam〈�〉n                               A·RGÄ´Oo  v�Entgegen〈�〉en                        AP·A´NTESIS  Verheißung, Zusage            ÄP·AnGGÄLI´A
      Un·w˙issenheit, un·kennen           A´·GNOIA  v˙erächt〈�〉en                         MYKTERI´ZsOo  wehren                                       �KOoLY´Oo
      un·w˙iss〈�〉n, un�kennen              A·GNOÄ´Oo  verändern                                 ALLOIO´Oo  verkaufen, preisgeben          PIPRA´SKOo
      un·wohl·〈�〉setzt                     AN�ÄU´·ThÄTOS  verbergen, verstecken            �KRY´PTOo  v˙erkaufen, feilbieten               �POoLÄ´Oo
      un·würdig                AN�A´XIOS, AN·AXI´OoS  Verbesserung, Reform        DI·O´RThOoMA  verklagen, verleumden, 〈�〉teufeln, ver-
      un·zählbar                       AN�ARI´ThMETOS  verbinden, jochen                �ZsÄU´GNYMI    dächtigen                             DIA�BA´LLOo
      unzählig, zahllos                        ��MYRI´OS�  v˙erborgen                             KRYPhAeIOS  verklagend, verleumdend, teuflich, Teu-
      un·〈�〉zähmt, un·〈�〉�erzogen       AN�E´MÄROS  verborgen                                    KRYPhEJ    fel                                             DIA´·BOLOS
      un·zänkisch/ ·s˙treit〈�〉ig              A´�MAChOS  verborgen, versteckt                 KRYPTO´S  verkrüppelt, kru˙mm                      KYLLO´S
      un·〈�〉zeugt                              A�MA´RTYROS  verborgen〈�〉e                                 KRY´PTE  verkürzen                                 KOLOBO´Oo
      un·z·〈�〉stoßen, ·stößig         A�PRO´S·KOPOS  verborgen�‘〈�〉en, �˙w                   �KRY´PTOo  Verlangen, Gier, 〈�〉fühl, Grimm     �ThYMO´S
      un·zu·g˙änglich                      A�PRO´S·ITOS  Verbrecher                            KAK·OURGOS  verleiten, verführen             ANA�PÄI´ThOo
      un·zusammen·〈�〉setzbar     A�SY´N·ThÄTOS  verdächtigen, verklagen      DIA�BA´LLOo  verleumden, verklagen         DIA�BA´LLOo
      un�zusammen·stimmend A�SY´M·PhOoNOS  verdächtigend, Teufel              DIA´·BOLOS  verleumderisch/ verleumdend, verkla-
      ob�u˙, u˙nd�wenn, wenn�u˙                   ÄI�TÄ  V˙erderben                               �O´LÄ·ThROS    gend, 〈�〉teufelnd                       DIA´·BOLOS
      üppig〈�〉en                                 STRENIA´Oo  v˙erderb〈�〉en                         OLOThRÄ´WOo  verloben                                hARMO´ZsOo
      üppig〈�〉en�gegen           KATA�STRENIA´Oo  verderben                              �PhThÄI´ROo  v˙erlobt
�˙w                              MNESTÄ´WOo
      Üppigkeit                                    �STRENOS  Verderben, Verderbnis, Verderblichkeit     ¯ve˙rlobt�˙w�˙s                             �MNA´OMAI2
      Urbanus                                   OURBANO´S                                                       PhThORA´  v·erlösung                         APO·LY´TROoSIS
      Uria                                                OURI´AS  V˙erderber, 〈�〉tilger              OLOThRÄUTE´S  Verlust, Einbuße, S˙chaden          �ZsEMI´A
      Ursache                                             AITI´A  v˙erderblich, V˙erderb〈�〉end    OLÄ´ThRIOS  verlust〈�〉en, einbüßen, s˙chäd〈�〉en
      〈�〉ursachend                                    �AI´TIOS  verderblich, vergänglich       PhThARTO´S                                                      ZsEMIO´Oo
      〈�〉ursach〈�〉ung                              AITI´OoMA  verdrehen, 〈�〉renken               STRÄBLO´Oo  vermeintlich�, 〈�〉willig�, will〈�〉lich�   ÄThÄLO�
      Urteil                                                 KRI´MA  verdrießlich〈�〉end             SKYThR�OoPO´S  vermögen, können, Kraft〈�〉en    �DY´NAMAI
      urteilen/ Urteil〈�〉en, richten          �KRI´NOo  Verdunkelung, Umnachtung        AChLY´S  Vermögen, Kraft, Fähigkeit         DY´NAMIS
      urteil〈�〉ig                                       KRITIKO´S  Verehr〈�〉en                              SÄBA´ZsOMAI  Vermögen〈�〉er                            DYNA´STES
      Urteil〈�〉ung, 〈�〉richt, RichtenKRI´SIS                 verehr〈�〉ig, verehrend, verehrt                     vermögen〈�〉er〈�〉�hb·〈�〉en
      Usija                                                OZsI´AS                                                     SÄBASTO´S                                      KATA�DYNASTÄ´WOo
      ut, unter                                   �hYPO´ m. ak  Verehrtes, 〈�〉d〈�〉Verehr〈�〉              SÄ´BASMA  vermögen〈�〉ig/ vermögend, fähig, kräftig/
      ut�aufnehmen                  hYPO�DÄ´ChOMAI  ¯Vereinsamte (fr.)                         MONO´Oo    kraft〈�〉l                                        DYNATO´S
      ut·bleiben                              hYPO�MÄ´NOo  verfehlen, sündigen          �hA·MARTA´NOo  vermögen〈�〉ig〈�〉n, fähig〈�〉n, kräftig〈�〉n
      ut·erinnern                   hYPO�MIMNEJ´SKOo  verfehlend, Verfehler       hA·MARTOoLO´S                                                     DYNATÄ´Oo
      ut·erinnerung                        hYPO´·MNESIS  Verfehlnis, Verfehl〈�〉t             hA·MA´RTEMA  vernehmen                            AN�ÄTA´ZsOo
      ut·führen                                     hYP�A´GOo  Verfehlung, Sünde                    hA·MARTI´A  Verordnung, Satzung                    DO´GMA
      ut·kehren                         hYPO�STRÄ´PhOo  Verfluchtes, Verfluchung     KATA´·ThÄMA  Verruf, Misskredit                  AP·ÄLÄGMO´S
      ut·la˙ssen  hYPO�LÄI´POo, hYPO�LIMPA´NOo  Verfluchung〈�〉en         KATA·ThÄMATI´ZsOo  versammeln, zusammenbringen,
      ut·nehmen                       hYPO�LAMBA´NOo  verfolgen                                    �DIOo´KOo    -kommen                                  ��AGÄI´ROo�
      ut·Raum〈�〉en                    hYPO�ChOoRÄ´Oo  v˙erfolgen                                      �hI´ÄMAI�  Verschämtheit                              �AIDOo´S
      ut·rest                                    hYPO´·LÄIMMA  Verfolger                                    DIOo´KTES  verschanzt, fe˙st, h˙altbar          OChYRO´S
      ut·schrift                            hYPO·GRAMMO´S  Verfolgung                                DIOoGMO´S  Verschanzung, Fe˙stung      OChY´ROoMA
      ut·stand                                 hYPO´�STASIS  Verfügung, Bund, Vertrag        DIA·ThE´KE  verschiedenartig, bunt             �POIKI´LOS
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      verschlagen, listig                PAN�OURGOS  v·frei〈�〉er                           AP�ÄLÄU´ThÄROS  vollständig〈�〉heit, Unversehrtheit
      Verschlagenheit, List             PAN·OURGI´A  v�gemäß·ändern         APO�KAT·ALLA´SSOo                                                  hOLO·KLERI´A
      verschneiden, entmannen                           v·gm·s˙tellen                 APO�KATh·ISTA´NOo  〈�〉vollstrecker                            PRA´KTOoR
                                                ÄUN·OUChI´ZsOo  v·gm·s˙tellung, v〈�〉�〈�〉gm�〈�〉stand〈�〉en                  Voll·trag〈�〉ung                      PLERO·PhORI´A
      Verschnittener, Entmannter �ÄUN·OUChOS                                          APO·KATA´·STASIS  voll/völlig〈�〉en                              PLERO´Oo
      verschwenden, prassen       SPATALA´Oo  v�Grenz〈�〉�durch�〈�〉en        APO�DI·ORI´ZsOo  voll/völlig�〈�〉�tragen         PLERO�PhORÄ´Oo
      versklaven, 〈�〉Sklaven〈�〉en          DOULO´Oo  v·h˙auchen                          APO�PsY´ChOo  vom, von, v, weg, ab�, ent�                 �APO´
      v˙ersöhnen, Vergleich〈�〉n     DI�ALLA´SSOo  v�〈�〉Hoff〈�〉en                            AP�ÄLPI´ZsOo  von�her, her�von                    �hYPO´ m. gn
      versöhnen, sühnen, g˙nädig〈�〉n                    viel                                                �POLY´S/1  〈�〉von�〈�〉hoffen                        AP�ÄLPI´ZsOo
                                                       hILA´SKOMAI  viele�Wort〈�〉en, Viel·r˙eden       POLY·LOGI´A  〈�〉von�künden                    AP�AnGGÄ´LLOo
      Versöhnendes, Versöhnungs〈�〉l, Sühnen-   viel·fach, viel·fältig         POLLA�PLASI´OoN  von〈�〉�lassen, ent·lassen             APh�I´EMI
       des, Sühne〈�〉l                       hILASTE´RION  viel〈�〉�inn〈�〉end          POLY´�SPLAnGChNOS  〈�〉von·nehmen                    APO�LAMBA´NOo
      versöhnt, g˙nädig, h˙uldvoll         hI´LÄOoS  vielleicht                                          TA´ChA  von�richtiger�Beschaffenheit, passend
      Versöhnung, Sühnung             hILASMO´S  vielmals, oft                                POLLA´KIS                                                           A´RTIOS
      verständig, einsicht〈�〉l               SYN·ÄTO´S  viel〈�〉�mannigfaltig             POLY�POI´KILOS  von�Sinnen〈�〉n, rasen                �MAI´NOMAI
      Verständnis/ Verstand, Verstehen, Ein-      vielmehr, viel�mehr                       MALLON  Von�Sinnen〈�〉n, Raserei                   MANI´A
       sicht                                           SY´N·ÄSIS  Viel·r˙eden, viele�Wort〈�〉en       POLY·LOGI´A  von�sto˙ßen                          AP�OoThÄ´Oo
      verstecken, verbergen            �KRY´PTOo  viel·teilig                               POLY·MÄROoS  vor                                                       �PRO´
      versteckt, verborgen                 KRYPTO´S  viel〈�〉�verschiedenartig     POLY�POI´KILOS  vor〈�〉�a·kündigen        PRO�ÄP·AnGGÄ´LLOo
      verstehen/ verständ〈�〉n, einsehen               viel·weisig, 〈�〉viel〈�〉�Weise    POLY·TRO´POoS  vor�allem, ganz�besonders        MA´LISTA
                                                            SYN�I´EMI  viel〈�〉�wert〈�〉                              POLY´�TIMOS  vorbereiten                  PARA�SKÄWA´ZsOo
      〈�〉Verstellen, Heuchelei         hYPO´·KRISIS  〈�〉viel�wie, wie�viel                           hO´SOS  vor�bereiten                  PRO�ÄTOIMA´ZsOo
      verstellen, heucheln       hYPO�KRI´NOMAI  viel〈�〉�wohl〈�〉�inn〈�〉end                                      〈�〉vorbereitung〈�〉                     PARA�SKÄWE´
      〈�〉Verstellender, Heuchler    hYPO·KRITE´S                                POLY�ÄU·SPLAnGChNOS  vor·bestimmen                     PRO�ORI´ZsOo
      v·ersticken, ab·würgen          APO�PNI´GOo  vier                                           �TÄ´SSARÄS  vor�〈�〉Blick〈�〉en                        PRO�BLÄ´POo
      verstocken, verhärten              POoRO´Oo  vier·eckig                          TÄTRA´�GOoNOS  vor·bringen                           PRO�PhÄ´ROo
      Verstockung/ Verstocktheit, Verhärtung    Vierer〈�〉                                     TÄTRA´DION  Vor·denken                                 PRO´·NOIA
                                                        POo´ROoSIS  vier·fach                                TÄTRA�PLOUS  vor〈�〉�〈�〉denken/〈�〉dank〈�〉en       PRO�NOÄ´Oo
      verstören                        ANA�SKÄWA´ZsOo  vier·füßig, Vierfüßler             TÄTRA´�POUS  vorder�er, vorherig�er, erst�er
      verstricken                        SKANDALI´ZsOo  vier·hundert                         TÄTRA·KO´SIOI                                                    �PROoTOS/1
      Verstrickung, Fallstrick        �SKA´NDALON  vier〈�〉ig, vier〈�〉end                    TÄTARTAIOS  Vordersegel                             ARTÄ´MOoN
      ‘verstummen, schweigen          SIOoPA´Oo  vier�Monate〈�〉nd                  TÄTRA´�MENOS  〈�〉vorderteil, Bug                           PROoJRA
      Versuch, Erfahrung, Probe              �PÄIRA  vier·tausend                  TÄTRAKIS�ChI´LIOI  vor〈�〉�erkennen               PRO�GINOo´SKOo
      v˙ersuchen, Erfahr〈�〉en                PÄIRA´Oo  viert�er,�e,�es, Viertel              TÄ´TARTOS  Vor〈�〉·erkenntnis                   PRO´·GNOoSIS
      versuchen, 〈�〉proben               PÄIRA´ZsOo  vier·zehn                         DÄKA�TÄ´SSARÄS  vor�Evangelium〈�〉en
      Versuchung, Versuchen        PÄIRASMO´S  vierzehnt�er,�e,�es                                                                    PRO�ÄW·AnGGÄLI´ZsOMAI
      Vertrag, Bund, Verfügung        DIA·ThE´KE                              TÄSSARÄS�KAI�DÄ´KATOS  vor·führen, vor〈�〉�führen           PRO�A´GOo
      vertrauen, überzeugen              �PÄI´ThOo  vierzig                              TÄSSÄRA´·KONTA  vor�geben                             PRO�DI´DOoMI
      Vertrauen, Überzeugt·˙sein, Zuversicht      vierzig·jährig         TÄSSÄRA·KONTA�ÄTE´S  Vor·geber                                 PRO·DO´TES
                                                     PÄPOI´ThESIS  Vision, E˙rscheinung                   OPTASI´A  vor·gehen                       PRO�PORÄ´WOMAI
      verunglimpfen, lästern     BLAS·PhEMÄ´Oo  v·lassen, ent·lassen                    APh�I´EMI  vor〈�〉�geschehen/werden     PRO�GI´NOMAI
      verunglimpfend, lästernd, lästerlich           v·la˙ssen                                  APO�LÄI´POo  vor〈�〉�gm·haben                 PRO�KAT·Ä´ChOo
                                                    BLA´S�PhEMOS  v·lassung, Ent·lassung                A´Ph·ÄSIS  vor〈�〉�gm·künden       PRO�KAT·AnGGÄ´LLOo
      Verunglimpfung, Lästerung BLAS·PhEMI´A  ;;Vogel                                           O´RNÄON  vor〈�〉�gm�zubereiten/zurechtmachenn
      verunreinigen, beflecken       �ALISGÄ´Oo  .,Vogel〈�〉                                           �O´RNIS                                       PRO�KAT·ARTI´ZsOo
      Verunreinigung, Befleckung    ALI´SGEMA  V˙ogel                                         PÄTÄINO´N  vor�〈�〉gültig〈�〉en                      PRO�KYRO´Oo
      verwahren, bewahren, wa˙chen                   Volk                                                   �LAO´S  vor�haben/h˙alten                  PRO�Ä´ChOo
                                                       PhYLA´SSOo  voll, völlig                                     �PLE´RES  vor�Hand〈�〉en               PRO�ChÄIRI´ZsOMAI
      Verwahrung, Bewahrung            PhYLAKE´  vollenden, vollkommen〈�〉en       TÄLÄIO´Oo  ¯vorhandene�〈�〉                     hYP�A´RChOo
      〈�〉Verwahrung〈�〉en                 PhYLAKI´ZsOo  v˙ollenden                                     ��ANY´Oo�  vorhandener�〈�〉                          hY´P·ARXIS
      verwandt                               SYnG�GÄNE´S  Vollender                                TÄLÄIOoTE´S  vor�Hand�strecken  PRO�ChÄIRO·TONÄ´Oo
      ,,Verwandte                             SYnG·GÄNI´S  〈�〉voll〈�〉endes, voll〈�〉g, Voll〈�〉l, voll〈�〉le,              Vorhang                             KATA·PÄ´TASMA
      Verwandtschaft                    SYnG·GÄ´NÄIA    voll〈�〉tes                                   PLE´ROoMA  Vorhaut, Vorhäut〈�〉                AKRO·BYSTI´A
      verwegen, kühn, wage〈�〉ig       TOLMERO´S  vollendet, vollkommen               �TÄ´LÄIOS  vorher, ;erst〈�〉                           �PROoTOS/2
      Verwegener, Wag〈�〉iger              TOLMETE´S  vollendet〈�〉e                              TÄLÄIO´TES  vorherig�er, vorder�er, erst�er
      verwelken, dahinschwinden   �MARAI´NOo  Vollendung, vollkommen〈�〉ung                                                                       �PROoTOS/1
      Verwenden, Fürbitte                Ä´N·TÄUXIS                                                    TÄLÄI´OoSIS  vor〈�〉�herolden                  PRO�KERY´SSOo
      Verwesung, dc�Verderben   DIA·PhThORA´  vollkommen, vollendet, 〈�〉Ziel〈�〉end,              Vor·hof                                   PRO�AU´LION
      verwildert, dürr, struppig      AUChMERO´S    〈�〉Ziel〈�〉ich                   �TÄ´LÄIOS, TÄLÄI´OoS  vor〈�〉�hoff〈�〉en                       PRO�ÄLPI´ZsOo
      verwirren                              SYnG�ChÄ´Oo  vollkommen〈�〉en                          TÄLÄIO´Oo  vor〈�〉�hören                            PRO�AKOU´Oo
      Verwirrung                            SY´nG·ChYSIS  Vollkommenheit, vollendet〈�〉e  TÄLÄIO´TES  vor〈�〉�i·anfangen            PRO�ÄN·A´RChOMAI
      Verwünschung                                  �ARA´1  vollkommen〈�〉ung                     TÄLÄI´OoSIS  vor〈�〉ig, Vor〈�〉igen                        PRO´·˙IMOS
      verwüsten, verheeren, z˙erstören               Vollmacht, 〈�〉vollmächt〈�〉               ÄX·OUSI´A  voriges�Jahr                                 PÄ´R·Y·SI
                                                         PORThÄ´Oo  Vollmacht〈�〉en                      ÄX·OUSIA´ZsOo  vor�kommen                      PRO�Ä´RChOMAI
      verzag〈�〉n, feige〈�〉n                       DÄILIA´Oo  Vollmacht〈�〉end/et            ÄX·OUSIASTIKO´S  vor·laufen                           PRO�TRÄ´ChOo
      verzagt, feige                                 DÄILO´S  Vollmacht〈�〉en�gegen, Vollmacht�-                vor·laufend, Vor·läufer         PRO´·DROMOS
      Verzagtheit, Feigheit                      DÄILI´A    herab〈�〉·〈�〉en                KAT�ÄX·OUSIA´ZsOo  vor�leiden                           PRO�PA´SChOo
      verzehren                               AN·ALI´SKOo  v˙oll〈�〉n, 〈�〉laden〈�〉n, 〈�〉f˙üllt〈�〉n            �GÄ´MOo  〈�〉vor·leiten, für��vor〈�〉��halten,
      Vetter/ Neffe                             A·NÄPsIO´S  vollständig, unversehrt      hOLO´�KLEROS    leit〈�〉�vor〈�〉·en                       PRO�EGÄ´OMAI
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      vor·liegen�                                PRO´�KÄIMAI  v·te˙il〈�〉en                                  APO�NÄ´MOo  Wärme                                            ThÄ´RME
      vorn                                    Ä´M�PROS·ThÄN  v·voll〈�〉en                              APO�PLERO´Oo  wärmen, warm〈�〉en                ThÄRMAI´NOo
      vornehm, 〈von 〉wohl�Art〈�〉end   ÄU�GÄNE´S  v�wagen                              APO�TOLMA´Oo  warnen, ermahnen              NOU·ThÄTÄ´Oo
      vor·n˙ehmen                         PRO�AeIRÄ´Oo  v·〈�〉waist
�˙w/˙s                  AP�ORPhANI´ZsOo  Warnung, Ermahnung            NOU·ThÄSI´A
      vor·nehmen                      PRO�LAMBA´NOo  v�warten                          AP�ÄK·DÄ´ChOMAI  warten                                  ÄK�DÄ´ChOMAI
      vor〈�〉�offenkundig/deutlich     PRO´�DELOS  v·wenden                           APO�STRÄ´PhOo  ·wärts (sf, We.)                                     ���DIS�
      vor〈�〉�〈�〉ordnen                       PRO�TA´SSOo  v·worten                              APO·LOGÄ´OMAI  〈�〉wartung, 〈�〉warten                      ÄK·DOChE´
      vor〈�〉�prophezeien   (PRO�PRO·PhETÄ´WOo)  v·wortung, R˙echenschafts·ab·〈�〉ung             warum, wozu                                   hINA�TI´
      vor·rufen                                PRO�KALÄ´Oo                                                     APO·LOGI´A  w˙arum, weshalb                              s. �DIA´
      〈�〉vor�〈�〉Sabbat                    PRO�SA´BBATON  v·wort〈�〉·un·〈�〉ig                 AN�APO·LO´GETOS  ?was, ?wer, ?welch�er                          �TI´S
      vor〈�〉�sagen                              PRO�LÄ´GOo  v·z˙ahlen                                    APO�TI´NOo  wa˙schen                                        �LOU´Oo
      Vor·satz                                   PRO´·ThÄSIS  v·zehnten, Zehnten�ab·〈�〉en                          waschen                                       �NI´PTOo
      vor〈�〉�〈�〉schein                         PRO´·PhASIS1                                             APO�DÄKATO´Oo  w˙aschen, spülen                        �PLY´NOo
      vor�schreiben                    PRO�GRA´PhOo  v·zeigen                              APO�DÄI´KNYMI  Wasch〈�〉n                                         NIPTE´R
      vor·schreiten                         PRO�BAI´NOo  v·zeigung                                  APO´·DÄIXIS  was�für�ein�er,�e,�es                  hO·POIOS
      vor·schreiten〈�〉en               PRO�BIBA´ZsOo  v·zi˙ehen                                  APO�SPA´Oo  ?was�für�ein�er/�e/�es/�einige        POIOS
      vor�sehen                               PRO�ORA´Oo                                    W                                    was�für�〈�〉Herkunft                    PO·T�APO´S
      vor·senden                           PRO�PÄ´MPOo  �˙w, �˙werden, �˙wird            Hilfs-vb ps o. ft  〈�〉was�für�〈�〉Herkunft                 PO·T·APOoS
      vor·setzen                             PRO�TI´ThEMI  w, welch�er,�e,�es                               �hO´S  Wasser                                         �hY´DOoR
      vor〈�〉�〈�〉setzter〈,〉                     PRO·ThÄSMI´A  Waage, Joch                                 ZsYGO´S  wasser·augig                      hYDR·OoPIKO´S
      vor〈�〉�sorgen                    PRO�MÄRIMNA´Oo  〈�〉wabe                                            KERI´ON  Wasser〈�〉g                                        hYDRI´A
      vor〈�〉�s˙org〈�〉en                   PRO�MÄLÄTA´Oo  Wac˙he                                    KOUSTOoDI´A  wasser·los                                 A´N�YDROS
      〈�〉vor〈�〉st/ vor〈�〉st (w.)                     �PROoTOS  w˙achen, feld·schlafen          AGR·YPNÄ´Oo  Wasser�trinken                 hYDRO·POTÄ´Oo
      〈�〉vor〈�〉st�Stehender         PROoTO�STA´TES  wachen                                  GREGORÄ´Oo  wd, werden, geschehen              �GI´NOMAI
      vor·stehen                               PRO�I´STEMI  〈�〉wa˙chen, bewahren              PhYLA´SSOo  weben                                     �hYPhAI´NOo
      Vor·steherin                             PRO·STA´TIS  W˙achen, pl a.: 〈�〉w˙ach〈�〉epl        AGR·YPNI´A  〈�〉webt                                       hYPhANTO´S
      Vor·stoß                                     PRO·KOPE´  wachsen                                    �AUXA´NOo  Wechsel/ wechsel〈�〉ung                   TROPE´
      vor·stoßen                            PRO�KO´PTOo  Wachstum                                    AU´XESIS  〈�〉wecken, erwachen                   �Ä·GÄI´ROo
      vor·strecken                           PRO�TÄI´NOo  Wa˙cht, Wa˙che, Bewahrung        PhYLAKE´  〈�〉weckung, Auf〈�〉stehung             Ä´GÄRSIS
      vor·stürzend/·stürzt                PRO�PÄTE´S  Wä˙chter, 〈�〉wa˙cher                       �PhY´LAX  wedeln, schwanken                      SAI´NOo
      vor〈�〉�sündigen               PRO�AMARTA´NOo  Waffe, Rüstung, Werkzeug          �hO´PLON  Weg                                                 �hODO´S
      Vorteil〈�〉en, N˙utzen〈�〉en              �O·NI´NEMI  〈�〉waffnen, rüsten                     hOPLI´ZsOo  weg, von, vom, v, ab�, ent�                 �APO´
      vortrefflich                       �KALO´S, KALOoS  wage〈�〉ig, kühn, verwegen       TOLMERO´S  weg·ändern                          AP�ALLA´SSOo
      vor·t˙reiben                            PRO�BA´LLOo  Wagen                                             hA´RMA  weg·bewegen                        APO�KINÄ´Oo
      vor〈�〉�〈�〉ursach〈�〉en              PRO�AITIA´OMAI  wagen, kühn〈�〉en                        TOLMA´Oo  weg·bringen                          APO�PhÄ´ROo
      vor〈�〉�unter〈�〉�Anfang〈�〉en  PRO�YP·A´RChOo  Wag〈�〉er                                       TOLMETE´S  weg·dr˙ängen                        AP�OoThÄ´Oo
      Vor·urteil                                   PRO´·KRIMA  〈�〉wählen, n˙ehmen                    �hAeIRÄ´Oo  weg·drängen                        APO�ThLI´BOo
      Vor·vater                               PRO�PA´TOoR  〈�〉wähl〈�〉t/ 〈�〉wähl〈�〉ig, 〈�〉wählt      �hAeIRÄTO´S�  weg·drehen                           APO�TRÄ´POo
      vor〈�〉�verfehlen/ �sündigen                           〈�〉wähl〈�〉t�be〈�〉en                    hAeIRÄTI´ZsOo  weg〈�〉�durch�Grenz〈�〉en    APO�DI·ORI´ZsOo
                                              PRO�AMARTA´NOo  Wahnsinn                                         MANI´A  Weg〈�〉en                                       hODÄ´WOo
      vor〈�〉�verheißen         PRO�ÄP·AnGGÄ´LLOo  wahr, wahr〈�〉           �A�LEThE´S, A·LEThOo´S  wegen, u˙m� ... �willen                �DIA´ m. ak
      Vor·verlangen                         PRO·ThYMI´A  〈�〉wahren�Kern〈�〉n (wGb.)            ��ÄTA´ZsOo�  w˙egen, um� ... �willen                   hÄ´N·ÄKA
      vor·verlangend                   PRO´�ThYMOS,   wahrhaftig                               A·LEThINO´S  Weg〈�〉en�durch                         DI�ODÄ´WOo
       PRO·ThY´MOoS                                              Wahrheit, Wahr〈�〉keit                    A·LE´ThÄIA  weg·entziehen, weg·ra˙uben
      vorwärts, kopfüber                     PR�ENE´S  wa˙hrlich, tatsächlich                               E                                               APO�STÄRÄ´Oo
      vorwerfen/ Vorwürf〈�〉en, tadeln                     wahr〈�〉n, Wahr〈�〉en                    A·LEThÄ´WOo  wegen�;welcher〈�〉                                 DI·O´
                                                      �MÄ´MPhOMAI  wahrnehmen, gewahren (Gb.)         �ÄI´DOo  Weg〈�〉en�zusammen              SYN�ODÄ´WOo
      vor·wissen                                  PRO´�OIDA  w˙ahrnehmen, empfinden �AeISThA´NOMAI  〈�〉Weg〈�〉�leiten                            hOD·EGÄ´Oo
      vorwitzig, neugierig              PÄRI´�ÄRGOS  W˙ahrnehm〈�〉n                    AeISThETE´RION  Weg〈�〉·leiter                                 hOD�EGO´S
      vor〈�〉�〈�〉wordene                       PRO´�GONOS  W˙ahrnehmung, Empfinden, Empfindung     weg·führen, ab·führen                 AP�A´GOo
      Vorwurf, Tadel                              MOMPhE´                                                   AeI´SThESIS  weg·geben                            APO�DI´DOoMI
      V˙orwurf, Schmähung            ONÄIDISMO´S  Wahrnehmung, wahrnehm〈�〉heit       ÄIDOS  weg·g˙ehen                                   A´P�ÄIMI2
      V˙orwürf〈�〉en, schelten            ONÄIDI´ZsOo  wahrsagen                           MANTÄ´WOMAI  weg·kommen                        AP�Ä´RChOMAI
      〈�〉Vor〈�〉�〈�〉Zeuge〈�〉en        PRO�MARTY´ROMAI  w˙ahrsage〈�〉, W˙ahrsage|             PY´ThOoN  Weg·kreuzung, Kreuz·weg     A´MPh�ODON
      〈�〉Vor〈�〉�〈�〉zeugen               PRO�MARTYRÄ´Oo  Waise, 〈�〉waist                          �ORPhANO´S  weg·liegen�/ weg·〈�〉l˙egt��˙s        APO´�KÄIMAI
      vorzüglicher, unterschiedlich                      Walker                                      GNAPhÄU´S  〈�〉Weg�machen                      hODO·POIÄ´Oo
                                                       DIA´·PhOROS  〈�〉wallung (wGb.), 〈�〉fühl, 〈�〉m˙üt (Gb.) ThYMO´S  weg·〈�〉mangeln〈�〉en            APh�YSTÄRÄ´Oo
      vor〈�〉�zuvorkommen          PRO�PhThA´NOo  wälzen                                           �KYLI´Oo  weg·n˙ehmen                       APh�AeIRÄ´Oo
      v·Raum〈�〉en                        APO�ChOoRÄ´Oo  Wälzen                                       KYLISMO´S  wegnehmen, plündern                �SYLA´Oo
      v�〈�〉s˙chall〈�〉en            APO�PhThÄ´nGGOMAI  〈�〉wälztes, Wälz〈�〉z                          KY´LISMA  weg·ordnen                           APO�TA´SSOo
      v·schattung                           APO·SKI´ASMA  Wand                                             TOIChOS  〈�〉weg·prüfen                  APO�DOKIMA´ZsOo
      v·schlafen                             APh�YPNO´Oo  wandeln, um〈�〉·treten             PÄRI�PATÄ´Oo  weg·ra˙uben, weg·entziehen
      v·schreiben                         APO�GRA´PhOo  Wange, Backe                              SIAGOo´N                                               APO�STÄRÄ´Oo
      v·schreibung                          APO·GRAPhE´  wank〈�〉en, erschüttern, rütteln   SALÄ´WOo  weg·Raum〈�〉en                   APO�ChOoRÄ´Oo
      v·schreit〈�〉en, ·steigen            APO�BAI´NOo  Wanken, Erschütterung                 �SA´LOS  weg·reichen                        APh�IKNÄ´OMAI
      v�sehnsüchtige�Erwartung                           ?wann                                                PO´�TÄ  Weg·reichung                                A´Ph·IXIS
                                               APO�KARA·DOKI´A  war/wäre�er/sie/es, waren/wären�wir/sie,    weg·sehen, ab·sehen            APh�ORA´Oo
      v�sprechen                            APO�LALÄ´Oo    warst/wärest�du, wart/wäret�ihr ipe-id (=   weg·s˙terben, weg�〈�〉Tod〈�〉en
      v·steigen, ·schreit〈�〉en            APO�BAI´NOo    Imperfekt-Indikativ) v. sein – �ÄIMI´                                                       APO�ThNE´JSKOo
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      weg·tragen                            APO�PhÄ´ROo  w˙eit, lang, fern                            �MAKRO´S  〈�〉wider〈�〉�rufen                       ANTI�KALÄ´Oo
      weg·treiben                           AP�ÄLAU´NOo  we˙it                                               ��ÄURY´S�  wider·sagen                            ANTI�LÄ´GOo
      weg·umbringen                    APO�KTÄI´NOo  〈�〉weit�h˙er                            PO´RROo�ThÄN  Wider·sagung/·r˙ede                 ANTI·LOGI´A
      weg·verborgen, g˙eheim     APO´·KRYPhOS  w˙eit�h˙er, fern�h˙er               MAKRO´�ThÄN  〈�〉wider〈�〉�schimpfen         ANTI�LOIDORÄ´Oo
      weg·verlieren                            AP�O´LLYMI  we˙it·räumig                       ÄURY´�ChOoROS  wider·stehen, Wider·stand〈�〉en
      weg·verloren〈�〉en                      AP�O´LLYMI  welch�er,�e,�es, w                              �hO´S                                                  ANTh�I´STEMI
      Weg·verloren〈�〉en                       AP·Oo´LÄIA  ?welch�er,�e,�es, ?was, ?wer               �TI´S  widerwärtig, bösartig               ChALÄPO´S
      weg·verloren〈�〉en�zusammen〈�〉/ �s                  Wellenschlag                              KLY´DOoN  Widerwillen〈�〉en                           SIAI´NOMAI
                                                  SYN�AP·O´LLYMI  〈�〉Wellenschlag/〈�〉Brandung〈�〉t
�˙w                    W˙iderwillen, Groll                             A·EDI´A
      weg·wälzen                             APO�KYLI´Oo                                          KLYDOoNI´ZsOMAI  widrig�/ wider〈�〉ig�, miss·, schwierig�   �DYS�
      weg·werfen                            APO�BA´LLOo  Welt, Schmuck                             �KO´SMOS  wie                                                     �hOoS
      weg·werflich                            APO´·BLETOS  Welt·g˙ewalt〈�〉er               KOSMO�KRA´TOoR  ?wie                                                     POoS
      Weg·werfung                               APO·BOLE´  weltlich                                       KOSMIKO´S  wie�beschaffen                           hO·POIOS
      weg·zi˙ehen                             APO�SPA´Oo  Welt·macht〈�〉er                KOSMO�KRA´TOoR  ?wie�beschaffen                               POIOS
      weg·zugrunde〈�〉en                     AP�O´LLYMI  Weltzeit, Äon                                  AeIOo´N  wieder, nochmals                            �PA´LIN
      Weg·zugrunde〈�〉en                      AP·Oo´LÄIA  weltzeitlich, äonisch                AeIOo´NIOS  Wieder·werdung               PALInG·GÄNÄSI´A
      !!wehe                                                  OUAI´  wenden, kehren, d˙rehen       �STRÄ´PhOo  wie�groß                                       hE·LI´KOS
      wehen                                            �PNÄ´Oo  wenig                           �OLI´GOS, OLI´GOoS  ?wie�groß                                     P·E·LI´KOS
      Wehen                                                PNOE´  w˙enig, kurz                                BRAChY´S  ?wie�oft                                         POSA´KIS
      Wehklagen                                  KOPÄTO´S  wenig�Seel〈�〉end              OLIGO´�PsYChOS  wie�sehr�, eben�, ge˙rade�, g˙anz�      �PÄR
      wehklagen                                   �KO´PTOo  wenig�〈�〉trauen                      OLIGO·PISTI´A  wie�viel, 〈�〉viel�wie                           hO´SOS
      wehren                                       �KOoLY´Oo  wenig�〈�〉trauend/ �treu        OLIGO´�PISTOS  ?wie�viel                                          PO´SOS
      Weib, Frau                                         �GYNE´  wenn, wn, ob                                           �ÄI  ?wievielmal                                   POSA´KIS
      weiblich                                 GYNAeIKÄIOS  wenn�auch�〈�〉falls                               K�A´N  wie�wn                                            hOoS�ÄI´
      w˙eiblich                                          ThELYS  wenn�eben/wi˙rklich                        ÄI´�PÄR  wiewohl, obwohl                           KAI´�PÄR
      Weibchen                           GYNAeIKA´RION  wenn�falls/〈�〉falls/〈�〉Fall〈�〉s                    Ä�A´N  wild�gebärden, toben            PhRYA´SSOo
      weich, s˙chlaff                            �MALAKO´S  wenn�u˙, ob�u˙, u˙nd�wenn                   ÄI�TÄ  Wille, 〈�〉wolltes, W˙unsch               ThÄ´LEMA
      〈�〉Weich〈�〉keit/S˙chlaffheit               MALAKI´A  wenn�wi˙rklich/eben                        ÄI´�PÄR  wille〈�〉n, wollen, w˙ünschen          �ThÄ´LOo
      W˙eide, W˙eide〈�〉                                  NOME´  ?wer, ?was, ?welch�er                          �TI´S  W˙illen〈�〉ss                                         BOULE´
      weiden                                         �BO´SKOo  Werde〈�〉g, E˙rzeugtes                    GÄ´NEMA  〈�〉willig�, will〈�〉lich�, vermeintlich    ÄThÄLO�
      Weide〈�〉t                                         BOTA´NE  Werden, Entstehung                    GÄ´NÄSIS  〈�〉willige�Gottesverehrung/ �Religion〈�〉
      〈�〉weigern, leugnen                    ARNÄ´OMAI  werden, wd, geschehen              �GI´NOMAI                                         ÄThÄLO�ThRESKI´A
      Weihegeschenk                      ANA´·ThEMA  werfbar                                         BLETÄ´OS  willkommen                            APO´·DÄKTOS
      〈�〉weihe�〈�〉ziemend              hIÄRO�PRÄPE´S  werfen, t˙reiben                            �BA´LLOo  Wind                                              �A´NÄMOS
      Weihrauch                                   �LI´BANOS  w˙erfen, schleudern, niedersinken              〈�〉Windel〈�〉n                             SPARGANO´Oo
      Weihrauch〈�〉e                          LIBANOoTO´S                                                          �RI´PTOo  〈�〉winden, 〈�〉wickeln, 〈�〉rollen        hÄLI´SSOo
      〈�〉weiht                                            �hIÄRO´S  we˙rfen                                            �DIKÄIN�  Windstille, Meeresstille                 GALE´NE
      〈�〉weiht�arbeiten                 hIÄR·OURGÄ´Oo  Werk, ;;Arbeit; wBd.: Wirk〈�〉              �Ä´RGON  Wind〈�〉t/en�˙w                             ANÄMI´ZsOo
      Weih〈�〉te                                          hIÄRO´N  Werkzeug, Rüstung, Waffe          �hO´PLON  winken, ne˙igen, nicken                �NÄ´WOo
      〈�〉weiht�〈�〉opfertes               hIÄRO´�ThYTOS  W˙erkzeug, Gefäß, Gerät              �SKÄUOS  Winter, Sturm〈�〉er                        ChÄIMOo´N
      weil                                                    �ÄP�ÄI´  ;;Wermut                                   APsI´NThION  Winterbach                           ChÄI´MA�RROS
      weil�doch�wirklich                        ÄP·ÄI�DE´  ,,Wermut                                    A´PsINThOS  Winterfeige, Spätfeige             O´LYNThOS
      weil�doch�wirklich�eben       ÄP·ÄI·DE´�PÄR  Wert〈�〉, 〈�〉wert〈�〉                                      �TIME´  Winzer                               AMPÄL·OURGO´S
      weil�eben                                    ÄP·ÄI´�PÄR  wert〈�〉                                                TI´MIOS  wir, ich, 2mein, mir, mich, 2unser, uns
      weilen, bleiben, harren                 �MÄ´NOo  Wert〈�〉�〈�〉freunden               PhILO·TIMÄ´OMAI                                                             ÄGOo´
      〈�〉weilen, 〈�〉weil〈�〉e                               MONE´  wert〈�〉en, 〈�〉werten                           TIMA´Oo  Wirbel                                             LAILAPs
      Wein                                                  �OINOS  wert·i, in�Wert〈�〉end                      Ä´N�TIMOS  Wirk〈�〉 (wBd.), ;;Arbeit, Werk             �Ä´RGON
      Wein�an·〈�〉end                           PA´R�OINOS  Wertigkeit                                     TIMIO´TES  〈�〉Wirk·beziehung�un·〈�〉en,
      Weinberg                                   AMPÄLOo´N  wert·los〈�〉, un·wert〈�〉                        A´�TIMOS    gm�un·wirksam〈�〉en              KAT�A·RGÄ´Oo
      weinen                                           �KLAI´Oo  wert·los�〈�〉n, un·wert〈�〉n            A·TIMA´ZsOo  wirken, arbeiten                   ÄRGA´ZsOMAI
      Weinen                                    KLAUThMO´S  Wert·los·〈�〉ung/〈�〉keit, Un·wert〈�〉ung   A·TIMI´A  Wirken, Wirk〈�〉n, Wirkung, Arbeit   ÄRGASI´A
      Weinstock                                  �A´MPÄLOS  weshalb, w˙arum                              s. �DIA´  Wirker, Arbeiter                           ÄRGA´TES
      Weintraube                                STAPhYLE´  Westenpl                                           DYSME´  wirk·i, in〈�〉�wirkend                      ÄN·ÄRGE´S
      Wein·trinker                            OINO�PO´TES  ,,Wettkampf, Wettkämpfen          A´ThLESIS  Wirk·i/·i·keit, Energie                  ÄN·Ä´RGÄIA
      Weise                                             TRO´POS  wettkämpfen                               �AThLÄ´Oo  wirk·i�〈�〉n, i·wirken                      ÄN·ÄRGÄ´Oo
      weise, Weiser                               �SOPhO´S  w·h˙er                                            hO´�ThÄN  w˙irklich, !also, g˙ewiss                       ��TOI´�
      weise〈�〉en                                 SOPhI´ZsOo  〈�〉wicht, Wicht〈�〉                               O´nGKOS  wi˙rklich�, eben�, ge˙rade�, g˙anz�       �PÄR
      Weis〈�〉en, künden, melden     AnGGÄ´LLOo  〈�〉wickeln, 〈�〉winden, 〈�〉rollen        hÄLI´SSOo  wirklich, 〈�〉Wirklich〈�〉                       O´NTOoS
      weise〈�〉n�gegen          KATA�SOPhI´ZsOMAI  w˙ickeln                                    ��TYLI´SSOo�  〈�〉wirktes                                         �Ä´RGMA�
      Weis〈�〉er, Engel, Künd〈�〉er         �A´nGGÄLOS  widerfahren                               �PA´SChOo  

w˙issen, 

kennen          �GINOo´SKOo (pe)
      〈�〉Weise�〈�〉�〈�〉tragen          TROPO�PhORÄ´Oo  Widerfahrung, Leidenschaft        PA´ThOS  W˙issen, Erkenntnis                     GNOoSIS
      Weisheit                                         SOPhI´A  wider〈�〉�antworten        ANT�APO·KRI´NOMAI  wissen, 〈�〉wuss〈�〉n, k˙ennen                 �OIDA
      weiß                                              �LÄUKO´S  wider·fallen                            ANTI�PI´PTOo  Witwe                                               �ChE´RA
      weiß〈�〉en                                   LÄUKAI´NOo  wider〈�〉ig/schwierig�〈�〉nei˙gt    DY´S�KOLOS,   〈�〉witwe〈�〉n                                   ChERÄ´WOo
      weißes�Feingewebtes  LÄUKO�BY´SSINOS    DYS·KO´LOoS                                                 Witzelei                                   ÄU·TRAPÄLI´A
      weiß�glänzend                             ��ARGE´S�  wider�liegen�                           ANTI´�KÄIMAI  wn, wenn, ob                                           �ÄI
      Weisung, Kunde, Auftrag          AnGGÄLI´A  〈�〉wider〈�〉�Lohn                        ANTI·MISThI´A  wn�falls                                                Ä�A´N
      weit; weiter (kp)                            �PO´RROo  〈�〉wider〈�〉�〈�〉messen              ANTI�MÄTRÄ´Oo  wn�wie                                            hOoS�ÄI´
      w˙eit                                               MAKRA´N  Wider·r˙ede/·sagung·legung     ANTI·LOGI´A  wo                                                    hO´·POU
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      w˙o                                                         hOU  wohl�〈�〉zeichnet                          ÄU´�SEMOS  Wust, S˙chlamm, K˙ot, U˙nrat             �A´SIS�
      ?wo                                                       �POU  wohl·〈�〉ziem〈�〉ung/〈�〉ziemendheit                     Wut, 〈�〉fühl, Z˙orn, Gier, M˙ut          �ThYMO´S
      Woge                                                  KYMA                                                   ÄU·PRÄ´PÄIA  wüt〈�〉en, 〈�〉grimmen                      ThYMO´Oo
      ?wo·h˙er                                        PO´�ThÄN  Wohl·zungigkeit                    ÄU·GLOoTTI´A                                    Y
      wohl                                                        �ÄU  wohl·zu〈�〉�s˙itzend            ÄU�PRO´S·ÄDROS  Ysop                                       hY´SSOoPOS
      !!wohlan                                                A´GÄ  Wohn〈�〉e                                          OI´KEMA                                    Z
      wohl�Angesicht〈�〉en       ÄU�PROS·OoPÄ´Oo  wohnen                                          OIKÄ´Oo  z, zu, zum, zur                        �PRO´S m. ak
      wohl·anständig/schicklich                            Wohnort                                    �ThA´LAMOS�  Zacharias, Secharja            ZsAChAR·I´AS
                    ÄU�SChE´MOoN, ÄU·SChEMO´NOoS  〈�〉wohnt〈�〉e                                OIKOUMÄ´NE  Zachäus                              ZsAKChAeIOS
      wohl·anständig〈�〉ung, Wohl·anständigkeit    ;;Wohn〈�〉te                                OIKETE´RION  Zadok                                            SADOo´K
                                               ÄU·SChEMO·SY´NE  〈�〉Wölbung (wBd.), Busen               KO´LPOS  zaghaft                                       OKNERO´S
      〈�〉wohl�Art〈�〉end, vornehm           ÄU�GÄNE´S  〈�〉W˙ölbung, Kr˙ümmung                �GY´ALON�  Zahl                                          �A·RI·ThMO´S
      wohlbehalten〈�〉en, retten         �SOoJ´ZsOo  Wolf                                                   LY´KOS  zählen                                      ARIThMÄ´Oo
      wohl�〈�〉bei·s˙itzend             ÄU�PA´R·ÄDROS  ,,Wolke                                          NÄPhÄ´LE  〈�〉zä˙hlen, legen, l˙esen               �LÄ´GOo2/1
      wohl·denken                             ÄU�NOÄ´Oo  ;;Wolke                                          �NÄ´PhOS  z˙ahlen                                             �TI´NOo
      wohl�Denken, Wohl·denken         ÄU´·NOIA  Wolle                                                �Ä´RION  zahllos, unzählig                        ��MYRI´OS�
      wohl�doch                                         ÄU�GÄ  Wolle�krempeln                              XAI´NOo  〈�〉zähmt, 〈�〉�erzogen                  ��hE´MÄROS�
      Wohl·ehren, 〈�〉wohl〈�〉�Ehren, Frömmigkeit      Wollen, W˙ünschen                      ThÄ´LESIS  Zahn                                                ODOU´S
                                                          ÄU·SÄ´BÄIA  wollen, will〈�〉n, w˙ünschen             �ThÄ´LOo  Zank, S˙treit, 〈�〉fecht                         MA´ChE
      wohl·ehren/ �ehren fromm〈�〉n  ÄU·SÄBÄ´Oo  w˙ollen/ W˙illen〈�〉en, 〈�〉absichtigen                  zanken, s˙treiten, fechten       �MA´ChOMAI
      wohl·ehrend/�ehrend, fromm  ÄU�SÄBE´S,                                                      �BOU´LOMAI  zart�weich, saftig                       hAPALO´S
       ÄU·SÄBOoS                                                   〈�〉w˙olltes, Absicht, Wu˙nsch        BOU´LEMA  Zauberei                                PhARMAKÄI´A
      wohl·erklärend                       ÄU´�PhEMOS  〈�〉wolltes, Wille, W˙unsch               ThÄ´LEMA  Z˙auberer, Gaukler, Schwindler       GO´ES
      Wohl·gangbarkeit/gängigkeit    ÄU·PORI´A  〈�〉worfeln                                       LIKMA´Oo  Zauberer                               PhA´RMAKOS
      wohl·gangbar〈�〉n                      ÄU·PORÄ´Oo  Worfschaufel                                  PTY´ON  Zauber〈�〉l                               �PhA´RMAKON
      wohl·gebrauch〈�〉ig              ÄU´�ChRESTOS  Wort, 〈�〉wort, S˙ache, Logos, R˙echnung,       zaudern, zweifeln                   DI·STA´ZsOo
      wohl·gefallen                       ÄW·ARÄSTÄ´Oo    〈�〉legung, ..Sagen                          LO´GOS  z˙audern, zögern                         OKNÄ´Oo
      wohl·gefällig ÄW�A´RÄSTOS, ÄW·ARÄ´STOoS  Wort·〈�〉fecht/s˙treit/〈�〉zänk      LOGO·MAChI´A  z˙audernd, zögernd                   OKNERO´S
      wohl·gelegen     ÄU´�KAIROS, ÄU·KAI´ROoS  Wort·〈�〉fecht〈�〉en                  LOGO·MAChÄ´Oo  z�aufnehmen                   PROS�DÄ´ChOMAI
      wohl�Gelegenheit                       ÄU·KAIRI´A  wort〈�〉ß, logisch                            LOGIKO´S  z�auf�sich��nehmen         PROS�DÄ´ChOMAI
      wohl·gelegen〈�〉n                      ÄU·KAIRÄ´Oo  wort〈�〉t, wort〈�〉ig                               LO´GIOS  Zaum, Zügel                             �ChALINO´S
      wohl〈�〉�inn〈�〉end             ÄU´�SPLAnGChNOS  Wort〈�〉ung, ;;〈�〉sage                          LO´GION  zäumen, zügeln                      ChALINO´Oo
      wohl�kundgebend                  ÄU´�PhEMOS  Wort·〈�〉zänk/〈�〉fecht/s˙treit      LOGO·MAChI´A  Zaum�führen               ChALIN·AGOoGÄ´Oo
      wohl·〈�〉leumdend                     ÄU´�PhEMOS  Wort�zanken                     LOGO·MAChÄ´Oo  z·bleiben                               PROS�MÄ´NOo
      Wohl·〈�〉leumdung/ wohl�Leumund                  wozu, warum                                   hINA�TI´  〈�〉·z·bringung                           PROS·PhORA´
                                                         ÄU·PhEMI´A  �˙w�˙s, �˙w�˙sein, �˙worden�˙sein                       Zebaoth                                    SABAOo´Th
      Wohl·meinen                                ÄU·DOKI´A                                            Hilfs-vb d. pe-ps  Zebedäus                            ZsÄBÄDAeIOS
      Wohl·meinen〈�〉en                      ÄU·DOKÄ´Oo  wucherndes�Geschwür     GA´nGGRAeINA  Zeder                                            KÄ´DROS
      wohl·mit·gebend              ÄU�MÄTA´·DOTOS  Wunde                                            TRAUMA  zehn                                                  �DÄ´KA
      wohl·〈�〉m˙ut        ÄU´�ThYMOS, ÄU·ThY´MOoS  〈�〉wunden, Wund〈�〉en          TRAUMATI´ZsOo  Zehn�Städt〈�〉, Dekapolis         DÄKA´�POLIS
      wohl·〈�〉m˙ut〈�〉n                          ÄU·ThYMÄ´Oo  Wunder                                             TÄ´RAS  ,,Zehntausend, Myriade                MYRIA´S
      wohl�nachredend                  ÄU´�PhEMOS  w˙underbar, 〈�〉staunlich        ThAUMA´SIOS  zehntausend                                  MY´RIOI
      wohl〈�〉�〈�〉nehmen, Gottesfurcht  ÄU·LA´BÄIA  w˙undern, staunen              ThAUMA´ZsOo  Zehnten�ab·〈�〉en              APO�DÄKATÄ´WOo
      wohl〈�〉�〈�〉nehmen�                   ÄU·LABÄ´OMAI  〈�〉w˙undern, 〈�〉w˙under〈�〉es, Staunen               Zehnten�ab·〈�〉en, v·zehnten
      Wohl·riechendes                         ÄU·OoDI´A                                                         �ThAUMA                                             APO�DÄKATO´Oo
      Wohl〈�〉�〈�〉sage, Segnung               ÄU·LOGI´A  〈�〉w˙under〈�〉t, staunt〈�〉t            ThAUMASTO´S  Zehnten〈�〉en                              DÄKATO´Oo
      wohl·schicklich/·anständig                           Wunsch, G˙ebet, Gelübde                ÄUChE´  zehnt�er,�e,�es                          DÄ´KATOS
                    ÄU�SChE´MOoN, ÄU·SChEMO´NOoS  W˙unsch, 〈�〉w˙ünschtes, Wille        ThÄ´LEMA  Zeichen                                        SEMÄION
      Wohl·schicklichkeit/·anständigkeit               wünschen/ Wunsch〈�〉en, b˙eten, geloben    〈�〉zeichnen, anzeigen                SEMAI´NOo
                                               ÄU·SChEMO·SY´NE                                                     �ÄU´ChOMAI  zeigen                                        �DÄI´KNYMI
      wohl·〈�〉seelt〈�〉n                       ÄU·PsYChÄ´Oo  wü˙nschen, w˙ollen, absi.         �BOU´LOMAI  〈�〉zeigendes                                    DÄIGMA
      wohl·〈�〉setzt                               ÄU´�ThÄTOS  w˙ünschen, wollen, will〈�〉n             �ThÄ´LOo  Zeit                                             �ChRO´NOS
      wohl·〈�〉sinnt〈�〉en                  ÄU·PhRAeI´NOo  W˙ünschen, Wollen                      ThÄ´LESIS  Zeitabschnitt, -spanne, -punkt, Gelegen-
      Wohl·〈�〉sinntheit                   ÄU·PhRO·SY´NE  〈�〉wü˙nschtes/ Wu˙nsch                BOU´LEMA    heit, Entscheidungszeit             �KAIRO´S
      wohl�s˙itzend〈�〉�bei             ÄU�PA´R·ÄDROS  würdig                               �A´XIOS, AXI´OoS  Zeitabschnitt�zu·〈�〉et            PRO´S�KAIROS
      wohl·〈�〉spannt                           ÄU·TO´NOoS  würdig〈�〉en                                      AXIO´Oo  Zeit〈�〉en                                  ChRONI´ZsOo
      Wohl·tätigkeit/tun                         ÄU·POI˙I´A  Wurf                                                    BOLE´  Zeitgenossen〈�〉t, Generation         GÄNÄA´
      wohl�〈�〉tragen, 〈�〉��wohl��〈�〉tragen                    〈�〉w˙urf, 〈�〉be˙wegung                             RIPE´  Zeit�〈�〉reiben                   ChRONO·TRIBÄ´Oo
                                                      ÄU·PhORÄ´Oo  〈�〉Würfelspiel                                    KYBÄI´A  Zelot, Eiferer/ eifr〈�〉er               ZsELOoTE´S
      wohl〈�〉�〈�〉überzeug〈�〉en, �überzeug〈�〉sam       Wurf〈�〉s, Wurf〈�〉t, Lot                            BOLI´S  Zelt                                                 SKENOS
                                                       ÄU�PÄIThE´S  Wurf〈�〉t〈�〉en                                   BOLI´ZsOo  〈�〉Zelt〈�〉des/tes                           SKE´NOoMA
      wohltuend, mild                       �ChRESTO´S  würgen, ersticken                        �PNI´GOo  zelten, Zelt〈�〉en                           SKENO´Oo
      wohl�um·stehend             ÄU�PÄRI´·STATOS  〈�〉würgt, erstickt                            PNIKTO´S  Zelt�‘〈�〉en�a                            ÄPI�SKENO´Oo
      wohl�um·zie˙hend         ÄU�PÄRI´·SPASTOS  Wurm                                             SKOo´LEX  Zelt·macher                          SKENO�POIO´S
      wohl�Weg〈�〉en                             ÄW·ODO´Oo  〈�〉Würmern�〈�〉speist   SKOoLEKO´�BROoTOS  Zelt〈�〉ung                                         �SKENE´
      Wohl·wirken                             ÄU·ÄRGÄSI´A  Wurzel                                              �RI´ZsA  Zenas                                             ZsENAS
      Wohl·wirken                          ÄU·ÄRGÄTÄ´Oo  Wurzel�aus·〈�〉en                       ÄK�RIZsO´Oo  Zeno                                            ZsE´NOoN
      Wohl·wirker                             ÄU�ÄRGÄ´TES  wurzeln                                        RIZsO´Oo  Zenturio                                KÄNTYRI´OoN
      wohl·z·annehmbar         ÄU�PRO´S·DÄKTOS  würzen                                          ARTY´Oo  zerbrechen, zerschmettern      ThRAU´Oo
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      zerbrechen (üs.)             ThRAUMATI´ZsOo  �z,reißen�                            PROS�RE´SSOo  zusammen, samt, s                            �SY´N
      zerbrocken                              �ThRY´PTOo  z·r˙ühren                              PROS�PsAU´Oo  zusammen·ändern            SYN�ALLA´SSOo
      z˙erbrocken, z˙erbröckeln           ��PsA´Oo�  z·schallen/hallen                PROS�AChÄ´Oo  zusammen�〈�〉auf·setzen  SYN�ÄPI·TI´ThEMI
      zerkauenes˙sen                        �TROo´GOo  ;;z·stoß                                   PRO´S·KOMMA  zusammen〈�〉�Band                SY´N�DÄSMOS
      zerreiben                                  PsOo´ChOo  ,,〈�〉z·stoß                                    PROS·KOPE´  zusammen�begegnen         SYN�ANTA´Oo
      zerren, 〈�〉krampfen                �SPARA´SSOo  z·stoßen                              PROS�KO´PTOo  Zusammen·begegnung       SYN·A´NTESIS
      zerschmettern, zerbrechen      ThRAU´Oo  z·stürzen/·fallen                   PROS�PI´PTOo  zusammen�〈�〉bei·werden
      zerspringen, platzen                    LAKA´Oo  zu, zum, zur, z                        �PRO´S m. ak                                       SYM�PARA·GI´NOMAI
      zerstören, 〈�〉tilgen               OLOThRÄ´WOo  zu〈�〉�anhaften                    PROS�KOLLA´Oo  zusammen·beugen/biegen
      z˙erstören, verwüsten              PORThÄ´Oo  zu〈�〉�annehmen                PROS�DÄ´ChOMAI                                             SYnG�KA´MPTOo
      Zerstörer, 〈�〉tilger                OLOThRÄUTE´S  zu〈�〉�aufwenden             PROS�DAPANA´Oo  zusammen·bringen              SYM�PhÄ´ROo
      Zerstörung, 〈�〉tilgung               �O´LÄ·ThROS  〈�〉zu�b˙edürfen                      PROS�DÄ´OMAI  zusammen·bücken             SYnG�KY´PTOo
      Zeuge                                          �MA´RTYS  zu·bringen                          PROS�PhÄ´ROo  zusammen·drücken/·drängen
      〈�〉Zeuge〈�〉en                           MARTY´ROMAI  züchtigen/ 〈�〉Zucht〈�〉en             KOLA´ZsOo                                                 SYN�ThLI´BOo
      〈�〉zeugen, Zeug〈�〉en                MARTYRÄ´Oo  Züchtigung                                   KO´LASIS  Zusammen·eidung              SYN·OoMOSI´A
      〈�〉zeugen�gegen           KATA�MARTYRÄ´Oo  Zuchttier                                     ThRÄ´MMA  zusammen�entgegen〈�〉en    SYN�ANTA´Oo
      ,Zeugnis                                     MARTYRI´A  zu�erwägen                  PROS�LOGI´ZsOMAI  zusammen〈�〉�Erkenn〈�〉at      SYnG·GNOo´ME
      Zeugnis                                   MARTY´RION  Zu·essen                            PROS�PhA´GION  zusammen〈�〉�erklären              SY´M�PhEMI
      〈�〉zeugung, Zeug〈�〉ung               MARTYRI´A  Zufall                                                TY´ChE  zusammen〈�〉�erwägen    SYL�LOGI´ZsOMAI
      Zeus                                                �ZsÄU´S  zu·führen                                PROS�A´GOo  zusammen�essen               SYN�ÄSThI´Oo
      〈�〉Zeus�;〈�〉fallene〈�〉                      DIO�PÄTE´S  Zu·führung                          PROS·AGOoGE´  zusammen·fallen/stürzen      SYM�PI´PTOo
      z·fallen/·stürzen                   PROS�PI´PTOo  �zu,gehen�                    PROS�PORÄ´WOMAI  zusammenfassen       ANA�KÄPhALAIO´Oo
      z�f˙est〈�〉en                           PROS�PE´GNYMI  Zügel, Zaum                             �ChALINO´S  zusammen·fügend/passend�legen
      z�freuen                             PROS�ChAI´ROo  Zügel�führen               ChALIN·AGOoGÄ´Oo                                       SYN�ARMO·LOGÄ´Oo
      z·fristet                                 PRO´S�KAIROS  zügeln, zäumen                      ChALINO´Oo  zusammen·führen                    SYN�A´GOo
      z·geben                               PROS�DI´DOoMI  Zügellosigkeit, Ausschw.          A·SÄ´LGÄIA  zusammen�gebrauchen SYnG�ChRA´OMAI
      z·gießen                                PRO´S·ChYSIS  zugleich, gleichzeitig                       hA´MA  zusammen·gehen          SYM�PORÄ´WOMAI
      z�hungrig                             PRO´S�PÄINOS  zu˙gleich                                          hOMOU  zusammen�gemeinschaft〈�〉en
      Ziege, Sturmwelle                                �AI´X  z˙ugleich�, e˙in·                          A�/2 A�cop.                                       SYnG�KOINOoNÄ´Oo
      〈�〉ziegel, Ziegel〈�〉                        �KÄ´RA·MOS  zugrunde�richten                   LYMAI´NOMAI  zusammen·grenzende〈�〉             SYN·ORI´A
      Ziegen|...                                       AI´GÄIOS  zu〈gunsten〉/ zu〈m Vorteil〉 2etw.  �PRO´S m.   zusammen·h˙alten                  SYN�Ä´ChOo
      ziehen                                           �hÄ´LKOo    gn                                                                 Zusammen·h˙alten                     SYN·OChE´
      z˙iehen                                          ��ÄRY´Oo�  〈�〉Zu〈�〉�haben, h˙alten�zu       PROS�Ä´ChOo  zusammen·hb·setzen SYnG�KATA·TI´ThEMI
      zi˙ehen                                           �SPA´Oo  zu·halten                       PROS�KARTÄRÄ´Oo  Zusammen·hb·setzung
      Z˙iel                                                SKOPO´S  〈�〉zu·halten                     PROS·KARTÄ´RESIS                                        SYnG·KATA´·ThÄSIS
      Ziel, Ende, 〈�〉end〈�〉, Zoll                   �TÄ´LOS  〈�〉zu·nahme                          PRO´S·LEMPsIS  zusammen·hb·sitzen        SYnG�KA´Th·EMAI
      Zi˙el                                           ��STO´ChOS�  zu�hf·nehmen          PROS�ANA·LAMBA´NOo  zusammen�hb·Si˙tz〈�〉en/se˙tzen
      〈�〉Ziel�bringen                   TÄLÄS·PhORÄ´Oo  〈�〉zu〈�〉�hf·voll〈�〉en          PROS�ANA·PLERO´Oo                                         SYnG�KATh·I´ZsOo
      〈�〉Ziel〈�〉en, 〈�〉enden                          TÄLÄ´Oo  zu〈�〉�hinauf·setzen       PROS�ANA·TI´ThEMI  zusammen�〈�〉heben                  SYN�AI´ROo
      〈�〉Ziel〈�〉end, 〈�〉Ziel〈�〉ich, vollkommen, vollen-   zu〈�〉�hinauf·steigen       PROS�ANA·BAI´NOo  zusammen·hf·mengen  SYN�ANA·MI´GNYMI
       det                            �TÄ´LÄIOS, TÄLÄI´OoS  Zuhörer, Anhörer                     AKR·OATE´S  zusammen�hf·wenden
      〈�〉Zi˙el�un·en (wBd.), abirren    A·STOChÄ´Oo  zu·kommen                      PROS�Ä´RChOMAI                                      SYN�ANA·STRÄ´PhOo
      〈�〉ziemen                                       �PRÄ´POo  Zukostchen                               OPsA´RION  zusammen�hüten                  SYN�TERÄ´Oo
      ...·zig                                                �·KONTA  zu·laufen                           PROS�TRÄ´ChOo  zusammen·jochen, s�verbinden
      Zilizien, Kilikien                              KILIKI´A  〈�〉zu·〈�〉lost
�˙w                      PROS�KLERO´Oo                                              SY�ZsÄU´GNYMI
      Zilizier                                                KI´LIX  zum, z, zu, zur                        �PRO´S m. ak  zusammen·〈�〉jocht/verbunden SY´·ZsYGOS
      Zimbel                                       KY´MBALON  zunehmen, mehren              PLÄONA´ZsOo  zusammen·ko˙mmen                  SY´N�ÄIMI2
      Zimt                                    KINNA´MOoMON  zu�nehmen                     PROS�LAMBA´NOo  zusammen·kommen          SYN�Ä´RChOMAI
      Zins                                                 TO´KOS  zu·neigen                             PROS�KLI´NOo  Zusammenkommen�aller       PAN�E´GYRIS
      Zion                                                  SIOo´N  Zu·neigung                             PRO´S·KLISIS  Zusammen·lauf                        SYN·DROME´
      zischeln, flüstern             �PsIThYRI´ZsOo�  Zunftgenosse                  SYN�TÄChNI´TES  zusammen·laufen               SYN�TRÄ´ChOo
      zittern                                          �TRÄ´MOo  Zunge                                         �GLOoSSA  zusammen·leben                       SY�ZsA´Oo
      Zittern                                           TRO´MOS  Zungen·wohl·keit                  ÄU·GLOoTTI´A  zusammen�leiden              SYM�PA´SChOo
      z·l˙assen                                  PROS�ÄA´Oo  zu·ordnen                           PROS�TA´SSOo  zusammen·l˙esen                    SYL�LÄ´GOo
      z·nageln                                 PROS�ELO´Oo  zu〈orts〉 3etw.                            �PRO´S m. dt  zusammen/s�hf〈�〉�liegen�  SYN�ANA´·KÄIMAI
      z�nähern                       PROS�ÄnG·GI´ZsOo  zur, z, zu, zum                        �PRO´S m. ak  zusammen�liegen�                SY´nG�KÄIMAI
      zögern, z˙audern                         OKNÄ´Oo  �zu,r˙eden�                            PROS�LÄ´GOo  zusammen·mischen     SYnG�KÄRA´NNYMI
      zögernd, z˙audernd, bedenklich, lustlos,   zur�Hand〈�〉en           (PROS�ChÄIRI´ZsOMAI)  zusammen�〈�〉nährt               SY´N·TROPhOS
       träge, zaghaft                           OKNERO´S  zürnen, zorn〈�〉en                       ORGI´ZsOo  zusammen�gm·nicken SYnG�KATA·NÄ´WOo
      Zoll, Ziel, Ende, 〈�〉end〈�〉                   �TÄ´LOS  z˙ürnen�z                      PROS�OChThI´ZsOo  zusammen〈�〉�〈�〉ordnen           SYN�TA´SSOo
      Zoll〈�〉e, Zoll〈�〉s                          TÄL·Oo´NION  zurückhalten, bergen                   RY´OMAI  zusammen〈�〉�raten/beschließen
      Zöllner                                     TÄL�Oo´NES  zu·rufen                              PROS�KALÄ´Oo                                             SYM·BOULÄ´WOo
      Zorn                                                  �ORGE´  〈�〉zu·ruf〈ung〉 (wBd.)                �PRO´S·KLESIS�  zusammen�regieren       SYM�BASILÄ´WOo
      Z˙orn, 〈�〉fühl, Wut, Grimm               �ThYMO´S  Zusage, Verheißung            ÄP·AnGGÄLI´A  zusammen·rufen                SYnG�KALÄ´Oo
      Zorn�an·〈�〉en                       PAR�ORGI´ZsOo  zusagen, verheißen     ÄP�AnGGÄ´LLOMAI  zusammen�Salz〈�〉en             SYN�ALI´ZsOo
      Zorn〈�〉�An〈�〉·〈�〉n                     PAR·ORGISMO´S  Zu〈�〉sagtes, Verheißenes    ÄP·A´nGGÄLMA  zusammen·scharen      SYN�AThROI´ZsOo
      zorn〈�〉en, Zorn〈�〉en, zürnen       ORGI´ZsOo  z˙usammen�, e˙in·                      A�/2 A�cop.  zusammen·schließen           SYnG�KLÄI´Oo
      zornig                                          ORGI´LOS  zusammenbringen, -kommen, versam-       zusammen·schmausen〈�〉
      z˙ornig〈�〉en                                   ThYMO´Oo    meln                                          ��AGÄI´ROo�                                      SYN�ÄU·OoChÄ´OMAI
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      zusammen·schneiden         SYN�TÄ´MNOo  zwei·hundert                             DIA·KO´SIOI                                            · SKANDALI´ZsOO
      zusammen·〈�〉schnitten           SYN·TO´MOoS  zwei�Jahre                                      DI·ÄTI´A  Ärgernis              Verstrickung, Fallstrick,
      zusammen·schreiten            SYM�BAI´NOo  zwei·jährig                                      DI�ÄTE´S                                       Fa˙lle · SKA´NDALON
      zusammen·schreiten〈�〉en  SYM�BIBA´ZsOo  zweimal; zweimal�, zwei·, zwie·/ zwei〈�〉�,        auferstehen            hf·stehen · AN�I´STEMI
      zusammen·〈�〉seelt               SY´M�PsYChOS    Doppel· (als We.)                                 �DI´S  Auferstehung               hf·stehen/stehung
      Zusammen〈�〉�sehen                SYN�ORA´Oo  zwei〈�〉Mal�〈�〉heiratet                     DI´�GAMOS                                                  · ANA´·STASIS
      zusammen�sein〈�〉                        SY´N�ÄIMI1  zwei〈�〉malige�Heirat/ �Ehe             DI·GAMI´A  auferwecken                              〈�〉wecken,
      zusammen�〈�〉setzen              SYN�TI´ThEMI  zweimal�Zehntausend            DIS�MYRIA´S                                   erwachen · �Ä·GÄI´ROo
      zusammen·〈�〉setz〈�〉·un·ig/end                         〈�〉zwei�Meer〈�〉lich                  DI�ThA´LASSOS  Auferweckung                       〈�〉erweckung,
                                                   A�SY´N·ThÄTOS  zwei·mündig                              DI´�STOMOS                                Auf〈�〉stehung · Ä´GÄRSIS
      zusammen·s˙itzend                SY´N�ÄDROS  zwei·tausend                           DIS�ChI´LIOI  auflösen            lösen �LY´Oo; hb/gm·lösen
      zusammen·sprechen             SYL�LALÄ´Oo  zwei〈�〉malige�Ehe/ �Heirat             DI·GAMI´A                                                   · KATA�LY´Oo
      zusammen·stehen                  SYN�I´STEMI  zweit�er,�e,�es, ;zweitens      �DÄU´TÄROS  Aufseher, Bischof                   Auf·acht〈�〉er
      zusammen·stellen                 SY�STÄ´LLOo  zweiter〈�〉g                             DÄUTÄRAeIOS                                                · ÄPI´·SKOPOS1

      zusammen·stimmen        SYM�PhOoNÄ´Oo  zweit·erster                DÄUTÄRO´�PROoTOS  aufstehen             aufstehen, a˙ufrichten,
      zusammen·stimmendes〈�〉   SY´M�PhOoNOS  zwie·fältig, zwei·fach              �DI�PLA´SIOS�                 〈�〉wecken, aufwachen, erwachen
      Zusammen·stimmung      SYM·PhOo´NESIS  zwie·〈�〉seelt                              DI´�PsYChOS                                                     · �Ä·GÄI´ROo
      zusammen�〈�〉suchen             SY�ZsETÄ´Oo  zwingen                               AnGGARÄ´WOo  ausharren                         unter〈�〉�bleiben
      Zusammen·〈�〉sucher             SY·ZsETETE´S  zwischen                                      MÄTA·XY´                                               · hYPO�MÄ´NOo
      Zusammen·〈�〉suchung           SY·ZsE´TESIS  Zwist, Entzwei·stehung       DIChO·STASI´A  Ausharren                         〈�〉unter·bleiben,
      zusammen/s�wachsen       SYN�AUXA´NOo  Zwist〈�〉en                         �DIChO·STATÄ´Oo�                        Bleiben�unter〈�〉 · hYPO·MONE´
      zusammen·tragen                SYM�PhÄ´ROo  zwölf                                           DÄKA�DY´O  barmherzig               barm〈�〉ig, erbarmend
      zusammen·träglich               SY´M·PhOROS  zwölf                                           DOo´·DÄKA                                                   · ÄLÄE´MOoN
      zusammen·t˙reffen      SYN�TYnGChA´NOo  zwölf�Stämm〈�〉end, zwölf·stämmiges〈�〉           Barmherzigkeit              Erbarmen, M˙itleid
      Zusammen·t˙reffen                 SYN·TYChI´A                                        DOo·DÄKA´�PhYLOS                                                         · �Ä´LÄOS
      zusammen·t˙reiben                SYM�BA´LLOo  zwölft�er,�e,�es                   DOo·DÄ´KATOS  begehren               a·gehren, auf·〈�〉gehren
      zusammen·treiben             SYN�ÄLAU´NOo  Zypern                                          KY´PROS                                               · ÄPI�ThYMÄ´Oo
      zusammen�trinken                  SYM�PI´NOo  Zyprer                                          KY´PRIOS  Begierde             a·gierde, auf�Verlangen
      zusammen〈�〉�〈�〉urteilen         SYnG�KRI´NOo                                                                                                                           · ÄPI·ThYMI´A
      zusammen�Weg〈�〉en              SYN�ODÄ´WOo                                                                          begleiten                                       s·folgen
      zusammen�〈�〉Weg〈�〉ende             SYN·ODI´A  Gebräuchliche biblische Wörter                                    · SYN�A·KOLOUThÄ´Oo
      zusammen�weg·s˙terben                                                                                                        "                              s·f˙olgen · SYN�Ä´POMAI
                                          SYN�APO·ThNE´SKOo                                                                          bekehren                       a·kehren/wenden                                                                              Suchtipp für Verben: Bei nicht auffindba-
      zusammen·wenden            SY�STRÄ´PhOo                                                                                                                     · ÄPI�STRÄ´PhOo                                                                               ren Verben mit Vorsilben (wie "an", "be",
      Zusammen·wendung             SY·STROPhE´                                                                          Bekehrung                       a·kehrung/ ·kehr                                                                               "ge", "ein", "er", "ver", "zer" u. dgl.) ist
      zusammen�wettkämpfen    SYN�AThLÄ´Oo                                                                                                                        · ÄPI·STROPhE´                                                                               die Vorsilbe im ÜT oft geklammert. Des-
      zusammen·wirken                 SYN·ÄRGÄ´Oo                                                                          berufen                rufen · �KALÄ´Oo, 〈�〉rufen                                                                               halb das Verb ohne Vorsilbe im
      zusammen·wohnen               SYN�OIKÄ´Oo                                                                                                                                · KLETO´S                                                                               Deutsch-Griechisch-Lexikon oder hier
      zusammen·zerreißen          SYR�RE´GNYMI                                                                          Berufung                       〈�〉ruf〈�〉, Ruf · KLESIS                                                                               suchen
      zusammen·zerren            SY�SPARA´SSOo                                                                          besessen                     pt: ¯dämon〈�〉be〈�〉en
      zu�〈�〉schuld〈�〉n                  PROS�OPhÄI´LOo                                                                                                                 · DAeIMONI´ZsOMAI                                                                              Gebräuchl. Wort                   Im De–Gri–Lex
      zu·setzen                             PROS�TI´ThEMI                                                                          besonnen, vernünftig            rett·sinnend
      〈�〉zu·setzung                          PRO´S·ThÄSIS                                                                                           · SOo·PhRO´NOoS, SOo´�PhROoN                                                                              Abfall                    Ab·stehen · APO·STASI´A
      zu〈�〉�s˙itzend〈�〉en               PROS·ÄDRÄ´WOo                                                                          Betrug           〈�〉trug, Trug, Arglist · �DO´LOS                                                                              abfallen                ab·stehen · APh�I´STEMI
      �zu,sprechen�                      PROS�LALÄ´Oo                                                                          "                       Täuschung, Finte · �APA´TE                                                                              anderer                        anderer, ander〈�〉er
      zu·streben/·s˙türmen          PROS�ORMA´Oo                                                                          bewahren             bewahren, verwahren,                                                                                                                                      · �A´LLOS
      zu·tönen                         PROS�PhOoNÄ´Oo                                                                                                          wa˙chen · PhYLA´SSOo;                                                                              "                         andersartig, anderweitig,
      zuträglich, mild                        �ChRESTO´S                                                                          "                          bewachen · PhROURÄ´Oo                                                                                                     artverschieden · �hÄ´·TÄROS
      zu·tun                                   PROS�POIÄ´Oo                                                                          "                  hüten, beobachten · �TERÄ´Oo                                                                              anders           anders, 〈�〉ander〈�〉t · A´LLOoS
      Z˙uverlässigkeit, Sicherheit   A·SPhA´LÄIA                                                                          Bewahrung              Bewahrung, Verwah-                                                                              "                        andersartig〈�〉, anderweitig
      z˙uverlässig, sicher              �A�SPhALE´S,                                                                                            rung, Wa˙cht, Wa˙che · PhYLAKE´                                                                                                                               · hÄTÄ´ROoS
       A·SPhALOoS                                                                                                                          "                  Hütung/ Hüten, Beobachtung                                                                              anerkennen                         anerkennen,
      Zuversicht, Überzeugt·˙sein, Vertrauen                                                                                                                                   · TE´RESIS                                                                                                          anbeten · PROS�KYNÄ´Oo
                                                     PÄPOI´ThESIS                                                                          bezeugen                   〈�〉zeugen, Zeug〈�〉en                                                                              "              erkennen, 〈�〉Kenn〈�〉en, 

kennen,
      zu·verzehren                PROS�AN·ALI´SKOo                                                                                                                         · MARTYRÄ´Oo                                                                                                              

w˙issen · �GINOo´SKOo
      zuvorkommen                         �PhThA´NOo                                                                          "                       〈�〉Zeuge〈�〉en · MARTY´ROMAI                                                                              "               auf�erkennen · ÄPI�GINOo´SKOo
      zu·wälzen                              PROS�KYLI´Oo                                                                          bilden              b˙ilden, formen · �PLA´SSOo                                                                              Anfechtung                            Versuchung,
      zuweilen, einige�Male                  ÄNI´�OTÄ                                                                          Bischof, Aufseher                   Auf·acht〈�〉er                                                                                                             〈�〉probung · PÄIRASMO´S
      zu·〈�〉wirken/〈�〉arbeiten  PROS�ÄRGA´ZsOMAI                                                                                                                        · ÄPI´·SKOPOS1                                                                              Ankunft                          Ankunft, Kommen
      zwanzig                                           ÄI´KOSI                                                                          böse                     böse, bös〈�〉ig, s˙chlecht                                                                                                                                   · Ä´LÄUSIS
      zwar                                                    �MÄ´N                                                                                                                             · PONERO´S                                                                              "                                 An〈�〉·sein · PAR·OUSI´A
      zwar�nun                                      MÄN�OUN                                                                          "                                     übel, arg, schlimm                                                                              Ansehen der Person               〈�〉nehmen�-
      zwar�nun�doch                       MÄN·OUN�GÄ                                                                                                                  · �KAKO´S, KAKOoS                                                                                        〈�〉Angesichts · PROS·OoPO·LE(M)PsI´A
      zweckmäßig, mild                    �ChRESTO´S                                                                          Buße                        m·denken · MÄTA´·NOIA                                                                              Anstoß                    ;;z·stoß · PRO´S·KOMMA
      zwei                                                     �DY´O                                                                          Buße tun            m·denken · MÄTA�NOÄ´Oo                                                                              "                                ,,〈�〉z·stoß · PROS·KOPE´
      zwei·fach, doppelt                       DI�PLOUS                                                                          denken                           denken · NOÄ´Oo                                                                              "                                             Verstrickung,
      zwei·fach, zwie·fältig              �DI�PLA´SIOS�                                                                          "                sinnen, 〈�〉Sinn〈�〉en · �PhRONÄ´Oo                                                                                                            Fallstrick · �SKA´NDALON
      zweifeln, ungewiss〈�〉n             DI·STA´ZsOo                                                                          Denken                              Denken · �NOUS                                                                              anstoßen           z·stoßen · PROS�KO´PTOo
      Zweig                                             KLA´DOS                                                                          "                                             Sinn · �PhRE´N                                                                              ärgern                                      verstricken
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      dienen                             dienen, Dien〈�〉en                                                         · AeIOo´N  Gleichnis                   Parabel · PARA·BOLE´
                                                     · DIA·KONÄ´Oo  Familie                     Vaterschaft · PATRIA´  gottselig                     fromm, wohl·ehrend
      "                           d˙ienen, he˙ilen, pflegen  feiern                   Fest〈�〉en · hÄORTA´ZsOo                                                    · ÄU�SÄBE´S
                                                   · ThÄRAPÄ´WOo  "                    Sabbat〈�〉e〈�〉n · SABBATISMO´S  Gottseligkeit               Frömmigkeit, Wohl·-
      "                             〈�〉Sklav〈�〉en · DOULÄ´WOo  Feiertag                    Sabbat · �SA´BBATON                                         ehren · ÄU·SÄ´BÄIA
      "             amten, 〈�〉Amt〈�〉en · LÄIT·OU·RGÄ´Oo  folgen                   folgen · A·KOLOUThÄ´Oo  Grundlegung              hb·wurf · KATA·BOLE´
      "                  Gottesdienst〈�〉en · �LATRÄ´WOo  "                                          neben〈�〉�folgen  gut                         gut, ;Gutes · �AGAThO´S
      "                  Dienst〈�〉hilfe〈�〉n · hYP·ERÄTÄ´Oo                                    · PAR�A·KOLOUThÄ´Oo  "                                       vortrefflich, edel
      Ehre                            Wert〈�〉, 〈�〉wert〈�〉 · �TIME´  fragen                         fragen · ÄROoTA´Oo                                          · �KALO´S, KALOoS
      "                    E˙hre, Herrlichkeit, Ansehen  "                           a·fragen · ÄP�ÄROoTA´Oo  haben               haben, h˙alten; �h˙andeln
                                                                · DO´XA  Freudigkeit                                    Freimut,                                                         · �Ä´ChOo
      ehren                                 ehren · �SÄ´BOo                  〈�〉heit�〈�〉alles�〈�〉reden · PA·RRESI´A  "                     ˙haben�, ˙habe�, ˙hast�, ˙hat�,
      "              e˙hren, 〈�〉herrlichen · DOXA´ZsOo  Fülle                                  Fülle · �PLEThOS                                              ˙habt� · Hilfs-vb
      "                       wert〈�〉en, 〈�〉werten · TIMA´Oo  "                       〈�〉voll〈�〉endes, voll〈�〉g, Voll〈�〉l,  halten                             halten, macht〈�〉en
      Eifersucht                Eifer, Eifer〈�〉 · �ZsELOS                        voll〈�〉le, voll〈�〉tes · PLE´ROoMA                                                      · KRATÄ´Oo
      einmütig                                      ein·m˙ütig  gebieten                 gebieten · ÄN�TÄ´LLOo  "                            h˙alten, haben · �Ä´ChOo
                                             · hOMO·ThYMADO´N  "                  An·weis〈�〉en · PAR�AnGGÄ´LLOo  "                  hüten, beobachten · �TERÄ´Oo
      "           zusammen·〈�〉seelt · SY´M�PsYChOS  Gebundener                             〈�〉bundener  "            rechnen, erwägen · �LOGI´ZsOMAI
      Einsicht                    Einsicht, Verständnis                                                      · DÄ´SMIOS  handeln                  Handel〈�〉en, 〈�〉handeln
                                                          · SY´N·ÄSIS  Gedanke                          〈�〉danke · NO´EMA                                            · ÄM·PORÄ´WOMAI
      "               E˙insicht, Klugheit · PhRO´NESIS  gedenken             gedenken, denken�an  "                         haben, h˙alten; �h˙andeln
      "                       Empfinden, W˙ahrnehmung                                              · MNEMONÄ´WOo                                                         · �Ä´ChOo
                                                      · AeI´SThESIS  "                         erinnern · �MIMNEJ´SKOMAI  "                machen, tätigen, tun · �POIÄ´Oo
      eitel                        vergeblich · �MA´TAIOS  Gedenken            Gedenken, Gedächtnis  himmlisch               himmlisch · OURA´NIOS
      empfangen                empfangen, anneh-                                             · MNEMO´·SYNON  "                   auf·himmlisch · ÄP�OURA´NIOS
                          men, aufnehmen · �DÄ´ChOMAI  "            erinner〈�〉ung, Erinnerung · MNÄI´A  Hoffart                                Hochmut, Stolz
      "                               nehmen · �LAMBA´NOo  Geduld                           Geduld, Lang·m˙ut                                           · hYPÄRE·PhANI´A
      "                 bekommen, holen · KOMI´ZsOo                                             · MAKRO·ThYMI´A  Hoherpriester               〈�〉anfangs·priester
      enthaltsam                                  i·haltsam  "                           Bleiben/〈�〉harren�unter〈�〉,                                               · ARCh�IÄRÄU´S
                                                    · ÄnG�KRATE´S                         〈�〉unter·bleiben · hYPO·MONE´  Hölle                        Gehenna · GÄ´〈h〉ÄNNA
      Enthaltsamkeit    i·haltsamkeit, Selbstbe-  gefangen              gefangen, Gefangener  "                                          Hades · hAJ´DES
       herrschung, Selbstzucht                                                                    · �AIChM�A´LOoTOS  hüten                          hüten, beobachten
                                                    · ÄnG·KRA´TÄIA  "                               〈�〉bundener · DÄ´SMIOS                                                       · �TERÄ´Oo
      entlassen, freilassen                 ent·lösen  Gefängnis                                 G˙efängnis  "                                〈�〉Hirt〈�〉en · POIMAI´NOo
                                                        · APO�LY´Oo                                           · DÄSMOoTE´RION  "                                     weiden · �BO´SKOo
      entrücken                         rauben, 〈�〉raffen  "                          Verwahrung, Bewahrung  irdisch                       a·irdisch · ÄPI´�GÄIOS
                                                     · hARPA´ZsOo                                                      · PhYLAKE´  Jünger                        Lern〈�〉er · MAThETE´S
      Entrückung                     〈�〉Raub〈�〉eg/ip/em,  gehorchen             gehorchen, gehor〈�〉en  Jüngerin                Lern〈�〉erin · MAThE´TRIA
                                      Raff〈�〉um · hARPAGMO´S                                                · hYP�AKOU´Oo  Jünger machen, zum �             Lern〈�〉er〈�〉n
      erbauen                                  haus·bauen  "                ps v. überreden, überzeugen,                                               · MAThETÄ´WOo
                                                   · OIKO·DOMÄ´Oo                                    vertrauen · �PÄI´ThOo  klagen                            klagen, j˙ammern,
      Erbauung               Haus·bau · OIKO·DOME´  Geiz                          Habgier, Mehr·haben                              lamentieren · ThRENÄ´Oo
      ererben                                  erben, Erb〈�〉n                                                  · PLÄON·ÄXI´A  "                               wehklagen · �KO´PTOo
                                                · KLERO·NOMÄ´Oo  geizig sein            habgier〈�〉n, übervortei-  Kraft                  Kraft, Vermögen, Können
      Erfinder             auf·finder · ÄPh·ÄURÄTE´S                   len, überleg〈�〉n · PLÄON·ÄKTÄ´Oo                                                      · DY´NAMIS
      erfüllen              voll/völlig〈�〉en · PLERO´Oo  Gnadengabe              Gnade〈�〉e/ Gnade〈�〉k  "                                       Stärke · �IS·ChY´S
      Erfüllung                    〈�〉voll〈�〉endes, voll〈�〉g,                                                    · ChA´RISMA  kundtun                                 bekannt〈�〉en,
                                      Voll〈�〉l, voll〈�〉le, voll〈�〉tes  Gericht             〈�〉richt, Richten, Urteil〈�〉ung                        erkennen〈�〉en · GNOoRI´ZsOo
                                                        · PLE´ROoMA                                                          · KRI´SIS  Leben                      Leben ZsOoE´; L˙eben
      "                  aus�Voll〈�〉ung · ÄK·PLE´ROoSIS  Geschöpf                       〈�〉schöpf · KTI´SMA                                 · �BI´OS; Seele · PsYChE´
      erhören                 hin·horchen, hin·hören  Gesicht             Angesicht · �PRO´S�OoPON  lebendig                  pt: ¯lebend〈�〉 · �Zsa´Oo
                                                     · ÄIS�AKOU´Oo  "                      Erscheinung · PhA´NTASMA  Leib                          Leib, Körper · �SOoMA
      erkennen                erkennen, 〈�〉Kenn〈�〉en,  "               E˙rscheinung, Vision · OPTASI´A  "                                 Leibeshöhle · KOILI´A
                                     

kennen · �GINOo´SKOo  Gespenst                               Erscheinung  leuchten                    l˙euchten · �LA´MPOo
      "               auf�erkennen · ÄPI�GINOo´SKOo                                                 · PhA´NTASMA  "              〈�〉lichten, Licht〈�〉en · PhOoTI´ZsOo
      Erkenntnis                  Erkenntnis, W˙issen  Gewalt             Gewalt �BI´A; Macht, G˙ewalt  Lob                                        Lob · �AeINOS
                                                           · GNOoSIS                                                       · �KRA´TOS  "                           Lob�a, a·Lob · Ä´P�AeINOS
      "                  auf�Erkenntnis · ÄPI´·GNOoSIS  Gewalt                   Vollmacht, 〈�〉vollmächt〈�〉  Lust                Lust, Vergnügen, Behagen
      erlösen                        erlösen · LYTRO´Oo                                                      · ÄX·OUSI´A                                                        · hEDONE´
      Erlösung                 Erlösung · LY´TROoSIS  gewiss, Gewissheit               Voll·trag〈�〉ung  "                 L˙ust, L˙eidenschaft, 〈�〉fühl, Wut
      "                     v·erlösung · APO·LY´TROoSIS                                              · PLERO·PhORI´A                                                       · �ThYMO´S
      erretten                 retten, u˙nversehrt〈�〉en,  "                                    voll/völlig�〈�〉�tragen  "                           a·gierde, auf�Verlangen
                         wohlbehalten〈�〉en · �SOoJ´ZsOo                                         · PLERO�PhORÄ´Oo                                                   · ÄPI·ThYMI´A
      erschaffen               〈�〉schaffen · �KTI´ZsOo  Gewissen                     s·wissen, s·wuss〈�〉n  Macht                 Macht, G˙ewalt · �KRA´TOS
      Erzengel                           〈�〉anfangs·engel                                                 · SYN·ÄI´DESIS  "                         Kraft, Vermögen, Können
                                             · ARCh�A´nGGÄLOS  gleich                 qualit.�gleich · �hO´MOIOS                                                      · DY´NAMIS
      ewig                           äonisch, weltzeitlich  "                nb�qualit.�gleich · PAR�O´MOIOS  "                                       Stärke · �IS·ChY´S
                                                       · AeIOo´NIOS  "                quantit.�ähnlich/�gleich · �I´SOS  "                             Vollmacht, 〈�〉vollmächt〈�〉
      Ewigkeit                        Äon, Äon〈�〉, Weltzeit  "               quantit.�überein · �I´SOS, I´SOoS                                                      · ÄX·OUSI´A
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      mächtig                      mächtig · KRATAIO´S  "                                       denken · NOÄ´Oo                          un·treu, treu·los · A´�PISTOS
      "                    kräftig/ kraft〈�〉l, fähig, vermö-  ˙sollen                         deutsches Hilfs-vb  "                 un·überzeug〈�〉sam, un·f˙ügsam
                       gen〈�〉ig/ vermögend · DYNATO´S  Sprache                    Sprechen, Sprech〈�〉e                                                   · A´�PÄIThE´S
      "                                      stark · IS·ChYRO´S                            · LALIA´; Zunge · �GLOoSSA  Unkraut                       Lolch · ZsIZsA´NION
      missachten                             um〈�〉�sinnen  sprechen               sagen, heißen, r˙eden  unterwerfen                          unter·ordnen
                                              · PÄRI�PhRONÄ´Oo                                                     · �LÄ´GOo2/2                                              · hYPO�TA´SSOo
      nachfolgen                                      folgen  "            sagen, aussagen, reden, heißen  Unterwerfung                     Unter·ordnung
                                                · A·KOLOUThÄ´Oo                                                         · �ÄI´ROo1                                                   · hYPO·TAGE´
      "                auf�folgen · ÄP�A·KOLOUThÄ´Oo  Streit                Streit, Hader, Selbstsucht  Unzucht                        Hurerei · PORNÄI´A
      "                aus·folgen · ÄX�A·KOLOUThÄ´Oo                                                            · �Ä´RIS  verabscheuen                  〈�〉a˙bscheu〈�〉en,
      "               gm�folgen · KAT�A·KOLOUThÄ´Oo  "                                 S˙treit, Zank · MA´ChE                             〈�〉Gräuel〈�〉en · BDÄLY´SSOo
      "                  s·folgen · SYN�A·KOLOUThÄ´Oo  "                           Kampf, K˙rieg · �PO´LÄMOS  verachten                                    nicht〈�〉en
      Nächster            n˙ahe, N˙ahe, 〈�〉n˙achbart  streiten          streiten, hadern · ÄRI´ZsOo                                          · ÄX�OU·Th·ÄNÄ´Oo
                                                           · PLESI´ON  "                  s˙treiten, zanken · �MA´ChOMAI  "                 um〈�〉�sinnen · PÄRI�PhRONÄ´Oo
      natürlich               natürlich, natur〈�〉ß, Na-  "                                  suchen · �ZsETÄ´Oo,  verdammen                          hb/gm·urteilen
                     tur〈�〉end · PhYSIKO´S, PhYSIKOoS  "                           a�suchen · ÄPI�ZsETÄ´Oo                                               · KATA�KRI´NOo
      "                      〈�〉Seel〈�〉t, 〈�〉Seel〈�〉ig, seelisch  Streitfrage                  〈�〉such〈�〉e · ZsE´TEMA  Verdammnis                      hb/gm·urteilung
                                                      · PsYChIKO´S  "               〈�〉suchung, 〈�〉suchen · ZsE´TESIS                                                 · KATA´·KRISIS
      Obrigkeit               Vollmacht, 〈�〉vollmächt〈�〉  "                 aus〈�〉�〈�〉suchung · ÄK·ZsE´TESIS  verderben                                verderben
                                                          · ÄX·OUSI´A  Teilhabe                     m·haben · MÄT·OChE´                                                  · �PhThÄI´ROo
      offenbaren                              offenbaren  teilhaben                        m·haben/〈�〉h˙alten  verderben                    weg·verloren〈�〉en,
                                                     · PhANÄRO´Oo                                                  · MÄT�Ä´ChOo    weg·zugrunde〈�〉en · AP�O´LLYMI
      "                      ent·hüllen · APO�KALY´PTOo  Teilhaber              m·haftig/habend/haber  verfluchen            fluchen · KAT�ARA´OMAI
      Offenbarung                          Offenbarung                                                  · MÄ´T·OChOS  verführen                  verführen, verleiten
                                                  · PhANÄ´ROoSIS  Tempel                Tempel · �NAO´S; Weih〈�〉te                                               · ANA�PÄI´ThOo
      "                      Ent·hüllung · APO·KA´LYPsIS                                                         · hIÄRO´N  "                    verstricken · SKANDALI´ZsOo
      prüfen                            prüfen, erproben  töricht                            töricht · �MOoRO´S  verführen                        irr〈�〉en · PLANA´Oo
                                                    · DOKIMA´ZsOo  "                        un·klug/ ·〈�〉sonnen/ ·sinnig  "                             ab·irren · APO�PLANA´Oo
      "           versuchen, 〈�〉proben · PÄIRA´ZsOo                                                    · A´�PhROoN  "                            durch〈�〉·kehren/·wenden
      Rache                              Rechts·aus·〈�〉ung  töten              töten, Tod〈�〉en · ThANATO´Oo                                             · DIA�STRÄ´PhOo
                                                       · ÄK·DI´KESIS  "               t˙öten, 〈�〉storben〈�〉en · NÄKRO´Oo  "                   aus�täuschen · ÄX�APATA´Oo
      rächen           Recht�aus·〈�〉en · ÄK·DIKÄ´Oo  "                                morden, totschlagen  "                                 täuschen · APATA´Oo
      rechtfertigen                           recht〈�〉igen,                                                   · PhONÄ´WOo  "                 〈�〉neben�Erwäg〈�〉en/ �rechn〈�〉en
                                   gerecht〈�〉en · DIKAeIO´Oo  "                weg·umbringen · APO�KTÄI´NOo                                       · PARA�LOGI´ZsOMAI
      Rechtfertigung              Recht〈�〉igung, Ge-  Trauer                          Trauer · �PÄ´NThOS  Verführung (Ärgernis)                         Ver-
                                  recht〈�〉ung · DIKAeI´OoSIS  "                                       Betrübnis · �LY´PE                           strickung, Fallstrick, Fa˙lle
      Reich            Regentschaft, König〈�〉schaft  Trost                          Trost, Ermutigendes                                                 · SKA´NDALON
                                                          · BASILÄI´A                                             · PARA·MY´ThION  Verführer                  Irr〈eführ〉er · PLA´NOS
      Scheidebrief                          S˙cheidung〈�〉  "                  An·ruf, bei〈�〉�Ruf · PARA´·KLESIS  Verführung                   Irrtum, 〈Ver〉irrung,
                                                   · APO·STA´SION  trösten                         trösten, ermutigen                                    Irr〈eführ〉ung · PLA´NE
      scheiden                   scheiden, sondern,                                        · PARA�MYThÄ´OMAI  vergeben                   v·lassen, ent·lassen
                                     trennen · ChOoRI´ZsOo  "                                    an·rufen, bei·rufen                                                       · APh�I´EMI
      "                ent·lassen, v·lassen · APh�I´EMI                                              · PARA�KALÄ´Oo  "                                Gnade〈�〉en, Gunst〈�〉en
      Schlachtopfer                    Opfer · ThYSI´A  Trübsal                          Betrübnis · �LY´PE                                               · ChARI´ZsOMAI
      schlafen                 gm�s˙chlafen/〈�〉Ru˙he〈�〉n  "                     〈�〉drängnis, Drangsal, Druck  Vergebung            v·lassung, Ent·lassung
                                                    · KATh�ÄU´DOo                                                       · ThLIPsIS                                                      · A´Ph·ÄSIS
      "                            schlummern · KOIMA´Oo  überlegen                    erwägen, rechnen  vergeblich             vergeblich · �MA´TAIOS
      schlicht                          s˙chlicht, ein·fach                                                · �LOGI´ZsOMAI  "                                             bildhaft · ÄIKEJ

                                                         · hA�PLOUS  Übertretung                              〈�〉neben·fall  vergehen                              vergehen (fr.)
      Schlichtheit                           S˙chlichtheit,                                              · PARA´�PTOoMA                                               · KAT�A·RGÄ´Oo
                                   Ein·fachheit · hA·PLO´TES  überwinden                     siegen · NIKA´Oo  "                            〈�〉bei·führen · PAR�A´GOo
      "                      Schlichtheit, A˙ufrichtigkeit  Überwinder                pt: ¯siegen · NIKA´Oo  "                 〈�〉bei·kommen · PAR�Ä´RChOMAI
                                                     · A·PhÄLO´TES  überzeugen               überzeugen, über-  "                     〈�〉bei·ge˙hen · PAR�OI´ChOMAI
      Schriftgelehrter                        Schrift〈�〉ter,                        reden, vertrauen · �PÄI´ThOo  Vergehen                                  〈�〉neben·fall
                               Schrift〈�〉ger · GRAMMATÄU´S  überzeugt sein                    überzeugen,                                              · PARA´�PTOoMA
      sein                                           sein · �ÄIMI´                überreden, vertrauen · �PÄI´ThOo  vergelten                                    vergelten
      "                                  �˙s, �˙sein, �˙ist, �˙sind  "                                    voll/völlig�〈�〉�tragen                                        · ANT�APO·DI´DOoMI
                                         = deutsches Hilfs-vb                                         · PLERO�PhORÄ´Oo  "                           ab·geben · APO�DI´DOoMI
      sein werden             〈�〉anschicken, im�Be-  "                  Voll·trag〈�〉ung · PLERO·PhORI´A  verhasst                  abscheulich, 〈�〉h˙asst
                          griff〈�〉en, künftig〈�〉en · MÄ´LLOo  umkehren, sich umwenden             a·keh-                                                    · STYGETO´S
      selig                            glück〈�〉lig, glücklich                      ren/ ·wenden · ÄPI�STRÄ´PhOo  verklagen                  〈�〉teufeln, verklagen
                                                       · �MAKA´RIOS  umsonst                 umsonst, ohne�Grund                                                  · DIA�BA´LLOo
      sehen               sehen · �hORA´Oo; blicken                                                     · DOoRÄA´N  "                         anklagen · KAT·EGORÄ´Oo
                                                           · �BLÄ´POo  "                                            bildhaft · ÄIKEJ  verkündigen                             gm·künden
      Sekte               Partei, partei〈�〉 · hAeI´RÄSIS  ungehorsam                         Ungehorsam                                          · KAT�AnGGÄ´LLOo
      Sinn           Sinn · �PhRE´N; Denken · �NOUS                                                    · PAR�AKOE´  Verkündiger                              gm·künder
      "                                    〈Ge〉danke · NO´EMA  "                 un·überzeug〈�〉sam, un·f˙ügsam                                          · KAT·AnGGÄLÄU´S
      sinnen                            sinnen, 〈�〉Sinn〈�〉en                                                   · A´�PÄIThE´S  verleugnen                              ab·leugnen
                                                      · �PhRONÄ´Oo  ungläubig               un·gläubig/ ·glaub〈�〉ig,                                              · AP�ARNÄ´OMAI
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      "                leugnen, 〈�〉weigern · ARNÄ´OMAI  Welt                    Welt, Schmuck · �KO´SMOS
      vernünftig, besonnen            rett·sinnend  Welt               Äon, Äon〈�〉, Weltzeit · AeIOo´N
                       · SOo·PhRO´NOoS, SOo´�PhROoN  wiedergeboren                 pt: ¯hf�erzeugen
      vernünftig sein                         rett·sinnen                                             · ANA�GÄNNA´Oo
                                               · SOo·PhRONÄ´Oo  Wiedergeburt                    Wieder·werdung
      verschieden                    unterschiedlich,                                          · PALInG·GÄNÄSI´A
                                  vorzüglich · DIA´·PhOROS  wiederkommen                        auf�hinauf·-
      versöhnen                 versöhnen, sühnen                          kommen · ÄP�AN·Ä´RChOMAI
                                                     · hILA´SKOMAI  Wiederkunft              An〈�〉·sein · PAR·OUSI´A
      "               gemäß·ändern · KAT�ALLA´SSOo  wohlgefallen                         wohl·gefallen
      Versöhnung                         Versöhnung,                                              · ÄW·ARÄSTÄ´Oo
                                        Sühnung · hILASMO´S  Wohlgefallen                          Wohl·meinen
      "               Gemäß·änderung · KAT·ALLAGE´                                                      · ÄU·DOKI´A
      Verstand              Verständnis/ Verstand,  Wohlgefallen finden                          Wohl·-
                        Verstehen, Einsicht · SY´N·ÄSIS                              meinen〈�〉en · ÄU·DOKÄ´Oo
      "                                          Denken · �NOUS  Wort                  Wort, 〈�〉wort, S˙ache, R˙ech-
      verstehen           verstehen/ verständ〈�〉n,                  nung, 〈�〉legung, ..Sagen · LO´GOS
                                         einsehen · SYN�I´EMI  "             Rede/ 〈�〉redetes, Aussage · REMA
      "                                        denken · NOÄ´Oo  Wunder                              Wunder · TÄ´RAS
      vertrauen                         trauen, treu〈�〉en,  Wundertat                       Kraft, Vermögen,
                                         glauben · PISTÄ´WOo                                        Können · DY´NAMIS
      Vertrauen                         〈�〉trauen, Treue,  Zeit                                    Zeit · �ChRO´NOS
                                               Glauben · PI´STIS  "               Zeitabschnitt, -spanne, -punkt,
      vertrauend                 〈�〉trauend, 〈�〉trau〈�〉ig,                 Gelegenheit, Entscheidungszeit
                      treu, gläubig, glaub〈�〉ig · PISTO´S                                                        · �KAIRO´S
      verüben                prakt〈�〉n/en · �PRA´SSOo  Zeitalter                       Äon, Äon〈�〉, Weltzeit
      "                   tun, Tat〈�〉en, tätigen, machen                                                         · AeIOo´N
                                                            · �POIÄ´Oo  zeitlich                       Zeitabschnitt�zu·〈�〉et
      verurteilen                            hb/gm·urteilen                                               · PRO´S�KAIROS
                                                   · KATA�KRI´NOo  zeugen                       〈�〉zeugen, Zeug〈�〉en
      "              Recht〈�〉�hb·〈�〉en, �〈�〉Beziehung〈�〉en                                                 · MARTYRÄ´Oo
                                               · KATA�DIKA´ZsOo  "                              erzeugen · �GÄNNA´Oo
      Verurteilung                      hb/gm·urteilung  Zucht                        Erziehung · PAeIDÄI´A
                                                     · KATA´·KRISIS  züchtigen              erziehen · PAeIDÄ´WOo
      verwahren            bewahren, verwahren,  Zukunft, Ankunft                          An〈�〉·sein
                                      wa˙chen · PhYLA´SSOo                                                    · PAR·OUSI´A
      Verwahrung             Bewahrung, Verwah-  zukünftig sein              〈�〉anschicken, im�-
                       rung, Wa˙cht, Wa˙che · PhYLAKE´                  Begriff〈�〉en, künftig〈�〉en · MÄ´LLOo
      vollbringen                  voll/völlig�〈�〉�tragen  zurückkehren               a·kehren/wenden
                                             · PLERO�PhORÄ´Oo                                             · ÄPI�STRÄ´PhOo
      vollenden                         vollenden, voll-  Zuspruch, Trost                An·ruf, bei〈�〉�Ruf
                                    kommen〈�〉en · TÄLÄIO´Oo                                                · PARA´·KLESIS
      "                   〈�〉samt�〈�〉enden · SYN�TÄLÄ´Oo  zweifeln                  zweifeln, ungewiss〈�〉n
      Vollendung              Vollendung, vollkom-                                                  · DI·STA´ZsOo
                                     men〈�〉ung · TÄLÄI´OoSIS  "                         dc�〈�〉urteilen · DIA�KRI´NOo
      "                〈�〉end〈�〉, Ende, Ziel, Zoll · �TÄ´LOS  zwingen              zwingen · AnGGARÄ´WOo
      "                    〈�〉samt·〈�〉endung · SYN·TÄ´LÄIA  "                          nötigen · AN·AnGKA´ZsOo
      Vorbild                    Typ, Schlag〈�〉 · TY´POS
      vortrefflich                      vortrefflich, edel
                                              · �KALO´S, KALOoS
      vorzüglich                       unterschiedlich,
                                  vorzüglich · DIA´·PhOROS
      Wache               Bewahrung, Verwahrung,
                                 Wa˙cht, Wa˙che · PhYLAKE´
      wachen                  wachen · GREGORÄ´Oo
      "                              w˙achen, feld·schlafen
                                                    · AGR·YPNÄ´Oo
      "               bewahren, verwahren, wa˙chen
                                                     · PhYLA´SSOo
      Wandel              Verhalten · ANA·STROPhE´
      wandeln                    wandeln, um〈�〉·treten
                                                   · PÄRI�PATÄ´Oo
      "                      verhalten · ANA�STRÄ´PhOo
      warten                    warten · ÄK�DÄ´ChOMAI
      "                      v�warten · AP�ÄK·DÄ´ChOMAI
      weissagen               prophet〈�〉en, prophe-
                                     zeien · PRO·PhETÄ´WOo
      Weissagung           Prophetie, propheti〈�〉e
                                                    · PRO·PhETÄI´A


